MOPCKOWM N

MPOD®COH3HbIN (136) 2021

wes BECTHUK

XYPHATT ®EOEPALMK NPO®COK30B PABOTHMKOB MOPCKOI0 TPAHCIOPTA

¥ KAK nep,ylu _-A BE: bl‘IACI-L,ﬂ ;g; SRR

UNION MEMBERSHIP LIKE: AilﬂAlR B“AG‘“ ’& “»;}Z

0
.+ 5k " . I“.’ﬁ iﬁ"\-

i
A \"i"-h

N W



@ELEPALIMA NPOPCOH308
PABOTHWKOB MOPCKOI'0 TPAHCIOPTA




MOPCKOW  N¢5
BECTHUK

®oto Ha obnoskke: T/x «Kpuctod e Mapkepu»

YPHAN ®EAQEPALIMN NPOPCOLO30B PABOTHUKOB
MOPCKOIO TPAHCMOPTA

PepaKuuoHHas Konnerna:

CYXOPYKOB 10. 10., npeacenatens ®eaepauny npodcoiosos
PaBOTHMKOB MOPCKOTO TPAHCNopTa; Npeaceaaten Poccuiickoro
NPOdECCHOHaNbHOTO COt3a MOPAKOB

MABJ/10B W. H., samectutens npeaceaatens PNICM

BOAHA A. M., samectutens npeaceaatens PICM, npeaceaatens CoseTa
Bantuiickoii TeppuTopuanbHoit opraHusaumuu PIICM

®ULLOB C. A., koopanHatop MexayHapoaHoit deaepauum
TPaAHCNOPTHUKOB B Poccumn

CUPOTIOK B. M., npeaceaatens LIC Poccuitckoro npodcotosa paboTHMKos
MOPCKOr0 TpaHcnopTa

KONAAUHLEB M. C., npeaceaatens Poccuiickoro npodcotosa Aokepos

KABAHOB B. A., npeaceaarens MexpernoHansHoro npodcotosa
JI0LMaHoB

MAPLLEB . K., npeaceaatens TNO «MypmaHcKmii Tpanosblit GnoT»

Pepakums:
Wpuna YCTIOMEHKO, rnasHbiit peaakrop

MHdopmauma: MpuHa YetiomeHko, Hatanbsa Kynukosa,
Maprapura flky6eHko

[n3aitH, BepcTka: t0nua Hasaposa

anI nepeneyaTke 0I'Iy6/|MKOEaHHbIX MaTtepunanos CCbl/IKa Ha XKypHan
«MopcKoit IPOodCOto3HbI BECTHUKY 06A3aTe/bHa.
Moanucan B nevats: 07.10.2021

Appec peaakuum:

198035, CaHkT-MeTepbypr, lBuHcKas .,

4.10, kopn. 2,7 3.

Ten.: 718 63 82, 714 95 02, Ten./dakc: 718 63 82.
E-mail: bulletin@sur.ru

MypHan 3apeructpuposa Munuctepctsom PO no genam nevatu,
TeNepafmMoBeLLaHmA 1 CPEACTB MacCoBbIX KOMMYHMKALMIA. 16+
Caupetensctso MU Ne 77-12041 ot 11.03.2002. Tupax 3000 3K3.
PacnpoctpaHsaeTca becnnatHo.

MARITIME TRANSPORT WORKERS’ FEDERATION JOURNAL

Editorial team:

YU. SUKHORUKOV, Chairman of the Maritime Transport Workers’ Federa-
tion of Russia, SUR Chairman

1. PAVLOV, SUR Vice Chairman

A. BODNYA, SUR Vice Chairman, Chairman of the Board, SUR Baltic Territo-
rial Organization

S. FISHOV, ITF Coordinator in Russia

V. SIROTYUK, Chairman of the Central Council of the Maritime Transport
Workers’ Union of Russia

M. KOLYADINTSEV, Chairman of the Dockers’ Union of Russia
V. KABANOV, Chairman of the Interregional Pilots’ Union

P. PARSHEV, Chairman of the Territorial Union Organization
«Murmansk Trawling Fleet»

Editorial office:

Irina USTYUMENKO, Editor-in-Chief

Information: Irina Ustyumenko, Natalya Kulikova,
Margarita Yakubenko

Design and layout luliia Nazarova

Be any materials reprinted, reference to Maritime Unions Herald is required.
Signed to print on: 07.10.2021

Editorial address:

7th floor, 10/2 Dvinskaya st., St. Petersburg, 198035
Tel.: 718 63 82, 714 95 02. Tel./fax: 718 63 82
E-mail: bulletin@sur.ru

The journal is registered by the Russian Federation Ministry of Press,
Broadcasting and Mass Media. Certificate PI No. 77-12041

dated 11.03.2002.

Run of 3,000 copies. Distributed for free.

B HOMEPE

IN ISSUE

NMAPTHEPCTBO
PARTNERSHIP

6-7

PMCM BbicTynna reHepanbHbIM
naptHepom ¢opyma «lMpodcotosbl.
XXI Bek»

SUR acted as general partner
at the trade unions of the XXI century
forum

17-18
KTMC: MNMpoueaypa paccmoTpeHuns
anob Ha 6opTy

MLC: On-board complaint handling
procedure

25-26
KTMC: Mpouepypa paccmoTpeHns
»xanob Ha 6epery

MLC: On-shore complaint handling
procedure

MOPCKAA ANHACTUA
MARINE DYNASTY

38-44

Xopowuii npumep «3apasuteneH»

A good example ‘contagious’

AAPECHAA KHUTA
ADDRESS BOOK

57-58

MHOCTPAHLLEB
NMCNOJIb3YIOT
KAK MPUMAHKY

FOREIGNERS USED
AS BAIT

AKT H-1 - OCHOBAHMUE
ANnAa TPEBOBAHUA
ONNATUTb IEYEHUE
HA BEPEly

REPORT N-1

AS THE BASIS

FOR THE REQUIREMENT
TO PAY FOR TREATMENT
ON-SHORE




COBET PINiCMm
SUR COUNCIL

¥

B NeTepbypre B ouHOM popMaTe npoluesn
CoBeT Poccumckoro npopeccmoHasibHoro
COl03a MOPAKOB. YUaCTHUKU - nuaepbl
TeppPUTOPUANBHBIX U MEPBUUHBIX
opraHusaumun PINCM - o6cyaunnv oavH

M3 LLeHTparibHbIX BONPOCOB NOBECTKMU -
npeacTofwmm ouepeaHon ceesa PrCM.
OH nponaeTt 9 HoA6PSA B [NeTepbypre.

In St. Petersburg, the Seafarers’
Union of Russia held an in-person
Council. The participants - leaders
of the territorial and primary

SUR organizations discussed one
of the central issues on the agenda
which is the forthcoming regular
SUR congress. It will take place

on 9 November in St. Petersburg.

IX CbE3A NMPOUAET 9 HOABPHA

IX CONGRESS TO BE HELD ON 9 NOVEMBER
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B HacTosLLee Bpems BCe
eLLe CYLLEeCTBYIOT OrpaHNYeHns
Ha NpoBeseHWe Mmeponpu-
ATUN. «CUTyauma faneka
OT CTabUNbHOCTU», — OTMETUN
npeacepatens PNICM HOpuit
CyxopyKoB. — «B lNeTepbypre
€4MHOBPEMEHHOE YNCNO
YYaCTHMKOB He AOKHO BbiTb
6onblue 75 yenosek».

C yueTom s10r0 06CTOATENb-
cTBa uneHbl CoBeTa, AencTayn
cornacHo YcraBy (KosmM4ecTso
[leNeraToB onpegensercs
pelweHvem CoBeTa) ycTaHo-
BWJ/IM KOIMYECTBO fe/1eratos
OT Ka¥K0W NepBUYHOM OpraHu-
334K, @ TaKKe NPUIALLIaeMbIX
roCTeW: coLmabHbIX NApTHEPOB,
npeacTaBuUTeNEi OpraHoB rocy-
[apCTBEHHOWM BNacTh 1 6pat-
CKMX NPO¢COo0308.

HanomHum, Yctas
npodcoto3a He npeaycma-
TPUBAET 3a04HYI0 dopmy,

[1a 1 N0 3aKOHY 0 HeKoMMep-
YeCKMX OpraHM3aumax, B YMCI0
KOTOpbIX BXOAAT M npodco-
t03Hble 06beAMHEHMSA, HeNb3A
npoBoAnTb BbIGOPbI Konse-
rMasibHbIX OpraHoB (OpraHoB
ynpas/ieHus) B nogobHom
pexume. B npownom rogy
M3-3a C/I0XKHOM aNNAeMmnono-
rmyeckoi 06CTaHOBKM B CBA3U
C npuHATHEM desepasibHOrO
3aKoHa Ne 166-®3 ot 8 utoHA
2020 roga «O BHeceHUu
M3MEHEHWI B OTAE/IbHbIE 3aKO-
HozaTeNbHble aKkTbl Poccuin-
ckon Pegepaunn B uenax
NPUHATUA HEOTNOXKHbIX Mep,
HanpaBneHHbIX Ha obecne-
YeHue yCTOMYMBOTrO Pa3BUTUA
3KOHOMWKM U NpesaoT-
BPaLLEHMA NOCNEACTBUN
pacnpocTpaHeHMs HOBOM
KOPOHaBUPYCHOM MHOEKLMMNY,
[0MYCKaNochb, YTO peLleHunn
BbICLLEro OpraHa ynpasneHus
HEKOMMEPYECKOWN OpraHu-
3auuen MoryT NPUHUMATBCA

nyTem NpoBeAeHNA 3a04HOI0
ro/10CoBaHNA He3aBUCUMO

OT HaINYMA B yCTaBe HEKOM-
MepyecKoi opraHu3aumm
nopsaKa 3a04HOro roNoco-
BaHuA. OgHaKko aelcrtene
9TOro 3aKOHa He pacnpocTpa-
HAETCA Ha TeKyLWMI roa,

Takxe CoseT paccmoTpen
MonoxeHne o MonogexHom
Cosete PICM (MC), kKoTopoe
npeactasua koopguHatop MC,
npeacenatens MepsuyHoi
Npo¢Ccor03HON OpraHM3aLLmm
mopsakos r. CeBactonona
ApTtem boes. OH HanoMHuA,
YTO peLLeHune o cosgaHun MC
6b1710 NPUHATO Ha Npodco-
I03HOM MONOAENKHOM
dopyme, npoxoamsLuem
25-26 Hos6pAa 2019 roaa
B MeTtepbypre. B Hem yyacTBo-
Banun 30 monogblx generatos
13 NePBUYHBIX U TEPPUTOPU-
aNbHbIX opraHusaumii PICM,
a TaKXKe npeacTasutenv
Poccuiickoro npogcotosa
fokepos, KoHdeaepauum
Tpyaa Poccumn, XopBaTcKoro
npodcoto3a MoOpAKOB, Npes-
CTaBUTENN MOOAEMKHbBIX
KomuteToB EBponelickoit
benepaLmm TpaHCMOPTHUKOB
n MexayHapogHoi dene-
pauuy TPAHCMOPTHMKOB.

Kak otmeTunn B cBOEM
BbicTynaeHun Metp Ocnyan-
CKWiA, Npeacenatenb
MepBuyHOI NPodCOO3HOM
opraH13auuM MopsAKoB
r. Bnagmnsoctoka PIICM, HyXXHO
HanaanTb paboTy C MOPCKUMMU
BY3aMM HACTO/IbKO, YTO6bI
BbIMYCKHMKM N1aBaTeNbCKUX
CNeunanbHOCTeN BbIXOAMAN
13 aKageMuiA rPaMOTHBIMM,
NOArOTOB/EHHBIMW YEHAMM
PNCM v wnu pabotatb
Ha $N10T, TOYHO 3Has, 3a4em
HY*KeH NpodCoto3 1 Kakne
npenMmyLLecTBa AaeT YIeHCTBO
8 npodcotose.

Currently, there are still
restrictions on conducting
events. “The situation
is far from stable,” noted
Yury Sukhorukov, SUR
chairman. "In St. Petersburg,
the number of participants
at a time should not be more
than 75 people.”

Taking this into account,
the members of the Council,
acting in accordance with
the Charter (the number
of delegates is determined
by the decision
of the Council), established
the number of delegates
from each primary
organization, as well as
invited guests: social
partners, government
officials and fraternal unions.

It's worth to remind that
the Charter of the Union
does not provide for a online
format and according
to the law on non-profit
organizations including
trade unions, it is impossible
to hold elections
of governing bodies online.
Last year, due to the difficult
epidemiological situation
in view of the adoption
of Federal Law No. 166-FZ
dated 8 June 2020
"On Amendments
to Certain Legislative Acts
of the Russian Federation
in order to take urgent
measures aimed at ensuring
sustainable economic
development and preventing
the consequences
of the spread of new
coronavirus infection ”, it
was assumed that decisions
of the supreme governing
body of a non-profit
organization can be
made by online voting,
regardless of the fact if this

type of voting procedure

is provided by the Charter
of a non-profit organization.
However, this law does not
apply to the current year.

The Council also
considered the Regulations
on the SUR Youth Council,
which was represented
by their coordinator,
the chairman of the primary
seafarers' union in the city
of Sevastopol Artem
Boev. He recalled that
the decision to create
the Youth Council had
been made at the Union'
Youth Forum held
on 25-26 November 2019
in St. Petersburg. It was
attended by 30 young
delegates from the primary
and territorial SUR
organizations, as well
as representatives
of the Russian Dockers
'Union, the Russian
Labor Confederation,
the Croatian Seafarers'
Union, representatives
of the youth committees
of the European Transport
Workers 'Federation and
the International Transport
Workers' Federation.

As Petr Osichansky,
Chairman of the Primary
Seafarers' Union
of Vladivostok SUR, noted
in his speech, it is necessary
to organize work with
marine universities so that
graduates with sea- and
river-going specialties
should leave the academies
as educated, trained SUR
members and go to work
for the Merchant Marine
knowing exactly why
a union is needed and what
benefits the membership
can give.
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NMAPTHEPCTBO

PARTNERSHIP

PIHICM
BbICTYINMAUN
TrEHEPAJIbHbBIM
NMAPTHEPOM
OOPYMA
«MPOD®COIO3bI.
XXI BEK>»

SUR ACTED AS GENERAL PARTNER AT THE TRADE
UNIONS OF THE XXI CENTURY FORUM

BcepoccuicKkuim HTENNEKT-GOopyM
«Mpodcoto3bl. XXI BEK» - xopowas nnowanka

All-Russian Intellect Forum Trade Unions. XXI
CENTURY is a good platform for promoting

ANA NPOABMXEHUA NPOPCOIO3HON TEMATUKM

B LLe/IOM, a TaKxXe A9 o6MeHa OrnbITOM

Mo pa3HbIM HanpaBneHUAM paboTbl MeXay
npeacTtaBUTENAMU pa3HbIX OTPacneBbIX
NPo¢$COI030B - TaKOM TOUKU 3pEHUSA
npuaepxusaeTtca npeacenarens Poccunckoro
npogcoto3a Mmopsikos KOpuin CyxopyKoB.
YunTbiBaA 3HAUMMOCTb MEPOMNPUATUS,
Poccuinckunn npodpcoto3 MOpAKoB peLmnn
noaaepxaTb €ro opraHN3aTopoB, BbICTYMNUB
B KauecTBe reHepanbHOro napTHepa popyma.

— Mbl BNepBble pewmnam
NPUHATbL y4YacTue B 3TOM
dopyme, 3aTo — cpasy B poau
reHepasibHOro NapTHepa.
370 06ycnoBAEHO ABYMSA
rNaBHbIMM MOMEHTaMU, —
pacckasan CyxopyKos. —
Bo-nepBblix, Takne Gopymbl
MHTEPECHbI C TOYKM 3peHmns
npoaBuKeHus npodco-
103HOM TeMaTUKN. CunTaem,
YTO NIOAM AO0MKHbI Bonblue

3HaTb 0 paboTe npodcotosos
Poccun BoobLue 1 paboTe
Poccuiickoro npodcotosa
MOPAKOB B YaCTHOCTMU.
dopym, KaK 3HaKoBOe Mepo-
npuatue B npodcoto3Hom
KWU3HU, KaK pa3 nomoraeT
€03/aTb NPaBU/IbHbIE
MHPOPMaALMOHHbIE NOBOAbI
BOKpYr Halei pabotbl.
Bo-BTopbIXx — Tembl popyma
[LOCTaTOYHO aKTyanbHbI
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trade union topics in general, as well as for
exchanging experience in different working
areas between representatives of different
branch trade unions. This point of view is shared
by the Chairman of the Seafarers’ Union

of Russia Yury Sukhorukov. Considering the
importance of the event, the SUR decided to
support its organizers acting as the general

partner of the Forum.

"It's the first time we've
decided to take part in this
forum, but right away as
a general partner. That's
because of two main
points," said Sukhorukov.
"Firstly, such forums are
interesting if we consider it
as union topic promotion.
We believe that people
should know more about
the work of the trade

unions of Russia in general
and the Seafarers' Union
of Russia in particular.

The Forum as a significant
event in the Union's life
helps to create the right
informational reasons

for our work. Secondly,
the forum topics are quite
relevant for the unions
movement. It covers a wide
range of practical points:



"MPO® COIO3bl. XXIBEK,

UHTENJNIEKT - OPYM
UOEN U NPAKTUKMW - 2021

Ana npo¢dcotosHoro
ABuKeHuA. Ha Hem 3aTpa-
TMBAETCA LUMPOKUI CNEKTP
NPaKTUYECKUX MOMEHTOB:
oT 06y4eHna npodakTMBK-
CTOB A0 BeeHuA apdek-
TUBHbIX KONIEKTUBHbIX
neperosBopos, paboTbl

C COUMaANbHbIMK NapTHe-
pamu. Kak pa3 nocnegHsan
YNOMAHYTasn MHOM
naowaaka Ham ocobeHHo
MHTepecHa. byaet nonesHo
nocaywarb, Kakme HoBaL M
peanunsyoTca B ApYrux
npo¢cot3ax B 3TOM OTHO-
LIEHWU, N PacCKas3aTb, Kakne
NPOeKTbl yAaeTca peanmnso-
BaTb HaM.

Bcepoccuinckuin nHten-
next-¢popym «Mpodcotosbl.
XXI Bek. aen n npakTuku»
coctouTcs 21-22 oKkTAGpPSA
B Couu B oTene SeaGalaxy
Hotel Congress & SPA,
pacnonoXxeHHOM Ha nobe-
pexxbe YepHoro mops. Opra-
HU33aTOPaMM MeponpuUATUA
BbicTynatoT LleHTpanbHaa
npodcoto3Han raseTa
«ConnaapHocTb» n Mexay-
HapofZHaa opraHusauma
Tpyaa. B pamkax TpeTtbero
TemaTmyeckoro ¢popyma
YYaCTHUKM 06CyaAT TpaHC-

$GOPMALMOHHbIE U3MEHEHUA
B NpodCcoto3ax, BO3IMOK-
HOCTK paboTbl C TPYAALLN-
Muca B HepopmaaibHOM
3KOHOMMKE, BOMPOCHI Opra-
HaW3WHra, a TaKKe 0bMmeHsa-
IOTCSA XOPOLLO 3apeKoMeHA0-
BaBLUMMM cebs npakTUKamu
Mo pasHbIM HanpaBieHUAM
paboTbl.

Momumo Poccuiickoro
npodcoto3a MOPAKOB,
dopym «Mpodcotosbl.

XXI Bek. haen n npakTuKkn»
noaaepanu MNpodcotos
pabOTHUKOB 34 PaBOOX-
paHeHus PO, Mpodcotos
paboTHMKOB 34paBoOOXpa-
HeHuA roposa Mocksbl,
PNPA3M, depepauma
npodcoto3os Pecnybanku
TatapcTaH, Pepepauus
npodcoto3os CTaBponob-
ckoro Kpas, OMNMNO «YepHo-
MopTpaHcHedTbY, MepmcKuit
KpaeBoW CO3 opraHM3aumi
npo¢cotozos, O6begnHeHME
opraHM3aunin npo¢pcor3os
KabapaunHo-bankapckoii
pecnybaukn, AO CKO ®HMNP
«MpodKypopT», a TaKke
ANIKUTAN-aTeHTCTBO
«[JoMOBOI 1 NapTHEpPbI».
UCcTOYHUK U dpoTo:
solidarnost.org

from training union activists
to effective collective
discussions, working with
social partners. Just the last
platform I've mentioned,
we are especially interested
in. It will be useful to hear
what innovations are being
implemented in other
trade unions in this regard,
and tell what projects we
manage to implement.
All-Russian Intellect
Forum Trade Unions.
XXI Century. Ideas and
Practices will take place
on 21-22 October in Sochi
at the SeaGalaxy Hotel
Congress & SPA, located
on the Black Sea coast.
The event is organized
by the Central Union
Newspaper Solidarity and
the International Labor
Organization. Within
the framework of the third
thematic forum, participants
will discuss transformational
changes in unions,
opportunities to deal with
workers in the informal
economy, organizing issues,
and exchange well-proven
practices in different
working areas.

In addition

to the Seafarers' Union

of Russia, the forum Trade

Unions. XXI Century.

Ideas and Practices have

already been supported by

the Trade Union of Health

Workers of the Russian

Federation, the Trade

Union of Health Workers

of the City of Moscow,

Russian Union of Nuclear

Power Industry Workers,

the Federation of Trade

Unions of the Republic

of Tatarstan, the Federation

of Trade Unions

of the Stavropol Territory,

the united trade union

cell Chernomortransneft,

the Perm Regional

Union of Trade

Union Organizations,

the Association of Trade

Union Organizations

of the Kabardino-Balkarian

Republic, Sanatorium-

Resort Association

of Independent Trade

Unions Federation

Profkurort as well

as the digital agency

Domovoy and Partners.
Source and photo:

solidarnost.org
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HU3KAA ONJIATA TPYAA
JIOLLMAHOB MOXXET CKA3ATDbCA
HA BESONACHOCTM MOPENJIABAHVMA

LOW WAGES FOR PILOTS ABLE TO AFFECT THE NAVIGATION SAFETY

MepBbI B Poccumn MexxayHapoaHbIi MOPCKOM

TOProBbiv NOPT ApXaHrenbCKa no npaBy CUMTaeTCA
Konbi6enbio ocHoBaHHOM B 1613 roay rocyaapcTBeHHOM
nouMaHCKon cnyx6bl. YeTbipe BeKa Ha3aa uapb Muxaun
PenopoBuy PoMaHOB M3aan nepsbin oduULLUaIbHbIN
yKa3, paspelwatowmnin KopabenbHbIM BOXaM NMPpoBOAUTb

K eANHCTBEHHOMY B TO BpeMSA B rocyaapcTee
ApxaHrenbCKOMY NOpPTY TOProBble UHOCTPaHHbIE cyaa.
Co3naHHble NoLMaHCKue apTenu ropoaa ocsoboxaanmcb
OT ynaaTbl NoAaTen 1 HaNoroB., a OLLMaHbl CUNTaANUCH
oueHb o6ecreyeHHbIMU 1 yBaXKxaeMbiMU NtoAbMK. Toraa
B LapcKon Poccuu npekpacHO 0Co3HaBasiM BaXHOCTh

M Heo6Xx0aAMMOCTb NTIOLLIMaHCKOro aena.

MopcKoi npodcotosHbiii BecTHUK N25 (136) 2021
maritime unions herald

The first in Russia international sea trade portin the city
of Arkhangelsk is rightfully considered the cradle

of the state pilotage service founded in 1613. Four
centuries ago, Tsar Mikhail Fedorovich Romanov

issued the first official decree allowing ship leaders

to escort foreign merchant ships to the only Russian
portin Arkhangelsk. Pilot teams living and working

in the city were exempt from paying taxes and duties,
and pilots were considered very wealthy and respected
people. Thenin tsar’s Russia, they were well aware

of the importance and necessity of pilotage.



B Hawe BpemA apxaH-
resbCKue NouMaHbI
TPYAATCA B COCTaBe rocy-
[ApCTBEHHOTO NPeanNpUATUA
«PocmopnopT», co3aaH-
Horo B 2003 roay, yupeaun-
Tesiem KOTOpOro AB/AeTcA
Mpasutenbcteo PP. Uropb
MuHUH, npeacepatens
nepBUYHON NPOodCOLO3HOM
OpraHun3aumm 10LMaHOB
r. ApxaHrenbcka Mexpe-
rmoHanbHoro npodcoto3a
JIOLLMAHOB, CYMTAET, YTO
B CYLLLECTBYIOLLMX peannax
COBPEMEHHOM }KU3HN OAHOM
M3 CaMbIX aKTyasIbHbIX
npobnem aBaAETCA OYEHD
HW3Kaa onsiaTta JI0LMaHCKoro
TpyAa:

— Pabota no noumaH-
CKOW NPOBOAKE CYy10B OYEHb
OTBETCTBEHHAA, C/I0XKHaA
n TpebytoLLan BbICOKOrO
npodeccnoHanmsma.
®apsaTtep ApxaHrenbckoro
nopTa CYMTAEeTCA OLHUM
U3 CNOXKHENWnX cpeam
POCCUICKMX NOPTOB, ero
NPOTAEHHOCTb COCTABNAET
6onee 40 MOPCKUX MUSb,

1 6onbLIan YacTb NPOXOAUT
No y3KOMY peyHoMmy pycay
C U3MEHALWMMCA NPUANBO-
OT/IMBHbIM TEYEHMEM.

He KaKablit aaxke cambiii
ONbITHbIV CY40BOAUTENb
roTOB M3y4YaTb OCHOBbI
JIOLMAHCKOTO Aena u Tem
6onee ocylecTBAATL
NPOBOAKM B TaKUX CIOMKHbIX
ANA NNaBaHWA YCNOBUAX.

Mpun aTOM B HacToAWwee
Bpems 3apaboTHas naata
apXxaHresbCcKOro noumaHa
COOTBETCTBYET 3apaboTHOM
nnaTe maTpoca Ha cyaax
apXaHresbCKUX CYAOXOAHbIX
KomnaHui nog, drarom
P®. Monyyaetca, yto Tpya
ONbITHbIX CYyA40BOAUTENEN,
3HalOLWMX BCE 0COOEHHOCTH

W HI0AHCbI CIOXKHeWLWero
nopTa, B rocyAapcTBEHHOM
npeanpuUATUN OLEHUBAIOT
TaK e, KaK Tpya maTpoca.

CeroaHA LOMKHOCTHbIE
OKNaAbl apXaHresbCKMUx
JIOLLMAHOB COCTaBAAOT
oT 36 a0 40 Tbicay pybnei
B 3aBMCMMOCTH OT KaTe-
ropuu, 4yTto B 2,5-3 pasa
MeHbLUe OK/1aA0B I0LMaHOB
3TOrO e camoro npeg-
npuaTua B noptax bantuin-
CKOro 1 YepHOMOPCKOTO
6acceliHos. Ewe 2019 rogy
[0 nepeBoia Ha YacoBylo
TapuUPHYIO CTAaBKY LOMK-
HOCTHOM OK/Mag, oumaHa
BbICLLEW KBaNMbUKaAL MM
B nopty CaHKT-MeTepbypr
npesbiwan 100 Toicay
py6nen.

Co3pgaeTca Bneyat/ieHume,
4TO 3TO Aenaerca cneum-
aNbHO, YTObbI HUBENUPO-
BaTb HaAbaBKM 3a paboTy
B CEBEPHbIX paloHax,
yCTaHoB/eHHble TpyaoBbIM
Koaekcom P®. MonyyaeTtcs,
4TO, C OAHOM CTOPOHDI,
MpaBuTenbcTeo PP 3akoHO-
[AaTeNbHO BBOAMT HaabaBKu
AN pabOTHUKOB CeBEPHBIX
TEepPPUTOPWIA, a C Apyron —
rocyfapcTseHHoe npea-
NPUATUE YHUUTOXKAET MX,
yCTaHaBAMBas HeoboCHO-
BAHHO HU3KMWE JOIKHOCTHbIE
oKnagbl.

MopTbl B 30He OTBET-
CTBEHHOCTM ApXaHresbCKoro
dunmnana Oryn «Pocmop-
nopt» — Me3seHb, beno-
mopckK, Conosku, OHera,
ApxaHrenbck, HapbaH-Map,
CabeTTa. B nocnegHue
roAbl B CBA3W C OCBOEHMEM
ApPKTUKM yBEANYUIOCH
KONMYECTBO CY/[103aX0L08B,

a KO/IMYECTBO /IOLMAHOB
COKpaTMaoCh. Ha AaHHbIN
MOMEHT BCe CEMb NOPTOB

B HacTosiiee Bpems
3apaboTHas nsara
apxaHresbcKoro
JloLiMaHa COOTBETCTBYET
3apaboTHoW nnate
MaTpoca Ha cygax
apxaHrenbCcKux
CYAOXOAHbIX KOMNaHWU
noa gnarom PO.
Monyuaercs,

UTO TPYZ, OMbITHBIX
cypaoBoguTenen,
3HaOLWMX BCe
ocobeHHOCTU

W HKOAHCbI CJIOXKHEWLIEro
nopra,

B rocyapCTBEHHOM
npeAnpuaTUm
OLLeHUBAIOT TaK e, KaK
TPYyA MaTpoca.

CeroaHa AOMKHOCTHbIE
OKNlaAbl apXaHresabCKunx
JIOLIMAHOB COCTaBAOT
ot 36 ao 40 Thicay
pybnei B 3aBUcMMOCTH
OT KaTeropuu,

uto B 2,5-3 pasa
MeHbLLE OK/1aZi0B

JIOLMaHOB 3TOrO Xe
camoro npegnpuaTus

B noptax bantuickoro
n YepHomopckoro
6acceliHoB.

Ewe B 2019 rogy

A0 nepeBoja

Ha 4yacoByto Tap1HyHo
CTaBKY Al0/DKHOCTHOM
ok/aj siouMaHa
BbICLLEN KBanndukaumm
B NopTy
CaHkT-lMeTepbypr
npeBbiLwan

100 ThicaY pybaei.

Nowadays,
the Arkhangelsk pilots
work for the state company
Rosmorport created
in 2003 by the Government
of the Russian Federation.
Igor Minin, chairman
of the primary trade union
of pilots in Arkhangelsk, which
is a part of the Interregional
Trade Union of Pilots, believes
that very low wages for
pilotage are one of the most
pressing problems nowadays.
"Ship pilotage is very
responsible, complex and
requires high professionalism."
The fairway of the Arkhangelsk
port is considered one
of the most difficult among
Russian ports, its length
is more than 40 nautical miles,
and its longest part passes
along a narrow river channel
with a changing tidal current.
It is not that every navigator,
even the most experienced
one, is ready to learn
the basics of pilotage and even
more to carry out pilotages
in such difficult conditions for
navigation.
At the same time,
the salary of the Arkhangelsk
pilot corresponds to the salary
of a sailor on the ships
of the Arkhangelsk shipping
companies under the flag
of the Russian Federation.
It turns out that the work
of experienced navigators,
who know all the features and
nuances of the most complex
port, is assessed as a sailor's
labor by the state company.
Today, the salaries
of Arkhangelsk pilots range
from 36 to 40 thousand rubles
depending on the category,
which is 2.5-3 times less than
the salaries of pilots working
for the same company
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OPINION

obcnyKunBatoT BCEro

40 nouMaHOB, XOTA HEKO-
TOpOe Bpems Ha3aj, To/bKo
B ABYX U3 HUX — ApXaH-
renbcke n HapoAaH-Mape —
pabotanu 33 yenoseka.

Mpun aTOom KOAnYe-

CTBO CYA,03ax0L08 B NopT
ApxaHrenbck B 2019 roay
coctasuno Ha 390 eanHuy,
6onble, yem B 2018 roay,
aB 2020 rogy —Ha 110
6onble, yuem B 2019 roay.
lpy3oob6opoT nopTa

3a NPOLUAbII Frog, BbIPOC
6onee yem Ha 22%. Kpome
BCEro Npoyero, yBesmuu-
JI0Cb KOZIMYECTBO 3aX0408
KPYNHOTOHHAXHbIX CYyA,08,
NPOBOAKA KOTOPbIX B PEUHBIX
yCNoBMAX CBA3aHa C onpe-
AEeNeHHbIMW TPYAHOCTAMMU.
B pe3ynbTaTe Harpyska

Ha N0LMaHOB 3HAYM-
Te/NIbHO BbIPOCAA, @ BONPOC
0 nepecmoTpe pasmepa
onnaThbl TPyAa octaetca 6e3
BHUMaHWMA.

HaBepHoe, 3T0 3aKOHO-
MepHo, ecnvu B MpasBuTens-
ctBe P®, B MuHucrepcree
TpaHcnopTta PO gosonbHO
CTPaHHOE OTHOLWeHNe
K loumaHam. Hanpumep,

C BBEZLEHWEM PEry/ATOPHOM
TMNbOTUHBI YNPa3AHUAN
€LMHCTBEHHbIN LOKYMEHT,
AencrteoBasLlumnin ¢ 2008
roga, XoTb KaK-To pery-
NIMPOBaBLMIA BONPOCHI
NoAroToBKM U obecneyeHun
noumaHoB — «lonoxeHue
0 MOPCKMX NIOLLMaHax».
Bonee aByx neT Benacb
paboTa no BHeceHuto
nsameHeHuin. Kasanocsb, gns
TOro, YyTobbl yYyecTb Bce
MHeHuA. B utore 8 2020
rogy MMHUCTP TpaHCNopTa
P® nopnucan coseplieHHO
APYroi AOKYMEHT —

oT obcyxkaaslerocs 6onee

The salary

of the Arkhangelsk
pilot corresponds

to the salary

of a sailor on the ships
of the Arkhangelsk
shipping companies
under the flag

of the Russian
Federation. It turns

out that the work

of experienced
navigators, who know all
the features and nuances
of the most complex
port, is assessed as

a sailor's labor by

the state company.
Today, the salaries

of Arkhangelsk

pilots range from

36 to 40 thousand
rubles depending

on the category, which
is 2.5-3 times less than
the salaries of pilots
working for the same
company in the ports
of the Baltic and Black
Sea basins. Even in 2019,
before the transfer

to the hourly basic
rate, the official salary
of a highly qualified
pilot in the port

of St. Petersburg
exceeded 100 thousand
rubles.

in the ports of the Baltic
and Black Sea basins. Even
in 2019, before the transfer
to the hourly basic rate,
the official salary of a highly
qualified pilot in the port
of St. Petersburg exceeded
100 thousand rubles.

One gets the impression
that this is being done
on purpose in order to level
the bonuses for work
in the northern regions
established by the Labor Code
of the Russian Federation.
It turns out that, on the one
hand, the Government
of the Russian Federation
legally introduces allowances
for workers in the northern
territories, and on the other
hand, the state company
annihilates them setting

unreasonably low salaries.
The Federal State
Company Rosmorport
Arkhangelsk branch
is responsible for the such
ports as Mezen, Belomorsk,
Solovki, Onega, Arkhangelsk,
Naryan-Mar, Sabetta. Recently,
due to the development
of the Arctic, number of ship
calls has increased, while
the number of pilots has
fallen. At the moment, all
seven ports are served by
only 40 pilots, although some
time ago only two of them —
Arkhangelsk and Naryan-Mar
ports had 33 people.
At the same time, number
of ship calls at the port
of Arkhangelsk in 2019 was
by 390 more than in 2018
and in 2020 it wad by 110



[BYX NIeT NpOeKTa ocTa-

J10Cb TONIbKO Ha3BaHue.
B HoBOM «llonoxeHnu

0 MOPCKMX NOLMaHax»
Kpome ob6sa3aHHOCTe
noumaHa v TpeboBaHui

K 3aMO/IHEHWIO TOLMaHCKOM
KBUTAHLMUM NPAKTUYECKM
HMYero He ocTanoch. bbin
MOMHOCTBIO U3BAT pasgen

B OTHOLUEHUN TpeboBaHUi
K TexHu4eckomy obecne-
YeHuto: Tenepb paboTtopa-
TeNlb MOXeET He obecneyu-
BaTb /IOLMAaHa HM CUCTEMON
NO3ULMOHUPOBAHMA,

HW IOLMAHCKUMM KOMMIEK-
TamMu — Mbl BO3BpaLlaemcs
BO BpEMEHa YeTblpexcoT-
NeTHeW [aBHOCTH, Koraa
JIOLMaHbl MOT/TM OPUEHTUPO-
BaTbCA TOJIbKO No beperam
1 3Be34aM.

Ha camom zene ewe
0o4YeHb MHOro nNpobiem
B chepe Tpyaa COBPEMEHHbIX
NIOLMaHOB 1, HaBEepPHOE,
He TONbKO B ApXaHrenbCKe.
Ho po Tex nop, noka 8 MuHu-
cTepcTBe TpaHcnopTa byayTt
TaK OTHOCUTBCA K Peryampo-
BaHWIO IOLMAHCKOW AeATeb-
HOCTK, }KAaTb NEPEMEH
K Iy4Lemy He NPUXOAMUTCA.

B nocnegHee Bpems
n cam lMNpe3snaeHT Poccun,
W BCe BblCLIME YNHOB-
HUKW TBEPAAT O Heob-
XOAMMOCTU MOBbILLEHNA
61arocoCcToAHNA rpakaaH,
Pa3BUTUA COBPEMEHHbIX
IT-TexHONOrWIA, BaXKHOCTU
OCBOEHWA U Pa3BUTUA
APKTUYECKUX TEPPUTOPUIA,
roe ApxaHrenbckuin nopt
UrPaeT 3HAYUTENIbHYIO POib,
HO BCE OCTAeTCA TO/IbKO
Ha cnosax. 1o KpaiiHen
Mepe, B OTHOLIEHUW Npes-
CTaBUTeNEN HEMHOMOYMC-
NIEHHOM, HO OYEeHb 3HAYMMOW
KaTeropmm paboTHUKOB —
JIOLMAHOB.

OTcyTCTBME AOCTON-
HOro BO3HarpaxaeHus
3a TAXeNbIN, Tpebyowmnii
BbICOKOrO NpodeccuoHa-
M3Ma TpyA4, NpuBeaeT Moo
K CHUXKeHUto TpeboBaHui
K KBasIMPUKALLMM U ONbITY
KaHAMAATOB B IoLMaHa, Mbo
K AednunTy KagpoB, 4To TaK
WK MHaYe OTPULATENbHO
CKaxkeTcs Ha obecneyeHun
6e30MacHOCTM CyA0X0ACTBa.
Ecnm pyKoBOACTBO Hallei
CTPaHbl AENCTBUTENBHO XO4eT
NOLHUMATb SKOHOMMKY,
pa3BMBaTb TOProB/IO, OCBa-
nBaTb APKTUKY, TO MPULLIO
Bpemsa 06paTUTb BHUMaHWE
¥ Ha BONPOCbI Peryampo-
BaHWA JIOLMAHCKON feaTenNb-
HOCTM 1 AOCTOHOM onniaThl
NOLMAHCKOro TpyZAa.

more than in 2019. The port's
cargo turnover over the past
year has grown by more
than 22%. Among other
things, the number of calls
of large-tonnage vessels has
increased and the pilotage
of such vessels in rivers means
certain difficulties. As a result,
the workload on pilots has
grown significantly, although
the issue of revising the size
of wages doesn't draw any
attention.

Maybe, it is natural,
if the Government
of the Russian Federation,
the Ministry of Transport
of the Russian Federation
have a rather strange attitude
towards pilots. For example,
after the introduction
of the regulatory guillotine,
the only document
“Regulations on sea pilots”
that had been in effect
since 2008, which somehow
regulated the issues of training
and provision for pilots, was
abolished. For more than two
years, changes have been
introduced. It seemed in order
to consider all possible
opinions. As a result, in 2020
the Minister of Transport
of the Russian Federation
signed a completely different
document, only the name
remained after the project
that had been discussed
for more than two years.
In the new "Regulations
on sea pilots", apart from
the duties of a pilot and
the requirements for filling
out a pilot's receipt, there
is practically nothing left.
The section on technical
support requirements has
been completely removed:
now the employer may
not provide the pilot

with a positioning system
or pilotage kits, so we are
returning to the times of four
hundred years ago, when
a pilot could only navigate by
the coast and the stars.
In fact, there are still
a lot of problems in the labor
sphere for modern pilots
and, probably, not only
in Arkhangelsk. But as long
as the Ministry of Transport
treats the regulation
of pilotage in this way, there
is no need to wait for changes
for the better.
Recently, both
the President of Russia
himself and all senior
officials have been repeating
the need to improve
the welfare of citizens,
the development of modern IT
technologies, the importance
of the opening-up and
development of the Arctic
territories, where
the Arkhangelsk port
plays a significant role, but
everything remains only
in words. At least with
regard to the representatives
of a small but very significant
category of workers — pilots.
Lack of decent
remuneration for hard work
requiring high professionalism
will lead either to a decrease
in the requirements for
qualifications and experience
of candidates to be a pilot,
or to a shortage of personnel,
which in one way or another
will negatively affect the safety
of navigation. If the leadership
of our country really wants
to raise the economy, develop
trade, and develop the Arctic,
then the time has come
to pay attention to the issues
of regulation of pilotage and
decent wages for pilots.
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YJIEHOB PNCM XAYT

10 HOBOMY.

AAPECY

15A Markina Square,

HwxHuin HoBropoa,
nn. MapkuHa, a. 15a,
rnpaBoe Kpbifo,

Kab. N2 9 (Bxoa B Kacchl

w2 KOMMNaHun Boooxoab)

Ten.:+78314378367, G

M06.: +7 920 257 94 24

E-mail:
n-novgorod@sur.ru

right wing, Office
9, Nizhny Novgorod
(entrance to the box

office of the Vodokhod r

Company)

Tel: +7 831 437 83 67,
Mob: +7 920 257 94 24
E-mail:
n-novgorod@sur.ru

IN NIZHNY NOVGOROD, SUR MEMBERS EXPECTED AT A NEW ADDRESS

B HuxHeMm HoBropoae co3sanaHa Hmxeropoackas
ropoackasi nepBuuHas Npo¢pCcolo3Hasn opraHn3saLma
Poccunckoro npodcoto3a MOPAIKOB, ee npeacenaTeneM
n36paH Ceprev BeHnammHosuny MopumH.

HanomHum, Ha npoTa-
YKEHWUM HECKONbKNX NeT
8 HuxkHem Hosropoge pabo-
Tas0 NpeAcTaBUTEeNbCTBO
PMCM. Co3gaHune nepBmyKmM
W nepeesp, B HOBbIN opuc —
JNIOTMYHOE N 3aKOHOMepHoe
NPOAOIKEHNE COTPYAHU-
yecTBa Mexay Bomkckum
NapoxoacTBOM M Poccuiickum
Npodco30M MOPSKOB,
B paMKax KOToporo 8 nioHA
2021 ropa npepcepatens
PMCM HOpwuii CyxopyKkos
W YyNPaBASIOWMNIA JUPEKTOP
AO «CypoxogHaa KomnaHumA
«BonKckoe napoxoacTeo»
HOpwii MunbL, nognucanm
KONIEKTUBHOE COrnalleHmne.
OHo pacnpocTpaHaeTca
Ha MOPCKYH YacTb ¢noTa
KOMMaHMKn — 88 CyXorpy3Hbix
W HanusHbIx cygos. C 1 niona
PMCM Havan cTpaxoBatb

Bcex BcTynueLumx 8 PINCM
paboTHMKOB NAapOXOACTBa
no nporpamme CTPaxoBaHWUA
OT HECYaCTHOro cnyyas

B MEXpelncoBblit nepunoa,.

Kak noguepkHyn npea-
cegatens MMNO PMCM
Cepreli lopuvH, aBepu oduca
OTKPbITbI HE TONbKO ANA
MOPAKOB, paboTaroLLmx
B MapOXOLCTBE, a ANA BCeX
4neHoB npodcoto3a u coum-
aNbHbIX NapTHepos PMNCM
8 HuxkHem Hosropoge.

—Mo cyTw, B Hawel pabote
HUYEro He NMOMEeHAOCh: Mbl
TaKKe byaem npeacTaBnATb
nHTepecsbl YneHos PINICM,
NPOBOANTb KOHCYNbTALLMK,
OKa3blBaTb OPUANYECKYIO
MOMOLLb M MaTepUanbHyLO
NOLLEPHKKY B C/Iy4ae BO3HMK-
HOBEHWM TPYAHOCTEN, —
pobasun Cepreit [opuH.
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In Nizhny Novgorod, the Nizhny Novgorod primary the
Seafarers’ Union of Russia organization was established,
and Sergei Gorin was elected its Chairman.

It's worth to remind
that for several years
a SUR representative has
been operating in Nizhny
Novgorod. Creating a primary
organization and moving
to a new office is a logical
and natural continuation
of cooperation between
the Volga Shipping
Company and the Seafarers'
Union of Russia. Within
the framework of this
cooperation on 8 June 2021,
the SUR Chairman Yury
Sukhorukov and Managing
Director of Volga Shipping
Company Yury Gilts signed
a collective agreement. It
applies to the marine part
of the company's fleet:
88 dry cargo vessels and
tankers. From 1 July, SUR
began to insure all employees

of the shipping company
who joined the SUR under
the accident insurance
program during the inter-
voyage period.

Sergei Gorin, chairman
of the SUR trade union cell,
emphasized that the office
doors are open not only
for seafarers working for
the shipping company, but for
all members of the Union and
SUR social partners in Nizhny
Novgorod.

"In fact, nothing has
changed in our work: we
will keep representing
the interests of SUR
members, conducting
consultations, providing
legal assistance and material
support in case of difficulties,
as we used to do," added
Sergey Gorin.
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ONMEPATUBHAA UP-TO-DATE
MHOOPMALLUA INFORMATION

ANA MOPAKOB B YC/ZIOBUAX NAHAEMUMN FOR SEAFARERS AMIDST
COVID-19 COVID-19

HAZTMMUE HA CYAHE KONNEKTUBHOTO AAIOTOBOPA, IS THERE A COLLECTIVE
Korza Ha 6opTy npoBoaMnack nocaeaHas MHcnekuma MexayHapoaHon dpeaepaumn AGREEMENT ON THE VESSEL?
TPAHCMOPTHUKOB, KOOPAMHATLI OAMMKANLLIEro K MECTy CTOSHKM cyaHa nHcnekTopa MOT: When a vessel was last inspected
www.itfseafarers.org by the International

Transport Workers' Federation?
Contact details of the ITF inspector
nearest to the place of anchorage:
www.itfseafarers.org

REAL TIME MOVEMENT,
current locations and further routes
of vessels: www.marinetraffic.com

INTERNATIONAL FREE DATABASE
of vessels covering the entire
world fleet; includes owner, operator, insurer,

UWH®OPMALKNA O ABUXKEHWUN CYAOB B PEAJIbHOM BPEMEHMU,
MX TEKYLLLEE MECTOHAXOXKAEHMWE, AaNbHENLIMIA MaPLLPYT CeLOBaHUA:
www.marinetraffic.com

MEXAYHAPOAOHAA BECN/IATHAA BA3A AAHHDbIX,
OXBaTbIBalOLLAA BECb MUPOBOW GOT — O CyAHe, BNafenblie, onepaTope, CTPaXoBLLUYKE,
MECTOMO/IONKEHWUM CyHa MO MeCALLaM, MPOBEPKaX U UX pe3ynbTaTax: WWW.equasis.org

BA3A ABANDONMENT OF SEAFARERS DATABASE
MesKayHapoAHOM opraHu3aLmMm Tpyaa — BCA MHGOPMALLMA O CYYasnX OCTaBAeHUA
CYZL0B M 3KMnaxen: www.ilo.org

rorPAvYAA NUHUA NOAAEPHKKU MOPAKOB SEAFARERHELP, location by month, inspections and their results:
KyZa MOXHO 06paTUTbCa € NtobbiMKu Nnpobaemamu. OTeevatoT WWW.equasis.org

Ha aHIUMINCKOM, PyCCKOM, GUANMMNUHCKOM, KUTAUCKOM, TYPELIKOM 1 apab-
CKOM fi3blKax 24 yaca B CyTKM 365 aHelt B roay (ten.: +44 20 7323 2737,
help@seafarerhelp.org): www.seafarerhelp.org

M3MEHEHMWA NPABU1 U TPEBOBAHUM B CBA3U C NAHAEMMUEN,
nosy4yaemble MexayHapogHoW nanaTon cyaoxoacrsa 3 138 ctpaH
MMpa, pa3peLleHa NN 3anpeLLleHa penaTpuauma, AOKYMeHTbl AnA
opraHuM3aummn npoueaypbl potaumm gatorca B pasgene COVID-19
Country/Port Implications: www.iss-shipping.com

rAE B EBPONE MOXHO CMEHUTbLCA,

HeobxoamMmocTb Tecta Ha COVID-19, unpKyasapHbie NUcbMa
MOPCKUX aAMUHUCTPaunii — EBponerickas accoumaumsa cymo-
BNaAEeNbLEB: WWW.emsa.europa.eu

ILO'S ABANDONMENT OF SEAFARERS DATABASE
with all the data about abandonments of vessels
and crews: www.ilo.org

SEAFARERHELP'S SUPPORT HOTLINE

to contact with any problems. They answer in English,
Russian, Filipino, Chinese, Turkish and Arabic languages
round-the-clock and round-the-year (tel.: +44 20 7323 2737,
help@seafarerhelp.org): www.seafarerhelp.org

PANDEMIC-RELATED CHANGES IN RULES

AND REQUIREMENTS

as received by the International Chamber

of Shipping from 138 countries, whether repatriation is allowed

MHTEPAKTUBHASA KAPTA O TECTUPOBAHUAX or prohibited, what documents are needed for the rotation
HA KOPOHABUPYC B MOPTAX NO BCEMY MWPY, procedure, all are given in the COVID-19 section Country/Port
[aHHble 0 N1abopaTopuAX: [Ae U KaKo HeobXoAMM aHanu3 Implications: www.iss-shipping.com

(meTomom MMLP, skcnpecc-TecT unm 0ba) npeaocTaBaseT
komnanua Wilhelmsen, pasaen COVID-19: Crew Testing
Map: www.wilhelmsen.com

OBLUME YCNOBUA BbE3A B PA3HbIE
CTPAHbI ANA TPAXOAH PO

Ha caitTe ®esepanbHOro areHTCTBA MO TYPU3MY:
www.tourism.gov.ru

roPA4YAA IMHUA BESONACHOCTHU
MEXAYHAPOAHOIO MOPCKOIO
BIOPO

KPYrnoCyTO4HO NPUHUMAET
coobueHmns 06 yrpose 6esonacHocTy,
NoA03PUTENIbHON AaKTUBHOCTH
UAW NPECTYNIeHNAX —

Ten.: +603 2031 0014,

dakc: +603 2078 5769,
WhatsApp nau Telegram:
+601126593057,
imbsecurity@icc-ccs.org

WHERE SEAFARERS MAY CHANGE IN EUROPE,
the need to make a COVID-19 test, circular letters from maritime
administrations — European Shipowners Association: www.emsa.europa.eu

AN INTERACTIVE MAP OF CORONAVIRUS TESTING IN PORTS AROUND
THE WORLD,

info about labs — where and which analyses are needed (PCR, express

test or both), all provided by Wilhelmsen, COVID-19 section: Crew Testing Map:
www.wilhelmsen.com

GENERAL CONDITIONS OF ENTRY TO VARIOUS COUNTRIES
FOR CITIZENS OF THE RUSSIAN FEDERATION

on the website of the Federal Agency

for Tourism: www.tourism.gov.ru

INTERNATIONAL MARITIME BUREAU'S SECURITY HOTLINE
for 24/7 reports about security threats,
suspicious activities or crimes;

tel.: +603 2031 0014, fax: +603 2078 5769,
WhatsApp or Telegram: +601126593057,
imbsecurity@icc-ccs.org
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HenaBHO MaTpoc, NonaswWuin B aBapu1io, B paMKax
MaTepuanbHOM MOMOLLKN NONYYNUN OT CBOEro Npodcoto3a
20 Tbicsiv py6nen Ha BOCCTaHOBNEHME Nocre cepbe3Hon
TPaBMbl HOMU, TPETUN ME@XAHUK U BTOPOM MOMOLLHUK
KanuTaHa - no 20 TbicAY py6/1en Ha NOXOPOHbI
poacteeHHuUKoB. Ho CaHkT-lMeTepbyprckas nepsuyHasn
npogdcoio3Han opraHnsaumsa Poccunckoro npogcotosa
paboTHMKOB MOPCKOro TPaHCNOPTa NOMOraeT CBOMM
UneHaM He TOJIbKO B CNTOXHbBIX XXU3HEHHbIX CUTYyaLUAX,
HO 1 B CUaCT/IMBbIE MOMEHTbI, KOraa, Hanpumep,

y MOpsika nonosnHeHue B ceMbe. Tak, c Hauana 2021 roaa
3a MaTrnoMmolLbio B NpodKoM obpaTunmck 20 uenoBek.

—YneHbl Hawero
npo¢coto3a MoryT paccyu-
TbIBaTb Ha HebBONbLLYIO
KOMMEHCaLMI0 CaHAaTOPHO-
KYPOPTHOrO NevYeHuns
W NeTHero oTaplixa ANA
neten, — obbacHAeT
npeaceaatens CaHkT-
MeTepbyprckol NnepBrYHOM
nNpo¢Cco3HOM opraHn3auum
PNPMT Ceprett CemeHOBMY
lynaes. — Ecam e y uneHa
PMPMT Bapyr BO3HMKaAIOT
npobnembl, OH Takxe
MOXKeT 06paTUTbCA K Ham
c npocbboit 0 Noaaep:Ke.

MHONBUAYANBHbBIA
noaxon

OH 0b6DBACHAET, YTO
KaK TaKOBOTO nepeyHn
npobnem He cywecTsyer,
KaK HeT U YyTBEPKAEHHbIX
CyMM maTrnomouwmn. Kaxgoe
3anAB/ieHne npodcoios
paccmaTtpuBaeT B MHAU-
BMAYalbHOM MopAsaKe.
B cpegHem, no cmepTH
310 — 20 TbicAY pybnei,
ecnu peyb naet o 3abo-
NIeBaHUM, B 3aBUCUMOCTH
ot TAXecTn — 10-15 Tbicay
pybnei.
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YUNAEHCTBO B NPOM®COIO3E -
KAKNOAYLIKA BESOINACHOCTU

UNION MEMBERSHIP LIKE AN AIR BAG

Recently, a sailor who had an accident received from
his trade union 20 thousand rubles for recovery from
a serious leginjury, as part of financial assistance,
athird engineer and a second mate received

20 thousand rubles each for the funeral of relatives.
But the St. Petersburg primary trade union organization
of the Russian Trade Union of Maritime Transport
Workers helps its members not only in difficult

life situations, but also in happy moments, when,

for example, a sailor has a new family member.

So, since the beginning of 2021, twenty people have
applied for financial aid to the trade union committee.

“The members of our
trade union can count
on a small compensation for
sanatorium treatment and
summer vacations for their
children,” explains Sergey
Gulyaev, chairman of the St.
Petersburg primary trade
union organization of Russian
Maritime Transport Workers'
Union. "If a member
of the Russian Maritime
Transport Workers' Union
suddenly has problems, he
can contact us with a request
for support as well."

INDIVIDUAL APPROACH
He explains that as

such a list of problems

does not exist, so there are

no approved amounts for

financial aid. The trade union

considers each application

on an individual basis.

On average, for death it

is 20 thousand rubles, if we

are talking about a disease,

it depends on the severity,

but approximately

10-15 thousand rubles.
"Sometimes it's

more: circumstances play



— WHorpa 6biBaeTt
n 6onblue: obcToATeNbCTBA
UrpatoT ponb, — fobasnset
npeacesatenb npodKoma.

MpWYnHbI MHOMBUAY-
aNbHOTO NoAX0Aa NPOCTbI:
BO-NepBbIX, MOPAKM 3aHU-
MatOT pasHble A0/KHOCTH
Ha CyAax, BO-BTOPbIX, BCE
OHMW KMBYT B OT/IMYHbIX ApYT
OT Apyra YC/N0BUAX — KTO-TO
OAMH, y Apyroro — 6osbluan
cembs.

Mpu sTOM HEManoBaxHo,
4TO NPOdCOI03 OKa3bl-

BaeT NOMOLLb He TONbKO

B 9KCTPEHHBIX M CNOMKHbIX
cUTYaumaXx. 3a noaaep:KKom
NPUXOLAT U MOPAKM, KOTOPblEe
KEHUNNCb WM KOTAA Y HUX
poauncs Tpetuit pebeHok.
Cepreit CemeHosw4 [ynses
OTMEYAET, YTO, KaK NPaBuno,
npodCcoto3 B NOMOLLM He OTKa-
3blBaeT, HO ObIBaN CIyYaw,
Koraa npuxoamuaoch roBOpUTh
KaTeropuMyHoe «HeT».

— Hanpumep, mbl He racum
KpeaunTbl. Bce-Taku yenosek
[OJIKEH PaccumMTbIBaTh
Ha CBOM CU/Ibl, NOMHS, 4TO
3aem y 6aHKa — onpege-
NEHHBbIN PUCK, — NOACHAET
OH. — bbin cnyyaii, Korga
npuwen YieH npodcorosa
W 3aABW/1, YTO LiENbIN rog,
NAaTUA B3HOCHI, U IMLWb
Ha 3TOM OCHOBaHMK NONPOCUN
BblAATb AeHbrU. EcTecTBEHHO,
Mbl OTKa3asiu.

Hewenesble pacxogbl
B8 Npodcotoze He gony-
CKaloTCA — 3a TaKue TpaThl
POCCUICKMM 3aKOHOAaTe b-
CTBOM NPesycCMOTPEHO aaMu-
HUCTPATUBHOE HaKasaHWe
B BMAe Wrpada.

YNEHCTBO B MPO®COIO3E
Mexay Tem uneHcTso

B NPodCoto3e — 3T0 He TO/bKO

BO3MOXHOCTb MONYYUTb MaTe-

pUanbHY NOMOLLb, 3TO eLle
¥ 3aLMTa B CAMOM LUMPOKOM
CMbIC/e 3TOTO C/10Ba.

— Bot npocTov npumep, —
NPOAONKAET NpescesaTeNb
MNO. — Npodcotos, 4Tobbl
COAENCTBOBATb MOPSAKY,
paboTasLwemy Ha CyaHe nog,
MHOCTPaHHbIM darom, rae
Y Hero BO3HUK/IN Npobaembl,
[JOMKEH OTNPaBUTb JOKY-
MEHTbI 3a rpaHuLLy, Hanpumep,
B CTPAXOBYO KOMMAHMIO, YTO
cTouT aeHer. [lenaetca 3710,
€CTecTBEHHO, Ha B3HOCbI —
BOT B YEM CYTb Y/IEHCTBA.

Mpwv 3TOM y MOpPAKA eCcTb
BbIBOP: MOXKHO He COCTOATb
B npodcotose, a npobaembl
peLuaTb CaMOCTOATENbHO.

BaxkHo f06aBUTb, YTO
PIMPMT noaaepXunBaeT CBOUX
U/JIEHOB He TO/bKO pybnem,

arole," adds the chairman
of the trade union committee.
The reasons for
the individual approach
are simple: firstly, seamen
occupy different positions
on board ships, and secondly,
they all live in conditions
different from each other, it
means that someone lives
alone, another has a big
family.
At the same time, it
is important that the trade
union provides assistance
not only in emergency and
difficult situations. Seamen
who got married or when
they had their third child
also come for support. Sergei
Gulyaev notes that, as a rule,
the trade union does not
refuse to help, but there were
cases when it was necessary
to say a decisive "no".

TRADE UNION
MEMBERSHIP

Meanwhile, membership
in a trade union is not only
an opportunity to receive
financial aid, it is also a kind
of protection in the widest
sense of the word.

"Here's a simple
example," continues
the chairman of the trade
union cell. "The union,
in order to assist a seafarer
working on board a foreign
flag ship where he has
had problems, has to send
documents abroad, for
example, to an insurance
company, which costs money.
This is to be done, of course,
using contributions,
that is the essence
of membership. At the same
time, the seafarer has
a choice: you can not be

«A LIST OF PROBLEMS DOES NOT EXIST, SO THERE ARE
NO APPROVED AMOUNTS FOR FINANCIAL AID. THE TRADE UNION
CONSIDERS EACH APPLICATION ON AN INDIVIDUAL BASIS»

HO TaK¥Xe COBETOM U e/I0M.
Mpodcoto3 nposoamT
pasbACHUTENbHYIO paboTy
no AeNCTBUIO KONNEKTUBHBIX
aorosopos, TpyaoBoro
Kogekca PO, KOHTpaKTOB,
MOPCKMX KOHBEHLMIA, MEHCK-
OHHOTO 3aKOHOAATe/NbCTBA.

Mpw atom C. C. ynAaes
0cob0 noavepKMBaeT: Koraa
[Aeno foxoauT Ao pasbu-
paTenbcTB B A0CYAEOHbIX
UK cyaebHbIX MHCTAHUMAX,
MOPAK 06A3aTeIbHO LOMKEH
6bITb Y1eHOM Npodcoto3a.

— Ecnv Bo3HMKaeT
noTpebHOCTb B 3alLMTE, Mbl
LOMKHbI NOATBEPAUTD, UTO
MOPSK — YieH npodcotosa:
MOKa3aTb ero KapTouKy,

"For example, we do not
repay loans. We believe that
a person should not bite off
more than one can chew
remembering that a loan
from a bank is a certain risk,"
he explains. "Once there was
a case when a trade union
member came and said that
he had paid dues for a whole
year, and asked to give him
money only on this basis.
Naturally, we refused.

Inappropriate expenses
in the trade union are
not allowed; the Russian
legislation provides an
administrative penalty
in the form of a fine for such
expenses.

a member of a trade
union, but solve problems
on your own.”

It is important to add
that the Russian Maritime
Transport Workers' Union
supports its members not
only with the financially,
but also with advice and
deed. The trade union
conducts explanatory work
on the operation of collective
agreements, the Labor Code
of the Russian Federation,
contracts, maritime
conventions, pension
legislation.

At the same time,
Sergey Gulyaev emphasizes:
when it comes to pre-trial |||}
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MOPAK BHE MPO®COI03A - HE3ALMLULEHHbIA MOPAK

A NON-UNIONIZED SEAFARER UNPROTECTED

npod6bunet, — rosopuT
npeaceaatens npoproma. —
B npoTtuBHOM cnyyae
IOPUCTOB MOTYT He Aony-

CTUTb K NpoLeccy nau
OTCTPAHUTbL OT HEro — Takue
npasuia AUKTyeT poccui-
CKOe 3aKOHOAaTeNbCTBO.
Mpogon:kas rosopuTb
0 npedepeHLnax, Henb3a
He CKasaTb 0 paboTe
Ha cyaHe nog Konnek-
TUBHbIM LOTOBOPOM.
— Ecnv roBopuTb KpaTko,
TO 3TOT IOPULAUYECKUI
[OKYMEHT AUCLMNIUHN-
pyeT Kak paboTHMKa, Tak
n paboTogartens, NoCKobKy
TLWATENbHO, HO B TO e
Bpema 6e3 NoABOAHbIX
KamHel, onucbiBaeT B3anmo-
OTHOLLEHMSA CTOPOH, Hage-
NIAET UX NpaBamu 1 obAsaH-
HOCTAMM MO OTHOLIEHUIO
APYr K apyry. Kpome Tor0,
06 3TOM pepKo rosopuTcs,
HO ero CTpaxoBble YC/0BUSA,
npexae BCero, COrNacoBbIBa-

toTcA ¢ Knybom P&I. Noatomy
€c/m Knyb ogo06pAET MYHKTLI
[0roBopa no CTpaxoBaHMio,
TO MOMMMO BCEFO NPOYero
KOL0rOBOpP CTAHOBUTCA
rapaHTMPOBAHHOW 3aLLMUTOM
npu NoAyYeHUn TpaBMbl

B pelice, a TaKXkKe ANA cembu
MOpsIKa, eC/IM OH Norné

nau nponan 6e3 BecTu

Ha paboTe, — nog4yepKnBaeT
OH.

Bce 370 noaTBepKAaeT
JIMLWb TO, YTO Npodcoto3 —
He popManbHOCTD,

a peasnbHan 3awmTa npodec-
CUOHANbHbIX, COLMANBHO-
TPYAOBbIX U CBA3AHHbIX

C HUMU 3KOHOMMUYECKMX
WHTEePEecoB W NPaB Y7eHoB
npodcotosa, ysepeH
npeacenatens CaHKT-
MeTepbyprckol nepBrMYHOM
npo¢Ccoo3HON opraHn3aunm
Poccuiickoro npodcotosa
paboOTHMKOB MOPCKOro
TpaHcnopTa Cepreit Ceme-
HoBWY [ynAes.
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or judicial proceedings,
the seafarer must be
a union member.
"If there is a need
for protection, we must
certify that the seafarer
is a union member: show
his card, profile card," says
the chairman of the trade
union committee. "Otherwise,
lawyers may not be admitted
to the process or removed
and such rules are dictated by
Russian legislation.
Continuing to talk about
preferences, one cannot but
mention work on board a ship
under a collective agreement.
"In short, this legal
document disciplines
both an employee and
an employer, since it
carefully, but at the same
time, without pitfalls,
describes the relationship
of the parties, gives them
rights and obligations
towards each other.

«MEPEYHSA
NPOBNEM

HE CYLLECTBYET,
KAK HET

N YTBEP-
[EHHBIX CYMM
MATMNOMOLL M.
KAXOOE
3AABJIEHUE
NPO®COIO3
PACCMATPUBAET
B UHAUBMU-
AYANbHOM
NOPAOKE»

In addition, it is rarely
mentioned, but its insurance
conditions are primarily
agreed with the P&I club.
Therefore, if the club
approves the clauses

of the insurance contract,
then, among other things,
the collective agreement
becomes a guaranteed
protection in case of injury
during sailing, as well as for
the seafarer's family if he

is killed or missing at work,"
he emphasizes.

The chairman of the St.
Petersburg primary trade
union cell of the Russian
Trade Union of Maritime
Transport Workers Sergei
Gulyaev is sure, that all this
only confirms that the trade
union is not a formality,
but a real protection
of professional, social,
labor and related economic
interests and the rights
of trade union members.



KTMC: NMpoueaypa paccmoTpeHna XKanob

Ha 6opTy

Mepen TeM, KaK ocylw,ecTBUTb NNaH AENCTBUN UNU B CriyJyae, ecnu
BaM HY>XHa OONO/HUTENbHaaA UHPOPMaLLMA NN peKoMeHAaLuu,
Ha 6opTy Bawero NoXanymncTa, CBAXUTECH C BaWWM NpopCOo030M, 6nnmxanwmm
CyAHa poNXKHa 6biTb nHcnekTopoM MOT nnu wrab-ksaptTupon MOT, ucnonb3ysn

npeAycmoTpeHa KOHTaKTHYIO UHPOPMALIMIO HUXKeE.
no3Bo/AIOWan NoAaTb

»Kanoby Ha HapyLlleHue
KoHBeHUuM 1 Bawnx ANOEBA

npas, BK/1l0O4YaA Npaso "

¥KUTb 1 paboTaTb \/

B AOCTOMHbIX YCNI0BUSAX. FNABA AENAPTAMETA / BbICLUMIA OPULEP (M1 HANPABLTE KAMUTAHY
*anoba ponxkHa WU BHELLHUM OPFTAHAM BNIACTU MO XENAHUIO)

6bITb paccmoTpeHa :

cnpasea/iMBo, \

adpdeKTMBHO U BbICTpO. KANNIOBA 3APETMCTPUPOBAHA, KONWUA HANPABNEHA MOPAKY
Y6eputecsb, 4To Bbl -

YEeTKO NOHUMaeTe CPOKH v

RECCMEBEREHMIIE S IEU MOMbITKM PELLIMTb BONPOC U YAOBJIETBOPUTb XAJIO6Y MOPAKA
»}anobbl, ocobeHHO, ecaun

Aeno cepbesHoe.

e A
Ecau Bbl 6b11m OA HET
BbIHYXXAeHbl noanucaTtb . .
KOHTPaKT NPOTMB BaLuei  / v
BO/M, Bbl AO/IKHDI HAa4aTb PELUEHUE O 3AKPbITUM AENA PELUEHUE 3APETUCTPMPOBAHO.
npoueaypy noaaum 3APETMCTPMPOBAHO. KONMA KOMMA PELUEHUA HAMPABNAETCA
»anobbl Ha 60pTy. PELUEHUA HANPABNAETCA MOPAKY MOPAKY
B pamKax npoueaypbl el PPt
noaaum xanobbl Bbl LN A
umeete NpPaso NONY4UTb EC/IY KANOBA NOAABA/IACb CHAYA/IA TNABE AENAPTAMEHTA / BbICLUEMY
nomoLLb Mau 06paTUTbCA O®ULEPY, HANPABLTE }XANNOBY KAMUTAHY WU BHELLHWUM OPTAHAM BNACTU
B M®T c uenbio
npeAcTaB/NeHUA Ballnx \/ \/
WHTepecoB BO usbeaHue PELUEHMUE OTKA3 OT PELUEHUA
NPUTECHEHUA. - -
Bawa »kanoba ponkHa \/ \/
paccmaTtpuBatbca BOMPOC NEPEAAETCA
rocyaapcTeom gnara, HA PACCMOTPEHME
M OHO HE MOXKET ee PELUEHUE O 3AKPbITUW AENA P%‘%&?ﬁﬂi’;':ég;g;ip;g'b
NPOUrHOPUPOBaATD. HE 3APETUCTPUPOBAHO

BOCNO/Ib30BATbCA NPOLEAYPONA
noAAYUN HANOBbI HA BEPETY
ONA NYYLWErO PE3Y/IbTATA

www.itfseafarers.org

Email: seafsupport@itf.org.uk
Facebook: itfseafarerssupport



mrc: On-board

Complaint Handling Procedure

There must be

a procedure in place

on board your

ship enabling you

to make a complaint
about breaches

of the Convention and
your rights, including

the right to live and work
in decent conditions. It
must be handled fairly,
effectively and promptly.
Make sure you get a clear
understanding of the time
limits for dealing with
your complaint, especially
if the matter is serious.

If you have been forced
to sign a contract against
your will you should
start the on-board
complaints procedure.
You have the right

to be accompanied

as part of the complaints
procedure

or be referred to the ITF
to be represented,

in order to avoid
victimisation

Your complaint should
be handled by the flag
State and they cannot
ignore it.

Before embarking on a course of action, or if you would like
further information or guidance, please contact your union,
the nearest ITF inspector or the ITF using the contact details
below.

T

COMPLAINT

\/

HEAD OF DEPARTMENT / SUPERIOR OFFICER (OR DIRECT TO CAPTAIN
OR EXTERNAL AUTHORITIES AS PREFERRED)

\/

COMPLAINT RECORDED, COPY PROVIDED TO SEAFARER

<---

ATTEMPT TO RESOLVE THE MATTER TO THE SEAFARER'S SATISFACTION

CASE CLOSED DECISION RECORDED
COPY PROVIDED TO SEAFARER

DECISION RECORDED COPY
PROVIDED TO SEAFARER

-~ -

..A A"
IF COMPLAINT WAS FIRST MADE TO HEAD OF DEPT. / OFFICER, SEAFARERS
THAN REFER COMPLAINT UP TO THE CAPTAIN OR TO 'APPROPRIATE' EXTERNAL

AUTHORITIES
\/ v

RESOLUTION NON-RESOLUTION
\J \/

MATTER TO BE REFERRED
TO SHIPOWNER ASHORE
OR CONSIDER WHETHER THE ON-
SHORE COMPLAINT PROCEDURE CAN
HELP YOU

CASE CLOSED DECISION RECORDED
COPY PROVIDED TO SEAFARER

www.itfseafarers.org

Email: seafsupport@itf.org.uk
Facebook: itfseafarerssupport




BAAJIN OT POCCUU Mbl MMEIN

HA SAMETKY MOPAKY

FOR SEAFARER'S ATTENTION

BO3MOXXHOCTDb bbiTb HA CBA3U C PINICM

WE HAD THE OPPORTUNITY TO BE IN TOUCH WITH SUR FAR FROM RUSSIA

BTopoi noMouwHUK 6ankepa P. AkyToBuu, uneH PMCM,
no Bo3BpalleHn B HOBOPOCCUMCK OT UMEHM SKUMaXxa
rno6naronapun npogcotos u ITF 3a okasaHHYI0 MOMOLLb
B pa3peleHnn TpyaHOW CUTyaLmnun, B KOTOPOM OHU
OKa3anuchb, TPyaAoycTpouBLLMUCH Ha 6ankep Bourbon:

The second mate of the bulk carrier R. Yakutovich,

a SURmember, on his return to Novorossiysk, on behalf
of the crew, thanked the trade union and ITF for their
help inresolving the difficult situation in which they
found themselves, having been employed on board

«Byayun Ha HOoCcTpaHHOM cyaHe BAanu ot Poccuu, Mol
MMenu BO3MOXHOCTb 6bITb Ha cBA3uM ¢ PINCM, 6naronaps
ueMy BCe BpeMA HaXoXAeHWA Ha 60pTy owylanach
noaaepxka. K ToMy xe, MHOrMe cpeacTBa MaccoBoM

the bulk carrier Bourbon: “Being on board a foreign ship
far from Russia, we had the opportunity to be in touch
with the SUR, that’s why we felt support all the time we
were on board. In addition, lots of media told the public

MHOpPMaLMM paccKa3biBasin O61LECTBEHHOCTH
O CNOXUBIIENCA CUTYaLIUKN, N3-38 UErO IKMNax
He UyBCTBOBas cebs 3a6bITbIM».

noABOAHbIE KAMHMU
Uctopua 6ankepa
Bourbon Hauanacb poBHo rog,
Hasaa. 15 uneHoB 3KkMnaxa,
B TOM YMC/1e HOBOPOCCHILb,
npunetenu 8 Haxoaky, cenu
Ha CYAHO W BbILL/IN NO Hanpas-
nennto duannnuH. NpakTu-
YEeCKM cpasy CTano NOHATHO:
[OWTU [0 NYHKTA Ha3Ha4yeHns
6yaet TAxeno. «CyaHo

C CaMOro Ha4yana Haxo4m1ocb
B aBapPUMHOM COCTOAHUM,

Mbl TONIbKO W AeNaNK, YTo
60pOoNNCH C OTKAYKOMN BOApbI,
YTODbI He 3aTONUA0Y, — AeNu-
JINCb NOTOM MOPSAKK. [loWTn
[0 MaHunbl BCe e yaanoch.
OfHaKo y3Ke no npuxoay
npobaembl Hayamn pacTu,
KaK CHEXHbI1 KOM. BoT uTO
paccKasblBana MHCNEeKTop

about the situation, which made the crew not feel

forgotten.”

PITFALLS

The history of the bulk
carrier Bourbon began
exactly one year ago.
15 crew members, including
Novorossiysk residents,
flew to Nakhodka, boarded
the ship and left for
the Philippines. Almost
once it became clear: it
will be difficult to reach

the destination. “From

the very beginning, the ship
was in an emergency
condition, we kept struggling
with water pumping it

out to avoid flooding,”

the seamen shared

later. We yet managed

to reach Manila. However,
already upon our arrival,

the problems began to grow |||}
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HA SAMETKY MOPAKY

FOR SEAFARER'S ATTENTION

ITF 8 HoBopoccwuiicke Onbra
AHaHbMWHa, B3ABLIAA CUTY-
aumto ¢ Bourbon nog, nyHbIit
KOHTPO/Ib:

— CyaHo HaxoauTca
B aBapUMHOM COCTOSHUMN.
Ha 6opT nogHMmanacb
peMoHTHasa 6puraga,
HO CNeLmanncTbl HUYero
He cmornu caenatb. Ha 6opty
HeT 3NeKTPUYecTBa, UCNOPTH-
MCb NocaedHNe NPOAYKTbI,
HeT NuTbeBoM BoAbl. Mopaku
y)Ke Hefento nutatotca s6s10-
Kamu. ECTb 3a401KeHHOCTb
no 3apnsiatam. Ho camoe
NaBHOE — Mbl HE MOXeM
[06UTbCA OT rpeyeckom
KOMNaHWUW-cyaoBAadenbLa
BHATHOrO OTBETa Ha BONPOC,

Korga /1l04M BepHYTCA A40OMOM.

31y nHdopmauuto
NOATBEPAMNAN U POLCTBEH-
HUKM MOPAKOB. «fl O4eHb
nepexMBalo 3a CbiHa,
HY UTO e 3TO 3a CUTY-
auma B 21 Beke? — BO3MY-
wanacb Hatanbs, mama
OLLHOTO M3 06paTUBLUMXCA
32 NOMOLLbI0 MOPSKOB. —
PebsTa 60ATCA NpoAoIKaTh
paboTaTb Ha aBapuiiHOM
CYAHe, HUKTO HU4Yero
He Zenaert, Cy4HO He PEMOH-
TUPYIOTY.

YUHUTb UNU NPOAATDL?
Mexay TeM B KPyMHIOBOM
KomnaHuu Novomar, Hanpa-
BMBLUE HOBOPOCCUIALLEB
Ha 6ankep, MWL Pa3BOAUAU
pykamu. Akobbl 0 npobaemax
C TEXHWUYECKMUM COCTOAHMEM
CYAHA OHW Y3HaNU OgHOBpE-
MEHHO C YJIeHaMM 3KMNaKa.
Paau cobcTBeHHOrO onpas-
[aHNA HECKOJIbKO «KaMHEN»
61211 BpoLeHbl B agpec
cyposnagenbua: «Bo-nepsblx,
rpeyeckas KomnaHus
NoYemy-To CamMOCTOATE/NIbHO
Habpana YyacTb aKMMNaxa

13 NPUMOPCKMX pbibaKkoB
[0CTaTOYHO HU3KOW KBannu-
KaLMu, U3-3a Yero cayyu-
JINCb NONIOMKM, BO-BTOPbIX,
HEMOHATHO, Yero Tenepb
X04eT KomnaHua — 0baH-
KPOTWUTLCA U NPOAATh CYAHO
3a gonrn? Y Hux npobnembl
CO CTPAXOBLLMKAMM, C rpy30-
nony4yatenem, Ha 6opty
ocTanucb 12,5 TbicaY TOHH
)enesa. B TakoW cutyauum
MOpsiKamM CTOMT 6pOCUTb BCe
CWUAbI Ha TO, YTOBbI OTPEMOH-
TUPOBATb BCMOMOTFaTe/bHbI
[ABUraTeNb U NPOAOIKUTD
paboty».

Hosopoccuitckuin
nHcnektop ITF npuaepxusa-
Nacb MIHOFO MHEHWA: CyAHO
HY’KHO apecToBaTh U NPOAATb
3a 0N1M1, B TAKOM C/ly4ae
MOPAKaM yAacTCA BePHYTbCA
[OMOW ¢ 3apnnaToi. OHa
npouHPOopMMpPOBaNa O CUTY-
auuu Ha bopTy ceoero duaunn-
MUHCKOFO KOANErY, KOTOPbI
CBA3aCA C NOPTOBLIMMU
Bnactamu. Koraa cynHo 3agep-
¥anu, BnagenbLy NpULIOCh,
HaKOHeLL, BbIATM Ha CBA3b
C 3KMnaxeMm. B feno Takxke
BMeLLasca KNyb B3aMMHOro
cTpaxoBaHua The Swedish
Club, yacTnuHo B3ABLINIA
Ha cebs 06a3aHHOCTU paboTo-
[aTens — 3aKynKy NpoBu3uny,
AocTaBKy 60 TOHH NpecHoM
BOZAbl, OPraHU3aLMo Meau-
LIMHCKOrO 06C/yKMBaHUA
U/7IEHOB 3KMNaxa.

MPOKYPOPCKAA
MPOBEPKA

WcTopua nonyunna
LUMPOKYHO ornacky 8 CMU.
HacTonbKo, 4To Aenom 3aunHTe-
PecoBannCh B TPAHCMOPTHOM
npokypatype. «B xoae
NPOBEpPKM B AeATENbHOCTH
KPYMHIOBOI KOMMaHWM BbisB-
NeHbl HapyLLeHWA NLeH3N-
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like a snowball. Here

is what Olga Ananyina, an
ITF inspector in the city

of Novorossiysk, who took
the Bourbon situation under
her personal control, said:

"The ship isin an
emergency condition.

A repair crew climbed

on board, but the specialists
could not do anything.
Now there is no power
supply on board, the last
food has gone bad, there
is no drinking water.

The seamen have been
eating apples for a week
now. There are salary
arrears. But the most
important thing is that we
cannot get a clear answer
from the Greek shipowner
company, when people can
return home.

This information was
confirmed by the seamen
relatives. “l am very worried
about my son, but how could
that happen in the 21st
century?" protested
Natalya, the mother of one
of the seamen who asked
for help. “The guys are
afraid to continue working
on board the damaged ship,
no one is doing anything,
the ship is not being
repaired.”

TO REPAIR OR SELL?
Meanwhile, the crewing

company Novomar, which

sent the seamen from

the city of Novorossiysk

to the bulk carrier, could only

shrug. They allegedly found

out about the problems

with the technical condition

of the vessel at the same

time with the crew members.

For their own justification,

several "stones" were thrown

at the ship owner: “Firstly,
the Greek company for
some reason independently
recruited a part of the crew
among seaside fishermen
with rather low qualifications,
which caused breakdowns,
and secondly, it is not clear
what the company wants
now: to go bankrupt and
sell the vessel for debts?
They have problems with
insurers, with the consignee,
12.5 thousand tons of iron
are left on board. In such
a situation, seamen should
throw all their strength into
repairing the auxiliary engine
and continuing to work."
The Novorossiysk ITF
inspector was of a different
opinion: the ship should
be arrested and sold for
debts and so seamen will
be able to return home
with salaries. She informed
her Philippine counterpart
of the situation on board,
who contacted the port
authorities. When the ship
was detained, the owner

.:.r.
§



OHHOrO 3aKOHOAATE/NIbCTBAY, —
pacckasanu B NpokypaType
HoBopoccuiicka. Mo3xke
CNeLManncTbl NOSCHUK:
«OpraHusauma He umena
[0roBOpa C CYA0BAfENbLEM,
a TaKKe He NpUHAIa ucyep-
NbIBaOLLMX MEP NO NPOBEPKE
($VHaAHCOBOrO COCTOAHMA
Cy£0BNafenbLa u cygHay. 31o
CTas10 NOBOLOM 06paTUTLCA

B cyZ. Pas3bumpatenbcTsa Wwim
HECKONbKO MecALeB, NoKa
KpaeBoi1 cya, He NocTaBuA

B AeN€e KUPHYIO TOUKY: KPYWHT
[AeNCTBUTENbHO A0NYCTUA
HapYLIEHWUA U JOMKEH
NOHECTN aAMUHUCTPATUBHYIO
OTBETCTBEHHOCTb B BUAE
ynnatbl wrpada B pasmepe
400 Tbicay pybnen. Jobasum,
4TO A1 MOPAKOB BCA 3Ta
UCTOPUA 3aKOHYMNACH B LIENIOM
6narononyyHo — 6narogaps
CTPaxoBOM KOMMaHUM BCe
Y/IeHbl 3KMNaXKa BEPHYAUCH
[OMOW C fieHbramMum.

K cnosy, Tenepb nevyanbHoO
3HaMeHUTbIN Bourbon Hasbl-
BaetcA Baroness, a pabotaet
Ha HeM GUANNMNUHCKKA

aKuMNax. Bnagenbuem
YUCAUTCA rpeyecKasn
komnaHuma SR Navigation SA.
B cBoto ovepesp
NPOKypaTypa HAaNOMWHAET:
«MopsKam npu TpyaoycTpoi-
CTBE Ha MHOCTPaHHble cyaa
pekomeHayeTcs obpalLaTth
BHUMaHWe Ha cofiepyKaHue
[0roBOPOB O NpeaocTas-
JIeHUN NoCpeSHNYECKUX
ycnyr. Hanpumep, KpyuH-
roBas KOMMNaHWA 0bA3aHa
YAOCTOBEPUTLCA B TOM, YTO
cyposnageneu, obnasaer

cpeacTsamm 4na obecrneyeHms
3aLLMTbl MOPAKOB OT OMacHOCTM
OKa3aTbCs 6e3 cpeacTs K cyLLe-

CTBOBAHMIO B MHOCTPAHHOM
nopty. MOMMMO 3TOr0, KPYUHT
0653aH obecneunTb KOMNEH-
CaLyII0 MOPAKaM LEHEKHOTO
ywiepba, KoTopbIi OHW MOTYT
MOHECTM B pe3y/ibTaTe HeBbl-
NOSIHEHWSA CyA0BNAAENbLEM
CBOMX 06A3aTe/NbCTB Nepes,
MOPAKaMM1 B COOTBETCTBUM

C TPYZ0BbIM JOrOBOPOM,

a TaKyKe B pe3y/ibTaTe HeBbl-

nonHeHus 06a3aTeNbCTB Camon

KPYWMHIOBOM KOMMaHWe».

Eﬂ s

—— s
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had to finally get in touch
with the crew. The Swedish
Club, a mutual insurance
club, also intervened partly
taking over the employer's
responsibilities, such as
the purchase of provisions,
the delivery of 60 tons

of fresh water, and

the organization of medical
care for the crew members.

PROSECUTOR'S CHECK
The story received
wide media coverage. So
much that the transport
prosecutor's office became
interested in the case.
"During the audit, violations
of licensing legislation were
revealed in the activities
of the crewing company,"
the Novorossiysk
prosecutor's office said.
Later, experts explained:
"The organization did not
have an agreement with
the ship owner, and also did

not take exhaustive measures

to check the financial
condition of the ship

owner and the vessel."
This was the reason to go
to court. The proceedings
went on for several
months, until the regional
court finished the case:
crewing really committed
violations and should incur
administrative liability
in the form of payment
of a fine in the amount
of 400 thousand rubles.
We'd lie to add that for
the seamen, this whole
story ended well: thanks
to the insurance company,
all crew members returned
home with money.

By the way, now
the infamous Bourbon
is called Baroness, and
the Filipino crew works
on board. The owner
is the Greek company SR
Navigation SA.

In their turn,
the prosecutor's office
reminds: “Seafarers are
advised to pay attention
to the content of agreements
on the provision
of intermediary services
when they are employed
on board foreign ships.
For example, a crewing
company must ensure that
the shipowner has the means
to protect seafarers from
the danger of being left
without a livelihood
in a foreign port. In addition,
crewing is obliged to provide
compensation to seafarers
for pecuniary damage that
they may incur as a result
of the shipowner's failure
to fulfill the obligations
to seafarers in accordance
with the employment
contract, as well as a result
of the failure of the crewing
company itself.
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HA SAMETKY MOPAKY

FOR SEAFARER'S ATTENTION

AKT H-1- OCHOBAHME AJiA TPEBOBAHUA
OMJIATUTb IEMEHME HA BEPEIrY

REPORT N-1AS THE BASIS FOR THE REQUIREMENT TO PAY
FOR TREATMENT ON-SHORE

Kak nsBecTHoO,
rNpon3BOACTBEHHbIE TPABMbI

Ha ¢pnoTe - He peakocTb. OAHaKo
Masio KTO U3 MOPSAKOB Npu
TPpyOoOyCTPOMCTBE BUNTbIBAETCS
B YC/I0BUS TPYAOBOro 10roBOpa,
rae Oo/MKHbI 6bITb MPOMMUCaHBbI
BbIN/1aThl KOMMEHCcaLLMn Npu
BO3HUKHOBEHUUN HECYACTHOIro
cnyuas Ha cyaHe. Beab naxe
HeCMOTpPS Ha YKa3aHus

06 3TOM B TpyAOBOM KooleKCe
P®, nonyunTb 3aKOHHbIE
BbINAaTbl 6biBaeT HEMPOCTO:
HeKoTopble paboToaatenu

C HEOXOTOW, 3a4acTy!o N1LLb
uepe3s cyaebHble MHCTaHLWUW,
rMpuU3HaloT TpaBMbl MOPSIKOB

B pence npov3BoOACTBEHHbIMU.
BoumaHy pedppmxepaTopa
«®puo Candup» (bnar PP)
komnaHun 000 «[lunMac»
Bnaanmupy BenseBy npuwnocb
CTONIKHYTbCSl UME@HHO C TaKUM
Heno6pocoBeCcTHbIM OTHOLEHUEM.

As you know, occupational
injuries in the fleet are not
uncommon. However, few

of the seafarers, when employed,
read the terms of the employment
contract, where the payment

of compensation should be
detailed in case of an accident
on board the ship. Indeed,

even despite the instructions

in the Labor Code of the Russian
Federation, it is not easy

to receive legal payments:

some employers are reluctant

to recognize the injuries

of seafarers during sailing as
occupational, often it can be only
through the courts. Boatswain
on board the refrigerator ship
Frio Sapphire (the Russian flag)
belonging to Dilmas company
Vladimir Belyaev had to face such
an unfair attitude.

MopcKoi npodcotosnbiii BecTHUK N25 (136) 2021
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WHUUAEHT

Tpasmy OH nonyunn
26 mapta 2021 roga B OxoT-
CKOM MOpe BO BpemsA perna-
MEHTHbIX PaboT No 0bcayKu-
BaHMIO TaHKa NPecHOM BOAbl
dopnwka: gna Toro, 4TobbI
OMyCTUTb HACcOC ANA NOAAYU
BOAbl, BoLMaH M MaTpoc
OTKpY4MBaNu raliku, yaep-
*Kusatowme 20-Kunorpammo-
BOYIO KPbILLKY J1OKa TaHKa.

B sTOT MOMEHT Npom3soLien

ee B3pbIBHOW BbIBPOC, 1 OHa
oTeTena npamo Bo Bnaau-
mupa benaesa. O4Hynca
MOPSK B na3apeTe. IBakyaLma
8 60/1bHMLY MeTponaBNOBCKa-
KamuaTtckoro ¢ MHOrouncneH-
HbIMW NepenoMamm 1 Tpas-
MaMM COCTOANACh Ha ciesy-
IOLLLMI AeHb, 27 mapTa.
MpeacTaButenb KOMNaHUK
000 «namac» npubbin

K NOCTPaJaBLLEeMY TO/IbKO

4 anpens.

—Hac nopaswno otHo-
LIeHMe KOMMaHWK K oTLy, —
roBopuT fo4b KpuctuHa
Kucenesny. — BHavane Ham
CO06LLMAN, 4TO OH B 6oNbHULE
1 obecneyeH Bcem Heobxo-
AUMbIM. AAKODbI HAaM He 0 Yem
BOJIHOBATbLCA U Tem bonee
He CToUT NeTeTb B 60/1bHULY
Ha Kamuatky.

TonbKo NOTOM U3 pasro-
BOpa C OTLLOM OHA Y3Hana, YTo
MOMOLLM He 6bl10.

— CerogHsa, KOraa Hy»Hbl
No/iHble BbINAATbl No 60b-
HUYHOMY, TpebyIOTCA AOKY-
MeHTbI Ans obopmaeHms
WHBaNIMAHOCTH, NAAHUPY-
€TCA C/I0XKHaA onepauus,
000 «unmac» He nomo-
raet, — NPOLO/KAET OHa.

Mocne pavtensHoro
neyeHun B 6osbHULe MeTpo-
naB/a0BCKa-KamyaTckoro
N HECKO/IbKMX NEepPEHeCeHHbIX
onepauui mopsKa nepe-

BE/IM B BOEHHbIN rocnutanb
B8 POKMHO, rae OH [0 cux
nop HaxoauTtca. Cnpasegiv-
BOCTV pajy, HaZlo CKa3aTb,
YTO CMEXOTBOPHbIE CyMMbI
Huxke MPOT mopsKy Bce e
BbINAATUAN.

— Ho Kak Ha HuX neuntb
yenoBeKa? — HeloymeBaeT
KpuctnHa Kucenesuy. —Y Hac
0CTanacb 0AHA HaZeXaa
Ha Poccuidckuii npodcotos
MOPAKOB, KyAa Mbl 06paTh-
JICb 33 MOMOLLbHO.

AKT H-1

HeckonbKo mecsLes npes-
cTaBuTenu [JanbHeBOCTOYHOM
PerMoHanbHOM opraHM3aLLmm
Poccuitckoro npogcotosa
MOPAKOB HAaNMOMMHA/IN CYL0B-
nagenblly 0 HeobxoaMMOoCTH
COCTaBWTb aKT O NPOU30-
Wealem HeCYacTHOM C/yyae

«BO3MELLEHWUE NO TMHUN COUUANNBHOTO CTPAXOBAHUA

INCIDENT

He was injured
on 26 March 2021 in the Sea
of Okhotsk during routine
maintenance of a forepeak
fresh water tank: in order
to lower the pump for water
supply, the boatswain and
the sailor were unscrewing
nuts holding a 20-kg tank
hatch cover. At that moment,
it was explosively released
and it flew straight into
Vladimir Belyaev. The seaman
woke up in the infirmary.
On the next day, 27 March, he
was evacuated to the hospital
in Petropavlovsk-Kamchatsky
with numerous fractures and
injuries. A representative
of Dilmas LLC arrived
to the victim only on 4 April.

“We were amazed by
the company's attitude
to the father,” says daughter
Kristina Kiselevich. "At first

surgeries, the seaman was
transferred to a military
hospital in Fokino, where he
is still being held. For justice'
sake, it's worth to note that
ridiculous amounts below
the minimum wage were paid
to the seaman.

"But how can a person be
treated with these amounts?"

Kristina Kiselevich is perplexed.

"We have only one hope

left for the Seafarers' Union
of Russia where we turned for
help.

REPORT N-1

For several months,
representatives
of the Far-East Regional
Branch of the Seafarers'
Union of Russia reminded
the shipowner of the need
to draw up a report
on the accident according
to the form prescribed.

UCXOAUT U3 YKASAHHOM B L, OTOBOPE LIU®PbI»

Mo YCTaHOB/IEHHOW dopMme.
Tak, cornacHo cT1. 227-231
TK P®, TpaBma, nonyyeHHas
Ha 6opTy, NoanexuT 0ba3a-
Te/IbHOMY PacciefioBaHMIO
CyZL0BOM KOMMUCCHEN Nog,
PYKOBOZCTBOM KanuTaHa uim
KomnaHwuw. 1o ero pesynb-
TaTaM MOPAK LLO/IKEH MONy-
UMTb OZMH 3K3EMMIAP aKTa
¢dopmbl H-1.

— 3T0 BaXKHO, — 06bAC-
HAET I11aBHbIN TEXHUYECKUI
WHcnekTop Tpyaa PMCM
EBreHuit XmsKHaK. — AKT
no popme H-1 sBnserca
OCHOBaHWeM s Tpebo-
BaHWA ONNATUTb SIeYeHne
Ha bepery nam KomneHcnpo-
BaTb PacxoApl, 3aTpayeHHble
Ha peabunuTaumio. YneHol

we were told that he was

in the hospital and provided
with everything he needed.
We have allegedly nothing
to worry about, and all

the more we shouldn't fly

to the hospital in Kamchatka.

Only later, from
a conversation with her father,
she learned that there was
no help.

“Today, when full sick
leave payments are needed,
documents are required
to register the disability,

a complex operation
is planned, Dilmas LLC does
not help,” she continues.

After a long treatment
in a hospital in Petropavlovsk-
Kamchatsky and several

So, according to Art.
227-231 of the Labor
Code of the Russian
Federation, an injury
received on board is subject
to mandatory investigation
by a ship commission under
the leadership of the Master
or the company. According
to its results, the seafarer
should receive one copy
of the N-1 form report

"This is important,"
explains the chief technical
labor inspector workin fro
SUR Yevgeny Khizhnyak.
"Form N-1 report is the basis
for the requirement to pay
for treatment onshore
or reimburse the expenses
spent on rehabilitation."
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HA SAMETKY MOPAKY

FOR SEAFARER'S ATTENTION

F_—_-“

9KMMNaXa AOMKHbI NOHW-
MaTb, YTO AaKe CyCTA rogpl
nocneacTBMA TPAaBMbl MOTYT
He NPOCTO NOCTaBUTb MOA,
Bonpoc paboTy B nnaBco-
CTaBe, a U3pALHO UCTOPTUTb
KauecTBO *M3HM Ha bepery:
NO3TOMY AENCTBOBATb HYKHO
TONbKO COMACHO 3aKOHa

W CyLLecTBYOLLEl Npoueaype
paccnesfoBaHWA NPou3Boa-
CTBEHHOM TPaBMbI.

AKT paccnegoBaHua
Hec4acTHoro cnyyas H-1
6oLMaH nosyumn ax 27 utons.
Kak, HaBepHOe, CTaHOBUTCA
MOHATHO, BCE 3TO BPeMA
MOPAKY He OnaaunBanmch
60/IbHUYHbIE IUCTDI.

3AKOH ECTb 3AKOH
YBUAEB AONTOXKAAHHBIN
[OKYMEHT, NoCTpaAaBLLnii
HeMano yaMBUICA HanucaH-
HoMy: paboTofaTesnb NpU3Han
Bnagmumupa bensesa
BMHOBHbIM B HecyacTbe,
TOYHee — HecobnoAeHUN
npoueaypbl 6e30nacHoOCTM
BX0J:a B 3aKpbITble Nome-
weHuAa. OgHako nNpu yem
34,eCb 3TO, MOPAK He MOHW-
MaeT. Mo MHeHuto boumaHa,
NPUYUHON HECHACTHOTO
CNyyasn NOCAYKMA0 n3bbl-
TOYHOE JaBNieHune B TaHKe
npecHow BoAbl, KOTopoe

BO3HUK/O B pe3ynbTarte
3aMep3aHusA, YTo NpUBeNo
K BbIBPOCY KPbILLKM /IOKa.

Kpome TOro, BbIAACHK-
NIOCb, 4TO B paccnefoBaHnn
CO CTOPOHbI NpodCoto3a
NPUHMMAN yyactme
A. TuxoHoB, npeaceaatens
KOOPAMHALMOHHOTO KOMM-
TeTa npo¢coto308 1. Haxoaku,
a He npefcTaBuTenn Poccunin-
CKoro npo¢coto3a MOPAKOB,
YJ1IeHOM KOTOpPOro ABNAETCA
Bnagnmup benses.

AnBOKaT MOpAKa, topucT
[BPO PIMCM Bacunuii
CaBesibeB TOXe 6bln B HeAO-
YMEHUN:

— Bo-nepsbix, pabotoaa-
Te/b 3aTAHY/1 CPOKM COCTaB-
NIeHWA aKTa, BO-BTOPbIX,

B HEM abCO/IIOTHO HEBHATHO
N HETIOTUYHO U3/I0XKEHDI
06CTOATENBCTBA MHUMAEHTA.
B aKTe He yKasaHbl NPUYMHbI,
KOTOpble NPUBENY K B3pbIB-

HOMY BbIGPOCY KPbILLKU JIHOKa.

K Tomy e nocTpagasLumii
MOPSK NPOBOAWA perna-
MEHTHble paboTbl, NO3TOMY
He MOeT ObITb BUHOBEH
B NpousoLleaLem.
Bacunuii CaBenbes
nob6asumn, uto ABPO PNCM
ye obpatunach K Haxoz-
KMHCKOMY TPaHCMOPTHOMY

npokypopy v locyaap-
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«THE SOCIAL INSURANCE COMPENSATION

IS BASED ON THE FIGURE SPECIFIED

Crew members should
understand that even years
later, the consequences of an
injury can not only create
some troubles for the work as
ship's crew member, but spoil
the quality of life on the shore
as well: therefore, it is only
necessary to act in accordance
with the law and the existing
procedure for investigating an
occupational injury.

The boatswain received
the report on the accident
investigation N-1on 27 July.

It becomes clear, that all this
time the seaman's sick leave
was not paid sick.

LAW IS LAW

After seeing the long-
awaited document, the victim
was surprised at what was
written there: the employer
found Vladimir Belyaev guilty
of this misfortune, or more
exactly of non-observance
of the security procedure for
entering enclosed spaces.
However, the seaman
does not understand how
it's bound to his case.
According to the boatswain,
the cause of the accident
was overpressure in the fresh
water tank, which arose as
a result of freezing and that
led to the ejection of the hatch
cover.

Besides, it turned out
that A. Tikhonov, chairman
of the coordination committee
of trade unions in Nakhodka,
took part in the investigation
on behalf of the trade union,
and not representatives

IN THE CONTRACT»

of the Seafarers' Union
of Russia, whose member
Vladimir Belyaev is.

The seaman's lawyer, who
is the legal specialist of the SUR
Far-East Regional Branch Vasily
Savelyev was also bewildered:

"Firstly, the employer
has delayed the deadline for
drawing up the report, and
secondly, the circumstances
of the incident described
there are absolutely indistinct
and illogical. The report does
not indicate the reasons that
led to the explosive ejection
of the hatch cover. In addition,
the injured seaman carried
out routine maintenance, so
he cannot be guilty of what
happened.

Vasily Savelyev added
that the SUR Far-East
Regional Branch has already
turned to the Nakhodka
Transport Prosecutor and
the State Labor Inspectorate
of the Primorsky Territory
on the fact of violating
the deadlines for issuing
the N-1 report and
falsifying the circumstances
of the boatswain's injury.

“But unfortunately,”
he continues. The matter
is complicated by the fact
that under the contract,
Vladimir Belyaev's salary
was only 9 thousand rubles.
And although it is clear that
no one at sea would go
to work for such an amount,
the law is law and the social
insurance compensation
is based on the figure
specified in the contract.
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KTMC: NMpoueaypa paccmoTpeHna Xanob

Ecnu npoueaypa
paccmoTpeHus
»Kanobbl Ha cyaHe
He yaanacb Uau Bbl
He yA,0BNETBOPEHbI
TeMm, KaK Balla
»Kanoba 6bina
paccmoTtpeHa

Ha 60opTy, Bbl
MO’KeTe HauyaTb
npoueaypy
paccmoTpeHus
»Kanob Ha 6epery

M nepeAaaTb }Kanoby
B rOCYyAapCTBEHHbIN
NoOpTOBbLIN
KOHTPO/b.

Mepen TeM, Kak
OCyLecTBUTb
nnaH AencTBUN
Wnu B cnyvJae,
€C/in BaM HYXXHa
aornonHUTenbHaa
MHbOopMaLLmMA Unu
pekoMeHOauuu,
noXxanymucTa,
CBAXUTECH

C BaluM
npo¢$Ccolo30M,
6nmxanwmnm
WHCNEKTOPOM
MO®T nnu wrab-
KBapTUpOWn

M®T, ncnonb3sysa
KOHTaKTHYIO
WHPopMaLmio
HUXe.

Ha 6epery

KANNOBA

\/
MHCNEKTOP rOCYAAPCTBEHHOIO MOPTOBOIO KOHTPONA

\/

YCTAHABJ/IUBAET, NPOBOANNOCH /I PACCMOTPEHUE B COOTBETCTBUM
CNPOLEAYPOM NOAAYU }ANOBbLI HA BOPTY

\/

CTAPAETCA PA3PELWIUTb NPOBNIEMbI HA YPOBHE CYAHA

-
DR
....
-
" n
-
...‘

MPOBNEMA HE PELUEHA,
OMACHbIE YCNhOBUA
PABOTbl HA BOPTY,

CEPbE3HbIE/
HEOAHOKPATHbIE
HAPYLUEHNA
KOHBEHUWU, BK/TIOYAA

NPOBJIEMA HE PELLEHA,
HO HE MPU3HAHA
JOCTATOYHO
CEPbE3HOM ANA
3AZIEP}KKMU CYAHA

NMPOBJNIEMA
YCMELWHO PA3SPELUEHA

BropTY HAPYLUEHUA NPAB
MOPAKOB
v \/ v
MHCNEKTOP MOMXET
MHCNEKTOP

MOPAK NWHOOPMMUPYET ::gﬁ:yﬁ;bTiip‘nHo%
NMPOUHO®OPMUPOBAH rOCYAAPCTBO ®JIATA, !

MOKA HEAOCTATKMH

O MPUHATDLIX SANMPALLUUBAET HE YCTPAHEHbI MU
MEPAX, PELUEHUE KOPPEKTUPOBOYHbIN WHCMEKTOP HE PELLUT
3APETUCTPUPOBAHO, NAAH LEACTBUIA ’

YTO CYLLECTBYET

VI VCTAHABIIMBAET NPUEMNEMbINA NNAH

KOHKPETHbIW CPOK

KOMuA PELWLEHNA
HAMNPABJIAETCA MOPAKY

ONA YNYYIUEHUA
PELUEHNA NPOBNEMBbI CUTYALINN
\/ v
EC/IN NPOBJNIEMA BCE
ELLE HE PELLEHA, OTHET YBEAOMI/IEHUE
HANPABNAETCA FEHE- HANPABNAETCA
PANNbHOMY AUPEKTOPY FOCYAAPCTBY ®JIATA,
MOT. UHOGOPMALIUA === A UH®OPMALUA -
HANPABNAETCA OPTAHU3ALUAM
B OPTAHU3ALNU MOPAKOB
MOPAKOB N CYAOBNAAENDbLEB

N CYAOBNALENbLEB

www.itfseafarers.org
Email: seafsupport@itf.org.uk

Facebook: itfseafarerssupport




MmLc: On-shore

Complaint Handling Procedure

If on-board COMPLAINT

complaint handling -
procedure y
fails or you PORT STATE CONTROL INSPECTOR
are not satisfied .
with how your V
complaint was
handled onboard UNDERTAKES INVESTIGATION CHECK IF ON-BOARD
an PROCEDURE FOLLOWED
you can start -
the on-shore V
complaint
TRIES TO RESOLVE DEFICIENCIES AT SHIP-BOARD LEVEL
procedure F— . ...
and escalate JEPPPELL : BRRLET
your grievance --- \ T
to the Port State PROBLEMS NOT
Control PROBLEMS NOT RESOLVED HAZARDOUS
RESOLVED, BUT ARE NOT CONDITIONS
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CTBEHHYIO MHCMEKLMIO TpyAa
MpumopcKoro Kpas no dakty
HapyLleHWA CPOKOB BblAAYN
aKkTa H-1 n danbcudurkauum
06CTOATENBCTB TPAaBMUPO-
BaHMA boumaHa.

—Ho peno ocnoxHs-
€TCA TEM, YTO NO KOHTPAKTY
oKknag Bnagmumup bensesa
cocTasnan Bcero 9 Tbicay
pybnei, — npofonKaeT oH. —
M x0TA coBepLUEHHO ACHO,
YTO HUKTO B MOpPE He noLuen
6bl paboTaTh 3a TaKyto
CYMMY, 3aKOH eCTb 3aKOH —
BO3MELLEHMWE MO SIMHUM
COLMANbHOrO CTPaxoBaHWA
NCXOANT U3 YKa3aHHOM
B Aorosope undpsbl.

BOLUMAHY - NMPABO
HA KOMNEHCALMUIO

— K coxanenuto,
B OTPAC/M NPUCYTCTBYIOT
CY40BNaAeNbLbI, KOTOpble
BbICTaBNAIOT CUTYyaLMM
B TaKOM CBeTe, YTObbI
He BbINJa4yMBaTb KOMMEH-
CaLMI0, @ €C/IU U HECTH
dUHaHCoBbIE NOTEPY, TO
TO/IKO MO MUHUMYMY, —
rosopuT npeacegatens BPO
PNCM Hukonalt CyxaHoB. —
O Takom noaxofe K busHecy
M K pabOTHMKY KpacHOpPeYnBo
roBopuT Npumep boumaHa
¢ «®puo Candup»: 3ataru-
BaHWe CPOKOB BblJauM aKTa
M UCKaXKEHHOE U3N0XKeHue
06CTOATENBCTB HECYACTHOMO
CNyyas, npousolleaLero
Ha 6opTy pedpurkepatopa, —
cepbe3Hoe NpenaTcTeme
K MOMYYEHUIO AEHEHKHbIX
cpeacts. Ho npodcotos ato
TaK He OCTaBUT — Mbl UMeeM
Cepbe3HbIi OMbIT OKa3aHMsA
NpaBoBOI NOMOLLY B TaKMX
cuTyaumax. Kak npasuno,
CyAbl BCTAlOT HA CTOPOHY
MOPAKOB NO aHaNOMMYHbIM
Aenam, BOCCTaHaBAMBaAA UX

HapyLLeHHoe NPaBo Ha nony-
YeHMe 3aKOHHbIX BbINAT.
Poccuitckumin npodcotos
MOPAKOB HaNOMMHAET, YT
€C/I YNeH 3KMNaxKa B nepuos,
paboTbl MO KOHTPAKTY NOAYYMUN
MPOV3BOACTBEHHYIO TPABMY,
TO OH 0093aH (ec/M HaxoauTca
B CO3HaHWUM M UMEET BO3MOMK-
HOCTb) CO0BLLUTBL O CBOEM
TpaBMe HenocpeacTBEHHOMY
HaYa/IbHUKY, TO eCTb Kanwu-
TaHy. B CpOK#M, oroBopeHHble
B OrOBOpE, 3aKOHE CTPaHbl
¢dnara cygHa, Ho He bonee
TPEeXx CyTOK, TpaBMa NoANEXRUT
pacciea0BaHuIo Cy40BOM
Komuccmen nog, pykosog-
CTBOM KanwuTaHa. o pe3ynb-
TaTam paccnefoBaHNA MOPAKY
Ha PYKM BblAAETCA OAMH
aK3emniAp akta no dpopme
H-1, nnbo accident report
no popme, yCTaHOB/IEHHOM
CTPaxoBOM KOMNaHUWeN,
Ha A3bIKe, MOHATHOM MOPSIKY.
— CypoxoaHasa oTpac/ib —
0Tpac/b NOBbIWEHHOW
OMacHOCTU, NO3TOMY BaXKHO
6epeyb cebs 1 3HaTb CBOM
npasa, — NnofYepKMBaeT
Hukonait CyxaHoB.

HA SAMETKY MOPAKY

FOR SEAFARER'S ATTENTION

RIGHT FOR COMPENSATION
FOR THE BOATSWAIN
“Unfortunately, there are
shipowners in the industry
who present situations
in such a light so as not to pay
compensation, and if they
incur financial losses, then
only at a minimum,” says
Nikolay Sukhanov, chairman
of the SUR Far-East Regional
Branch. "The example
of the boatswain from Frio
Sapphire eloquently speaks
of this approach to business
and to the employee: the delay
in issuing the report and
the distorted statement
of the circumstances
of the accident that occurred
on board the refrigerator ship
is a serious obstacle to receive
funds. But the trade union will
not leave it that way, we have
arich experience in providing
legal assistance in such
situations. As a rule, courts
side with seafarers in similar
cases restoring their violated
right to receive legal payments.
The Seafarers' Union
of Russia reminds that

if a crew member was
injured at work during

the period of work under
the contract, then he

is obliged (if he is conscious
and has the opportunity)

to report his injury to his
immediate line manager,
that is, to the Master.
Within the terms stipulated
in the contract, the law

of the country of the flag

of the vessel, but not more
than three days, the injury
is subject to investigation by
the ship's commission under
the leadership of the Master.
Based on the results

of the investigation,

the seafarer is given one
copy of the form N-1 report
or an accident report

in the form established by
the insurance company

in a language understandable
to the seafarer.

“The shipping industry
is a highly hazardous one, so
it is important to take care
of yourself and know your
rights,” emphasizes Nikolai
Sukhanov.
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RIHOLAY SFuvEv
M

ABE AOPOI/ B OAHO «FOCYAAPCTBO>»

TWO ROADS TO ONE ‘STATFE’

AHapeu KoponeB Bbi6bpan Mope, MOTOMY UTO
ero MaHuna pomaHTuka. AHapen CuHery6os -
NOTOMY UTO MOPCKKe Npodeccum B umcne
CaMbIX BbICOKOOM/TIaUMBaEMbIX B €r0 POAHOM
HoBopoccuicke. O6a OHM NepBble MOPSIKK B
cBouX ceMbsX. N, Haxoascb Ha pa3HbIX KOHL.aX
KapbepHOW NeCTHMULbI, KaXXAbl NO-CBOEMY

BMO61EH B CBOE Aeno.

«MHE HPABUTCA
OTBETCTBEHHOCTb»
YporkeHel, POCTOBCKOM
obnactn AHapeli Kopones
NAaHUPOBan caenatb
BOEHHYI0 Kapbepy — XoTen
CNYXKWUTb Ha BOEHHO-
MopcKom dnoTe. OgHaKo yke
Ha BTOPOM Kypce peyHoro
YYMIULLA NOHAN, YTO paboTa
Ha ToproBom ¢s10Te AJ/1a Hero
MHTepecHee. «Ha nepsoi
NpaKTUKe Ha y4yebHOM
cyaHe «MBaH Kyinbun» mbl
npoxoannun bocdop, — Bcno-
MUWHaET KanuTaH Kopones. —

Kakoli 310 6bIn BOCTOpT,
KaKas KpacoTa! MeHs Torga
KaK MarHMTOM NpuTAru-
Ba/1a MOPCKasA POMaHTHKA,
W opHoro aToro bbiao focTa-
TOYHO, YTOBbI PeLwmnTb: Mope
A He bpowy».

B 1994 roay Kopones
C OT/IMYMEM OKOHYMN
YUMAIULLE U MONYYNUA PEKO-
MeHZaLUN NPOAOIKUTD
0byyeHue yKe B BY3e —
8 HuxxHem Hosropogae
nnm CaHkT-MNeTepbypre.
Ho He ycnen, ywen
8 apmuto. Mo Bo3Bpa-
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Andrey Korolev chose the sea because he
was attracted by romance. Andrey Sinegubov
did that because maritime professions are
among the highest paid in his native city

of Novorossiysk. Both are the first seamen

in their families. And, being at different ends
of the career ladder, each in his own way

is in love with his profession.

"I LIKE RESPONSIBILITY"

A native of the Rostov
region, Andrey Korolev
planned to make a military
career, because he wanted
to serve in the navy. However,
already in the second year
of the river school, he
realized that working for
the merchant marine would
be more interesting for him.
“During the first practical
training on board the training
vessel lvan Kulibin we were
passing the Bosphorus,”
recalls Master Korolev.

"What a delight it was,
what a beauty! | was then
attracted by the sea romance
like by a magnet, and only
this beauty was enough
to decide: | will not abandon
the sea "

In 1994, Korolev
graduated with honors
from the college and
received recommendations
to continue his studies
at the university in Nizhny
Novgorod or St. Petersburg.
But he didn't have time, he
went into the army. Upon his



LeHuto cpasy Havyan pabo-
TaTb: CHa4vana B benbckom
pevyHoOM NapoxoacTae,
NMOTOM MO KOHTPaKTamM

Ha noadnaxkHbIX cyaax.

B 2001 roay BTOpbIM
NMOMOLLHMKOM AHApeit
Kopones TpygoycTtponnca
B KOMnaHuto «AHLLINM»,
34ecb OH CHavana BbIpoc
[0 CTapLUero MOMOLLHMKa,
a 3aTeMm BblABUHYANCA
Ha KanuTaHa.

— MHe Torga 6bino
35 net, n, KOHeYHo, NoHa-
Yyany BO/IHOBAACA, — FOBOPUT
AHgpelt Kopones. — B mope
BeAb He C KeM nocose-
ToBaTbCA. A ceiuac, MHe

KaXeTcA, CaMoe rasHoe, 410

A nobto B cBoel paborte, —

3TO KaK pa3-Taku NpUHMmMaTb

pelweHns. MHe HpaBuTcA
OTBETCTBEHHOCTb, HPABUTCA,
YTO OT MeHs 3aBUcUT Baro-
NoMyYme 3KMNaxa u coxpaH-
HOCTb rpy3a. OnpegeneHHo
3Ta JOMKHOCTb caenana
MEHA pelwunTensHee.

NOMUMAN YAAYY
3A XBOCT

— Kem e eLue a mor
CTaTb, — CMeeTcs 27-NeTHUi
AHgpei CuHerybos. —
Al pogunca v Bbipoc B HoBo-
POCCUICKe, Yy Hac ropos,
MOPAKOB, KTO ¥Ke 3/eCb
He meuTaeT paboTaTb
Ha TaHKepHom ¢noTe!

OH npusHaeTca: elwe
8 10 knacce pewwmn, 4yto
NPUIOKUT MaKCUMYM
yCUniA, 4TobbI paboTaTtb
Ha 60/IbLLMX rPY30BbIX

cypax. Mpasga, nyTb Ha ot

OKa3a/cs He NPOCTbIM.
Monyyme SOKYMEHTbI
maTpoca, AHapei Hayan
paboTaTb Ha NaaBKpaHax,
3aTeMm nepeLuen Ha nacca-
KUPCKUI dnoT.

Pa6orta B poccuiickoit
KOMMaHUW C HaAE>KHOWM
penyTauuen nmeert
Maccy NpevMyLLecTB.
«[lMpexpae Bcero,

3TO CTabuNbHOCTb

W 3aLMLLEHHOCTD, —
TOBOPUT KanutaH
Kopones. - Cyaa
«AHLUNMA» xoaat
nog ¢narom Poccumm,

a 3To o3Hauaet
cTporoe cobatogeHne
npasmn 6e3onacHoCTu.
Kpome Toro, y Hac
OuUeHb XopoLuas

cBA3b ¢ 6eperoBbiMu
cnyK6amu, oHu
YBaXWUTe/IbHO OTHOCATCA
K M1aBCoOCTaBy,

YTO TOXKE MMEET
6oblLUOE 3HaUeHWe

B YCTaHOB/EHUU
HOpManbHOro
MCMXONOrMYECKOro
KAMMaTa B KOJUIEKTUBE>.

Working for a Russian
company with a reliable
reputation has many
advantages. “First

of all, it is stability and
security,” says master
Korolev. "Vessels
belonging to ANSHIPA
sail under the flag

of Russia, which means
strict observance

of safety rules.

In addition, we have

a very good connection
with the coastal
services, they respect
the crew, which is also
of great importance

in establishing a normal
psychological climate
in the team."

return, he immediately began
to work: first in the Belsk
River Shipping Company, then
under contracts on flagged
vessels.

In 2001 Andrey Korolev
got a job as a second mate
in the company ANSHIP.
Here he first rose to the rank
of chief mate, and then
moved up to the Master.

“I was 35 then, and,
of course, | was worried
at first,” says Andrey
Korolev. “There’s no one
to consult with at sea.

And now, it seems to me,
the most important thing
that I love in my work

is to make decisions. | like
the responsibility, | like

the fact that the well-being
of the crew and the safety
of the cargo depend on me.
Definitely this position made
me more determined.

CAUGHT THE LUCK BY
THE TAIL

“What else could | have
become?” laughs 27-year-old
Andrey Sinegubov. "l was born
and brought up in the city
of Novorossiysk, we have
a city of seafarers, everybody
here does dream of working
for the tanker fleet!"

He admits: even studying
in the 10th grade, he decided
that he would make every
effort to work on board
large cargo ships. But to say
the truth, the path to the fleet
was not easy. Having received
the sailor's documents,
Andrey started working
on floating cranes, then
moved to the passenger fleet.

The "quarantine" year
turned out to be extremely
successful for him. He
was taken to the crew

of the tanker Nikolay
Zuyev in the SCF group
of companies. Another
personal achievement

of Andrey Sinegubov was
admission to the State
Marine University named
after adm. F.F. Ushakov.

"l want to develop further
in this profession," the sailor
explains his decision. "l hope
that | will be able to grow up
and build a successful career
in the company, but for
now my goal is to graduate
from a university and
become at least a third
mate. Of course, it is not
easy to work and study
at the same time, | have
to adjust my studies
to the contracts. But | am
glad to have the opportunity
to work for a good modern
fleet and am grateful that
the company accepted me.

WORTHY OF RESPECT
Master Korolev is sure:
working for a Russian
company with a reliable
reputation has many
advantages. “First of all, it
is stability and security,”
says the seaman. "Vessels
belonging to ANSHIPA sail
under the flag of Russia,
which means strict
observance of safety rules.
In addition, we have a very
good connection with
the coastal services, they
respect the crew, which
is also of great importance
in establishing a normal
psychological climate
in the team."
Master Korolev had
15 crew members in his
team and also 5 to 10 cadets
from Novorossiysk and

Rostov. Everyone has his own |||}
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«KapaHTUHHbIN» rog,
OKasa/nca ANA Hero ypes-
BblYaWHO yaayYHbIM. Ero
B3A/1M B 3KMNaX TaHKepa
NikolayZuyev B rpynny
KomnaHumit CK®. Apyrum
JINYHBIM JOCTUXEHNEM
AHppesa CuHerybosa
CTano noctynnenue 8 MYy
um. agm. ®.®. Ywakosa.

— fl xo4y pa3BuBaTbCcA
B 3TOM Npodeccun, —
0b6bACHAET CBOE pelleHune
maTpoc. — Hagetoco, 4to
MHe yAacTcs BblpacTu
M NOCTPOUTL YCNELLHYHO
Kapbepy B KOMMNaHWM,

a NMOKa MOA Liefib — OKOHYMUTb
BY3 v cTaTtb No KpaliHei
Mepe TPeTbMM NMOMOLL-
H1KoM. KoHeyHo, paboTaTb
W YYNTbCA OAHOBPEMEHHO
HenpocTo, MHe Npuxo-
AWNTCA NOACTPanBaThb yueby
nog, KOHTpaKTbl. Ho 5 pag
BO3MOXHOCTM paboTaTb

Ha XOpoLLeM COBPEMEHHOM
¢dnote n bnarogapeH, yTo
KOMMNaHWUA MeHA NPUHANA.

AOCTOMHbI YBAXEHUA
KanuTtaH Kopones
yBepeH: paboTa B poccuii-
CKOM KOMMaHUU C HaAeXHOM
penyTauuen umeeT maccy
npeumyuects. «Mpexae
BCEro, 370 CTabuAbHOCTb
M 3aLLMLLEHHOCTb, — TOBOPUT
mopsK. — Cyga «AHLLUMNA»
xoaAT nog, dnarom Poccuu,
a 9TO O3Ha4aeT cTporoe
cobnogeHue npasun
6esonacHocTH. Kpome ToTrO,
Y Hac oYeHb XopoLLas CBA3b
c 6eperosbiMmu cnyxbamu,
OHW YBaKUTENbHO OTHO-
CATCA K NN1aBCOCTaBy, 4TO
TOXe UMeeT 6onbluoe
3HayeHue B YCTAaHOBNEHMWM
HOPMasIbHOro NCUXONOTU-
YeCcKoro K1Mmara B Koajek-
™Be».

B noguMHEHWM y Kanu-
TaHa Koponesa 15 uneHos
3Kunaxa n ot 5 go 10 KageToB
u3 Hosopoccuiicka u PoctoBa.
Y BCeX — CBOM BOMPOCHI,
TPEBOIU, HAAEKAbI.

«Hy»HO NpOCTO OTHOCUTBLCA

K KaXKZOMY C yBaKEHUEM,
BbIC/IYLUATb M NOCTapaTbCA
BHUKHYTb B €ro npobaemy, —
cuutaet AHgpein Kopones. —
To e camoe ¢ KafileTaMm: ecTb
OYeHb LieneycTpemIeHHbIe
pebsTa, KOTOpble camu
caenanv Bblbop B Nonb3y
npodeccuu, 34ecb BaKHO
MoMOouYb, NOALEPKATb 3TOT
3a40p. A eCTb 1 Takme, 3a KOro
Bbl6Op OyAyLwei npodeccun
CAENanu PoLMUTENMU, Y HUX,
KOHEYHO, MeHblUe SHTY-
31a3ma U KenaHuA y3HaTb
paboTy UsHyTpU».

OPYXBA NOMOTAET
B usonayunu

PaboTa B akunaxe
TaHkepa Nikolay Zuyev
OTKpblNa ana AHapes
CuHeryboBa HOBblIe rpaHu
npodeccun. «Bo-nepsbix,
3TO COBPEMEHHbI
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questions, worries, hopes. “You
just need to treat everyone
with respect, listen and try

to understand their problem,”
believes Andrey Korolev. "It's
the same with cadets: there
are very purposeful guys who
themselves made a choice

in favor of the profession, here
it is important to help, support
this enthusiasm. And there are
those for whom the parents
made the choice of their future
profession, they, of course,
have less enthusiasm and
desire to learn the job from
inside."

FRIENDSHIP HELPS
IN ISOLATION

Working as a crew
member on board the tanker
Nikolay Zuyev opened up

+ MaTpoc AHapei CuHery60oB TO/bKO
HauuHaeT Kapbepy Ha ¢noTte
Sailor Andrey Sinegubov just starting his
career with the merchant marine

| KanutaH AHape Kopones noctpoun
Kapbepy B pOCCUMACKOM KOMMNaHUU

Master Andrey Korolev built a career
with a Russian company

new facets of the profession
for Andrey Sinegubov.
“Firstly, this is a modern large
steamer, not at all like those
where | worked before,”

says the sailor. "Secondly,

| really liked the crew, we
had a lot of young guys

in our team, and we spent
the evenings very amicably.
We continue to communicate
on the shore, and

to work in such a friendly
atmosphere — what could be
better!"

The moral climate and
the support of colleagues
greatly helped the young
man to cope with the routine
and escape from the months
of isolation, which hundreds
of thousands of seamen
around the world were



60nblUOI Napoxoa, CoBcem
He NOoXOoXKui Ha Te, rae
A paboTan paHblue, — TOBOPUT
MaTpoc. — Bo-BTOpbIX, MHe
O4YeHb MOHPABM/ICA IKMNAMK,
Y Hac B KOMaHze bbl10 MHOTO
mMosiogpix pebsT, u Beyepa
Mbl MTPOBOAWAN OYEHb
ApY*KHO. Mbl npogoKaem
obLwwaTbea Ha bepery, a pabo-
TaTb B TaKOM Apy:KentobHOoM
aTMochepe — UTo MoXeT
6bITb NyyLie!»

MopanbHbIi Kaumat
W NoaAepKKa Koaner o4eHb
MOMOI/IM MOIOLOMY Yeso-
BEKY CMPaBUTLCA C PYTUHOW
W OTBNEYLCA OT MHOTOMe-
CAYHOW U30NALMM, B KOTOPYIO
13-3a KapaHTMHa nonanu
COTHM TbICAY MOPAKOB
no scemy mupy. AHapen
npusHaetca: paboTatb
nonroga u fonble 6e3 cxoaa
Ha beper AeNCcTBUTENbHO
TAXeno. «lMonyyaercs,
YTO TBOA XKM3Hb M paboTa
MOMHOCTbIO CIMBAIOTCA
Ha 3TOT Nepuoa, — oTMevaeT
MOpAK. — Mbl paboTtanu
B CLLIA, MeKcuke, UHgun,
3aX04WW B eBpONENCKme
nopTbl, HO COMTK HUTAE

He paspeLuany, NosTomy
Nto60BaNUCh BUAAMU HOBbIX
ropozos ¢ bopTa cyaHa».

CNOPT NPOTUB
NAHAEMWUU

Ha HopmanbHyto
paboTy aKMnaxa Tensoxona
«CnasaHMHa» nog ynpasie-
Huem KanutaHa Koponesa
KapaHTWH He OKa3an ocoboro
BAMAHUA. «Hapo otaath
[OMNKHOE KOMNAHMK, OHA
LUNa HAaBCTPeYy, OpraHM3oBbI-
Ba/la CMEHbI AaKe B CaMblii
pasrap naHAeMmUu, 3a BCe 3T0
BPemMs y Hac bbl1a AnLb 0L Ha
Hebo/blas 3a4epHKKa, —
paccKka3bliBaeT MOPAK. —
MosTomy A/15 Hac eanH-
CTBEHHbII NO-HacToALLEMY
HeraTusHbIM dakTop
NaHAEMWUM — 3TO HEBO3MOXK-
HOCTb cxofa Ha beper. Mbl
paboTtaem B YepHom mMope
mexay Poccueit n bonrapuei,

in due to quarantine. Andrey
admits: working six months
or longer without going
ashore is really hard. “It
turns out that your life and
work are completely merged
for this period,” notes

the seaman. “We worked

in the USA, Mexico, India,
entered European ports, but
were not allowed to get off
anywhere, so we admired
the views of new cities from
the ship”.

SPORTS AGAINST
THE PANDEMIC
The quarantine did
not have much effect
on the normal work
of the crew of the Slavyanin
motor ship under the control
of Master Korolev.
“We should pay tribute
to the company, they
always made steps forward,
organized shifts even
in the midst of the pandemic,

during all this time we had
only one small delay,” says
the seaman. "Therefore, for
us, the only truly negative
factor of the pandemic
is the impossibility of going
ashore. We are operating
in the Black Sea between
Russia and Bulgaria, we
couldn't get off there,
because 10 days were to be
spent in isolation, and we
spend in the port much less.
At the same time, going
ashore is really important for
seamen, it helps to distract
from the routine. "

The Master says,
that during quarantine,
it is sports that help
to distract. “We already
have a sedentary work,
SO exercises are one
of the most important
components of our rest,”
Korolev believes. "I know
that the trade union helped

equip gyms on board several |||}

«fl POAU/ICA N BbIPOC B HOBOPOCCUMNCKE, Y HAC
roroa MOPAKOB, KTO XE 3AECb HE MEYTAET PABOTATb
HA TAHKEPHOM ®J10TE!»
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TaM CXO4MTb He Moy4anoch,
notomy yto 10 fHel Hazo
66110 NPOBECTU B U30NALUM,
a Mbl CTOMM B MOPTY MEHbLLE.
Mpw 3TOM Cx04, Ha beper
AN MOPAKOB AeNCTBU-
Te/NIbHO BaXKeH, OH NomoraeT
0TBJ/IeYLCA OT PYTUHDBIY.
KanuTaH roBopwT:
B KAPAHTMH OTBJIEKATbLCA
nomoraeT CropT. «Y Hac 1 Tak
ManonoasukHasa pabora,
nosTomy Gu3nMyeckume ynpax-
HEHWA — OZLHA U3 BaKHEWLLIMX
COCTaBNAOLWMX OTAbIXA, —
cumtaet Kopones. — A 3Halo,
YTO Ha HECKO/IbKMX CyAax
«AHLUNNA» npodcotos
nomor obopyaoBath cnop-
TUBHbIE 3aAbl. Y Hac Ha bopTy
TaKo BO3MOMXHOCTU HeT,
NoO3TOMY Mbl OpraH1M30Bau
3aHATUA B HE6O/IbLLOM NoMe-
weHwuu. A BoobLue Bcerga
nonesHo xoTa 6bl NPOCTO
NPOWTUCh, PAa3MATLCAN.

OTAE/IbHbIA OCTPOBOK

[Ona 27-neTHero matpoca
OFPOMHOE 3HaYeHuWe B opra-
HM3aLMK Jocyra Ha cyaHe
UMeeT 1 Hannume Joctyna
B MHTepHeT. «[o-moemy,
[NaBHbIA MUHYC 3TOW
paboTbl — gonras pasayka
¢ 6nmn3KMMHM, — paccyRaaeTt
AHppeit CuHerybos. —
MoaTomy BaXKHO, 4T0bbI bblNa
BO3MOHOCTb CBA3bIBATbCA
C POAHBIMU, C APY3bAMMU.
Ceiyac MOXKHO OTNPaBAATbL
coobLeHus, a BOT BUAEO-
CBA3b JOCTYMHA TO/NbKO
B NOPTY».

Koraa AHapeli Kopones
TO/IbKO HauMHan paboTaTb
B MOpe, O BUAE0CBA3M
Ha 6OPTY HUKTO M He Ayman.
«OTpacnb fAeACTBUTENBHO
OYeHb MEHAETCSA, — FTOBOPUT
OH. — W peT cokpalleHue
3KMMAXKeW, NOTOMY YTO

TexHWKa Bce 6onblue aBTOMa-
TU3MPYETCA, AaKe Ha cyaax
TMNa «peka-mope». Ha Hoso-
CTPOsIX aBTOMATM3aLMK

ele 6onbLue. BO3aMOXKHO,
3KMNaXu ¥ ganblue

6yayT coKpaLLaTben,

HO Al HE lyMato, YTO Mbl
3acTaHem paboTy NONHOCTbIO
aBTOMaTM3MPOBaHHbIX CyA0B
6e3 MOPAKOBY.

Cam AHgpei Kopones
y)Ke aBHO NPUBbLIK KO BCEM
ocobeHHoCTAM npodeccuu,

B TOM YMC/e K npecno-
BYTOW pasnyKke ¢ 61u13-
KMMU. U yBEpEH: ero mecTo
TONbKO B MOpe. «Y MeHA
HeT 1 HMKoraa He 6bino
CTPEM/IEHUs MOCKopee
COWTH Ha beper, — Npu3sHa-
eTcAa KanutaH. — CyaHo — ato
OTAE/bHbIN OCTPOBOK, CBOE
rocyfapcTBo, rae Tbl cam
NPUHUMAELb PeLleHus,
CBA3AHHbIE C €ro0 HOPMasIbHbIM
GYHKUMOHMPOBaHMEM.,

Al npocTo He BUXKY cebs

Ha 6eperosoit paboTe.
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ANSHIPA ships. We do not
have this option on board,
so we organized classes

in a small room. In general, it
is always useful to just walk
and warm up. "

SEPARATE ISLET
For a 27-year-old sailor,
the availability of Internet
access is of great importance
in organizing leisure
on board. “In my opinion,
the main disadvantage of this
work is the long separation
from beloved ones,”
says Andrey Sinegubov.
"Therefore, it is important
to be able to communicate
with family and friends. Now
you can send messages,
but video communication
is available only in the port."
When Andrey Korolev
was just starting to work
at sea, no one thought
about video communication
on board. “The industry
is really changing a lot,”

«] WAS BORN AND BROUGHT UP IN THE CITY
OF NOVOROSSIYSK, WE HAVE A CITY OF SEAFARERS, EVERYBODY
HERE DOES DREAM OF WORKING FOR THE TANKER FLEET!»

he says. "Now the crew
reduction is going

on, because equipment

is becoming more and

more automated, even

on river-sea vessels. There
is even more automation

on board new ships.
Perhaps, crews will continue
to decline, but | do not think
that we will find the work
of fully automated vessels
without seamen."

Andrey Korolev himself
has long been accustomed
to all the peculiarities
of the profession, including
the notorious separation
from beloved ones. And He's
sure: his place is only at sea.
“I'have not and never had
the desire to get ashore as
soon as possible,” the Master
admits. "A ship is a separate
islet, your own state, where
you yourself make decisions
related to its normal
functioning. | just don’t see
myself working onshore.”
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the vessel was detamed ( arltlme
olice. There was only a
the yacht, butthe seam
of transportingillegal m
a Greek court sentenced Vytautas to elght
years in prison. However, for good behavior
and thanks to the help of the Russian consuls,
the Russian was released ahead of schedule.
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Mo obpasoBaHuio BuTa-
yTac — reogesucrt, Ho B 2018-m
Y HEro BO3HWK/IN Npobnemsl
C TPYAOYCTpOWCTBOM. YBUaEen
06bsABNEHME HA «ABUTON:
Xopoluas 3apnaaTa,
obyyeHwue, NpoKMBaHME —
BCe 3a cyeT paboTogaTtens.
TpeboBasca BoauTenb Uan
MaTPOC Ha NapyCHYO AXTY,
BO3WUTb TYPUCTOB B IreiiCKOM,
YepHom 1 MpamopHom
Mop#X. CNYLKOHWC NO3BOHUA
Nno yKazaHHOMY TenedoHy,

Ha CBA3b BbILUEN YE/I0BEK,
rOBOPUJ Ha PYCCKOMC
CUNBHBIM aKLLEHTOM. —

fl ¢ HUM HM pa3y He Bugencs,
TONIbKO C NMOCPEeAHUKAMMU.
OHU NpUXoamnaun, onnaumBsanu
rOCTUHULY, AaBajun AeHbIU
Ha efly, BO3W/IU Ha AXTY

BO Bpema 0byyeHua 1 Tak
Aanee. NoToM Ham OTKpPbIK
BU3bl. Bce 3T0 Npouncxoguno
8 Typumm, — pacckasan Buta-
yTac.

Ero He cmyTuno oTcyT-
CTBUME KaKUX-1Mbo oduum-
aNbHbIX LLOKYMEHTOB, B CBOEW
NPaKTHKe OH CTa/IKMBaCA
€ nogo6HbIM 1 B Poccuu,
rae «3To ToXKe bbiBaeT be3
Aorosopos, 6e3 bymar
n dopmanbHocTen. N Tebe
NNaTAT TaK e HeopuLm-
anbHO»: «B npuHUMne, ana
MEHSA 370 bblNI0 HeyauBH-
TenbHo. [leHbru Bbina-

UMBaANYM K3LIEM UAIN Nepe-
UMCNANMN Ha KapTy. Y MeHs
cbepbaHKOBCKas KapTa bbina
¢ coboit».
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NEPBbLIN PENC
— 370 6bI10 Y:KE Nocne
11 Beyepa. XoTA NOHa4any Ham
CKa3anu B BOCEMb, B A€BATD.
CraHOBWMNOCH BCe TEMHee
1 TEMHee, HO HaM FOBOPUIU
AaTb. 3TO NOKa3a/10Ckb NOA0-
3puTeNbHBIM. B 061Lem, mMbl
He CTanu NoaxoamTb 6113Ko
K 6epery. C Anekceem (Anekceit
NtoBMMOB — POCCUAHMH,
paboTan Ha AxXTe NOMOLLHUKOM
KanuTaHa. — RT), c KoTopbiM
noexan paboTaTb 3a rpaHuLy,
Cenu B I0JKY, BbICAANINC
Ha 6eper. Mbl nocmoTpenu,
4TO TaM /IIOAM... HE TYPUCTbI,
TaK cKaxkem. Mbl cenv B N0AKy,
Pa3BePHYANCH W YNIbIIN.
MwrpaHTbI, He MUTpaHTbI —
A He 3Han, KTo 3T0. Ho 04eHb
MHOro ntoaeit. To ectb Ham
rOBOPW/IM MPO ABE CEMbU
[0 [ecaTn yenosek. A Tam
6b110 okono 100. Kak nossxe
OKasanocb — 119 yenosek.
BuTayTac BCMOMMHAET, Kak
NpOXoANN0 3a4epKaHne:
—YKe Houb. Mbl ngem
Ha axTe. Pe3Ko c yeTbipex
CTOPOH BKJIIOYAETCA CBET.
MopgnnbisatoT manble bepe-
roeble KaTepa. Ha 6opT 6bIcTpo
3anpbIrMBaer creuHas. v tam
y*Ke A HUYero NOHATb He ycnen.
Hac nonoxunm Ha nanyoy.
A 6bl1 B OAHMX LWOPTAX —
Y MeHs oAexaa Toraa HaMOoKNa,
A MOBeCUA BCe CyWwmnTbeA. U BoT
TaK Ha nanybe A nponexan, yxe
X0104HO bblN0, Fae-To Yaca Tpu,
roKa Mbl He JOoLWM A0 NopTa
JImaHaku.
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Vytautas is a surveyor
by education, but in 2018
he had problems searching
for a job. He saw an ad
on Avito: good salary, training,
accommodation and all
that was at the expense
of the employer. A driver
or sailor was required
on a sailing yacht to carry
tourists to the Aegean, Black
and Marmara Seas. Slushkonis
called the specified phone
number, a person got in touch,
spoke Russian with a strong
accent. "l have never seen
him, only his intermediaries.
They came, paid for the hotel,
gave money for food, took me
to the yacht during training,
and so on. Then we got visas.
All this happened in Turkey,"
said Vytautas.

He was not embarrassed
by the absence of any official
documents, in his practice
he came across something
similar in Russia, where
“this also happens without
contracts, without papers and
formalities. And you get paid
in the same way unofficially
": “Basically, it was not
surprising for me. Money was
paid in cash or transferred
to the card. | had my
Sberbank card with me."

FIRST SAILING

"It was already after
11 p.m. Although at first
we were told at eight, nine.
It got darker and darker,

but we were told to wait.
It seemed suspicious.
In general, we did not come
close to the shore. With
Alexey (Alexey Lyubimov
is a Russian, he worked
on board a yacht as a Master
mate, added by RT) we
had gone to work abroad,
got into a boat, landed
on the shore. We saw that
there were people ... not
tourists, | could say. We got
into the boat, turned around
and sailed away. Migrants
or not — | didn't know who
they were. But there were
a lot of people. That is, we
had been initially told about
two families of up to ten
people. And there were
about 100. As it turned
out later, there were 119
people.”
Vytautas recalls how
the detention happened:
"It's already night. We
are sailing a yacht. The light
comes on abruptly from four
sides. Small coastal boats are
approaching. Special forces
quickly jump on board.
And then | didn’t have time
to understand anything. We
were laid on the deck. | was
wearing shorts only because
all my clothes got wet
then, I hung up everything
to dry. And so | was laying
on the deck for about three
hours, it was already cold,
until we reached the port
of Limanaki.”




TIOPbMA

— A1 6bIn B TPEX TIOPbMAX.
OpHa 13 HUX, NepBas, cunTa-
etca CM30. Ho Tam cuaat
M CO CPOKamMM, B TOM yucne
3a TAXKENblE NPECTyNAeHuA.
Ycnosua cogeprkaHunsa
HuKakne. OYeHb MHOrO
TapaKkaHOB, aHTUCAHMTApUA.
Ha oavH 6apak — 120 kamep.
AAMUHUCTPALUM TIOPbMbI
6b1710 HanneBaTb, rae, Kak
M C KeM Mbl Byaem Tam KuTb.
MoaTomy Mbl CaMM MbITaNUCh
YCTPOMUTBLCA, KaK-TO AOCTY-
4yaTbCA A0 aAMUHUCTPALMM,
4TObbI NEpecenmu.

B Tiopbme 6blau 1 Apyrue
poccusHe.

— Ha moelt namatn —
He 6o/bLLe AECATM YeNoBeK.
[JecaTb, Makcmym
12 noscTpeyanocb, — rosopuT
BuTaytac CaywkoHuc. Bece
CUOEAN NO OAHOM M TOW XKe
CTaTbe: NepeBO3Ka Hene-
ranbHbIX MUrpaHToB. — CyacT-
JIMBUYMKM TONBKO Mbl C JTtobu-
MOBbIM: HaM Aanu No BOCEMb
net. C BO3MOXHOCTbIO
YCNIOBHO-A,0CPOYHOTO OCBO-
6o aeHnA yepes Tpu roga
ABa mecAaua. Y ocTanbHbIX
pebAaT — cpok no 20 net
C BO3MOHOCTbIO JOCPOYHOIO
ocBoboXKaeHUs Yepes 12 ner.

BY®EPHAA 30HA
—peyeckas cynebHan
CUCTeMa TaKas, uTo nep.ble
cyabl nayt no 5-10 MuHyT.
TNoaew cpasy 6e30roBopoyHO
NPWU3HAOT BUHOBHbLIMM.

lpeuwns — 310 bydepHasn 30Ha
AnAa Heneranos. To eCTb OHU
BCE MAYT Yepes MpeLuto uim
Typumtio, a ganbwe — B EBpony.
lpeKam BbIrOLHO, YTOObI OHK
camu paboTanu, a MHOCTPaHLbI
nonaganu 3a ato. To ecTb
MHOCTPAHLEB UCMOb3YIOT

KaK MPVYMAaHKY, OTB/IEKAIOLL NI
MaHeBp, — NOACHAET MOPSAK. —
Ham nonuueiickuin B npokypa-
Type ckasan: «Moka Bbl 34€ecb
cMauTe 1 Ha Bac obpalleHo
BCE BHMMaHUe, [1e-To Hefla-
NIeKO AEecATb AXT C Henerasamu
ywno Ha Utanuio».

B rpeyeckoli Tlopbme
MOHO paboTaTb: ecnu
paboTaelub, Tebe cOKpa-
LaeTca cpok. NMoatomy
paHblue v Bblwen: paboTtan
371eKTpUKoM. Ho ycTpoutbea
Ha paboTy He Tak fierko.
Hy}XHO Kak MUHUMYM 3HaTb
A3bIK M 3HATb Npodeccuto.
3a paboTy HMYEro He NNaTaT —
TaKkas cuctema B Mpewyu, xota
B OCTa/lbHbIX CTpaHax EBponbl
paboTa B TIopbMe ONnJlaumBa-
eTcA.

NnOMOLLb POAUHDI

— OueHb xopoLo nomoran
KoHcyn AnekcaHap BaneHTu-
HoBMY (AnekcaHap NnbuH —
KOHCY/N-COBETHUK Fr€HKOHCY/1b-
ctBa P® B CanoHukax. — RT),
nomoran opopmnATbL foBe-
peHHOCTK. MOCTOAHHO bbin
Ha CBA3W, KOrA4a Mbl 3BOHUAU
13 TIOPbMbI, M Ham bbINo
YTO-TO HYXHO, — FTOBOPUT
ButayTtac.

PRISON

"l was in three prisons.
One of them, the first,
is considered a pre-trial
detention center. But prisoners
can be kept there, sometimes
for grave crimes. Conditions
of detention are very poor.
There are a lot of cockroaches,
unsanitary conditions. One
barrack has 120 cameras.

The prison administration did
not care where, how and with
whom we would live there.
Therefore, we ourselves tried
to settle, somehow reach

out to the administration,

so that we would be moved
to another place.”

There were other
Russians in prison as well.

"In my memory, no more
than ten people. We met ten,
maximum 12," says Vytautas
Slushkonis. Everyone was
imprisoned under the same
article: transportation
of illegal migrants. The lucky
ones were only me and
Lyubimov: we were given
eight years each. With
the possibility of early release
after three years and two
months. The other guys
have terms of 20 years with
the possibility of early release
in 12 years.”

BUFFER ZONE
"The Greek judicial
system works in such
a manner that the first
trials take 5-10 minutes.

R e g

-~

SR e S i #,\lrm}‘%

People were immediately
found unconditionally
guilty. Greece is a buffer
zone for illegal immigrants.
That is, they all go
through Greece or Turkey
and then to Europe.
It is advantageous for
the Greeks that they work
themselves, and foreigners
get caught for it. That
is, foreigners are used as
a bait, distraction," explains
the seaman. "A policeman
in the prosecutor's office
told us: "While you
are sitting here and all
the attention is drawn
to you, somewhere nearby
ten yachts with illegal
immigrants went to Italy."
In a Greek prison you
can work: if you work, your
term is reduced. Therefore,
| came out earlier: worked
as an electrician. But getting
a jobisn't easy. You should
at least speak the language
and know profession. They
don't pay anything for work,
this how Greek system
works, although in the rest
of Europe, work in prison
is paid.

HELP FROM HOMELAND
"Consul Alexander

Valentinovich helped

very much (Alexander

llyin is a consul-advisor

to the Consulate General

of the Russian Federation

in Thessaloniki, added Hl} '
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COVID-19

Mopsak oTmeuvaerT, 4to
HWKOTAA He »Kanosanca
Ha 3[10pOBbE, M1 CNaBa
Bory», notomy 4To B THOpbME
C MeZMLMHON O4YeHb
nnoxo. B Mpeunn oveHb
NobAT gaBaTb TabneTky,

B OCHOBHOM, MCUXOTPONbI,
NoTOMY YTO Tam CUAMUT
MHOFO HapKOMaHOB.

Y70 KacaeTca peanbHoO
60/1bHbIX — K HUM NONHOE
6e3pasnuume. MNoka cam

He CTaHelWb KpuyaTb, byHTO-
BaTb, NbITAaTbCA YTO-TO AN1A
cebs caenatb, 0 Tebe HUKTO
He no3aboTuTcs.

Korga Havanca COVID-19,
MeOMKN NPULLAY B TIOPbMY
W COeNaNu BCeM TeCTbl.

Y nAaTepbIx TECT OKasanca
NMONOKUTENbHBIM.

— W yTO rpeyeckas
TIOPEMHaA aAMUHUCTPaLMA
Aenaet? 3aKkpblBaeT NpoCTo
BCeX 60NbHbIX MO Kamepam
CO 310POBbLIMU NOLABMY,

1 [1BE HELLeNN OHM TaM
cnaaT. Hu TabneTok, Huyero
He npuHocaT. MpocTo Kak
6YATO 3aKPbIAM U CMOTPAT,
4TO NPOM30MAET, — PACCKa3bl-
BAeT MOpPSAK. —

Korpa Havanca pasrap
COVID-19, Hayanu ymupatb
camble cnabble. Xota
OHW BCErga ymupanu,
NoTOMY YTO B THOpbME MHOTO
Ntofein ¢ BcakMmm 3abonesa-
HUAMM.

CeroaHs, Ha ceoboge,
ButayTtac CnywkoHuc
rOBOPWT, YTO CamMbIM
CTPALLHbIM CHavana bbino
nonacTb B TIOPbMY — Tam
Teba KOEeT HEM3BECTHOCTD,

a NOTOM — 0CBOGOXKAATbCA.
CnycTa 3 roga Bce 04eHb
M3MEHWU/IOCb — CHOBA HEWs-
BECTHOCTb. HO BbIXKWTb Be3ae
MOXHO.

B Poccuitckom
npodeccMoHanbHOM coto3e
MOPAKOB OTMEYAIOT: Takne
C/ly4am NoKasbIBatoT,

YTO CTaTb HEBOIbHbIM
COYYaCTHMKOM nepe-
BO3KM MUTPAHTOB MOXHO,
He TONbKO OTK/IMKAsACh
Ha 3aMaH4MBOe 0bbABAEHUE
0 paborte Ha axte B Cpeau-
3eMHOM MOpe, CynALLen
Hennoxoe BO3HarpaxaeHue,
HO Y TPYZ4OYCTPanBasch
Ha MOPCKOE CYAHO COMHMU-
TeNbHOM KOMMNaHuW. B cBAsn
C 3TUM rN1aBHasA U OCHOBHasn
pekomeHaaLma nrobomy
MOPSAKY, HaxoasaLwemyca
B NoWCKe paboTbl — Npexae,
Yyem NPUHMMATb OKOHYa-
Te/ibHOE peLleHne U UaTK
B peic, KaK bbl ybeautesbHO
W [,OCTOBEPHO Npeasio-
YKeHUWe He BbIrALeno, nyywe
noTPaTUTb BPems, HaBecTu
CnpaBKku o paboTogatesne
M 06paTUTHCA 33 KOHCY/b-
Taumen B npodcotos. PIMCM
BCErza rotos NoAeNnTbCA
C MOpAKaMu MHopmaLment
0 AeNCTBUTENBHO HAAEMKHbIX
CynoBnagenbLax v npeso-
cTepeyb OT TPYLOYCTPONCTBa,
KOTOPOE MOXKeT 0bepHyTbCA
nvweHnem cBo60oabl B UyKOWM
CTPpaHe, a He BbICOKMM 3apa-
60TKOM.

Mo marepuanam

russian.rt.com
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by RT), helped to draw up
powers of attorney. He was
constantly in touch when
we called from prison, and if
we needed anything," says
Vytautas.

CoViID-19

The seaman notes that
he never complained about
his health, ‘and thank God’,
because in prison, medicine
is very bad. In Greece, they
like giving pills, mainly
psychotropic drugs, because
there are many drug addicts.
As for the really ill people,
the personnel is completely
indifferent to them. Until you
start screaming, rebelling,
trying to do something for
yourself, no one will take care
of you.

When COVID-19 began,
doctors went to the prison
and tested everyone.

Five people had a positive
test.

"And what is the Greek
prison administration doing?
They merely close all patients
in cells along with healthy
people, and they were
imprisoned like this for two
weeks. No pills, they bring
nothing. They just seemed
to close and be watching
what happens," says
the seaman."

In full swing of COVID-19,
the weakest began to die.
Although they always used
to die, because there are
many people in prison with
all sorts of diseases.

Today, at large, Vytautas
Slushkonis says that the worst
thing at first was to go
to prison because you didn't
know what would happen,
and then —to be released.
After 3 years, everything
has changed a lot — again
the uncertainty. But you can
survive everywhere.

The Seafarers'

Union of Russia notes:
Such cases show that it
is possible to become
an unwitting accomplice
in the transportation
of migrants not only by
responding to a tempting
job on board a yacht
in the Mediterranean that
promises good remuneration,
but also by finding a job
on a sea-going vessel
belonging to a dubious
company. In this regard,
the main and basic
recommendation for any
seafarer who is looking for
work is that before making
a final decision and going
on a voyage, no matter
how convincing and reliable
the offer may look, it is better
to spend time for inquiring
about the employer and
seeking advice from the trade
union. The SUR is always
ready to share information
on truly reliable shipowners
with seafarers and warn them
against employment, which
may result in imprisonment
in a foreign country and not
high earnings.

Based on materials from

russian.rt.com
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FIND A MANNING AGENT REPORT AN AGENT OR SCAM

Find an officially registered Tell us if you identify a scam or fake
manning agent from India, website so we can investigate and
Indonesia, Myanmar or the add to our Scam Alerts page

Philippines, and see its ITF rating

ITFShipBeSure guide you through the recruitment process

The ITFShipBeSure website provides advice on finding a manning agent, avoiding recruitment
scams and ensuring you have the right contract

BEFORE YOU BOARD SCAMS AND FAKE JOBS CONTACTS

Advice on your contract towork If it looks too good to be true it Get in touch if you need help now
at sea, recruitment scams and probably is. How to identify a or have a question.

manning agents scam.



MOPCKAA ANHACTUA

MARINE DYNASTY

CtenaH Manatuk poauncs B Apxuno-Ocunoske
KpacHoaapcKoro Kpas 1, 3a UCK/1lOUeHUeM
«KaJIMHUHrpaaCKoro nepuoaa», BCIO )XU3Hb
npoXxun Ha no6epexbe YepHoro Mops

Stepan Gapatik bornin the village of Arkhipo-
Osipovka, the Krasnodar Territory, and
exception for his 'Kaliningrad period’ lived all

his life on the Black Sea coast

NMpogdeccnoHanbHble AMHACTUM
BO3HMKAIOT B TEX CEMbSAX, FAe poaAuTenu

C UHTEepeCcoM 3aHNUMaloTCA CBOUM AE/OM.
Tak cunTaloT ncmuxonoru. Npu npaBuibLHOM
noaxoae nepeagava 3HaHWKW cneayloWwmnM
MOKOSIEHUAIM OAHOWN CeMbU popMupyeT

y Monoaexu 6onbluie 0CO3HaHHOCTU
HaxoauTbcA B npodpeccun. Uctopua
ceMbM M@anaTuk - HarnAaAHoe TOMy
noaTBepXaeHue.

XOPOLUUU NMPUMEP 3APA3SUTEJIEH

A GOOD EXAMPLE CONTAGIOUS

Professional dynasties
arise in those families
where parents are
interested in their own
business. Psychologists
think so. With the right
approach, the transfer
of knowledge to the next
generations of the same
family forms among
young people more
awareness of being

in the profession.

The history

of the Gapatik family

is a clear confirmation
of this.
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CbiH EBreHun Nanatumk

Son Yevgeny Gapatik

MopcKoi npodcotosHbiii BecTHUK N25 (136) 2021

maritime unions herald




«KPELWWLEHWE» TPAYJIEPOM

CrenaH ®paHuesuny
[anaTuKk nepebiM B cembe
Bbl6pan MopCKyto
npodeccuto. CeroaHs,
npasaa, notckue
paAncTbl Kak npodeccua
y»Ke KaHyau B Jlety. Ho
B KOHUe 50-x rogos oH,
KaK U MHOTME COBETCKME
MaNnbyYMLLIKKN, MeyTan
Hay4YuUTbCA YNPaBAATbL LeNow
CyA0BOI pagMoCTaHUMEN.
«JleTom B CTaplumx Knaccax
A paboTan Ha cnacaTesibHOM
CTaHLMK, XOPOLLIO naaBa,
Mope ntobun, nostomy,
KOrAa y poAcTBEHHMKOB
8 KanuHuHrpaae ocsoboau-
lacb KBApTUPA, A, HeJONTO
AyMas, oTNpaBwuICA NOCTy-
naTb B KaIMHUHrpaacKoe
MOPEXOAHOE yUnamLLe», —
BCcnomuHaet CtenaH PpaH-
LeBuY.

Ha npepauniomuyto
NPaKTUKY OH nonan
Ha cpefHui pbI6ONOBHBIN
MOPO3WbHbIV Tpaynep.
CerogHa ManaTuK-cTapLumnin
C YNbIOKOW BCMOMMWHAET CBOM
nepsbli pelic B CeBepHoi
ATnaHTUKe Ha 40-meTpoBoMm
CyLeHbllLKe 1 fobasnseT:
3TO CTaNo ANA HEero HacTo-
AWMM 60eBbIM KpeLLeHUEM.
«Ha Takux cyaax npocTto
HeyenoBeYeCcKMe ycioBuA
paboTbl, — BHOBb CTaHO-
BMTCA OH CEPbEe3HbIM. —
MpeactaBbTe: MUHYC
10-15 rpagycos ¢ BeTpom,
wrtopm 9 6annos.. A bl
WAELb Ha 3TOW «CKop/iyne»
Ha BOJIHY, KOTOpaA B 3 pasa
Bbllle napoxoga. Llexa
Ha HebonbluNX Tpaynepax
HeT, paboTatoT Ha nanybe
B Ntobyto noroay. Kauaer Tak,
YTO He nepesaTtb CI0BAMM.
MHorune npocto nexanu
nnacTom».

CrenaHy nosesno
6onble: mopckas 6onesHb
Y HEero He NPOABMAACH,

M nocne OKOHYaHWA mope-
XOAKM OH nonan paguoone-
paTopoM Ha cyfa 3arpaHnna-
BaHuA «ATnaHTHUPO».

HayuHo-nccneposa-
TeNbCKMe Cya MMeIoT CBOIO
cneundury, bnarogapa yemy
BO Bpems peiicos CtenaHy
®paHueBnyy NocyacTan-
BMOCb NO6bLIBATL B CaMblX
YAMBUTENbHbIX MecTax. «3To
OblIM AJIMHHbIE PEWACDI,
6onbluMe 3KMNaKM, U Mbl
Be3fe cxoaunu Ha beper, —
npogonxaet fanaTuk-
CTapLwuit. — Al BbIXxoauN
8 MopT-CteHnun, Tam mbl
KpyTuau B Knybe coset-
CKMe KoMeaWU, aHIIMYaHe
C YA0BONBbCTBUEM CMOTPENU

'BAPTIZING' BY ATRAWLER
Stepan Frantsevich
Gapatik was the first
in the family to choose
the marine profession.
Today, however, naval radio
operators as a profession
have already sunk into
oblivion. But in the late
1950s, like many Soviet
boys, he dreamed
of learning how to operate
an entire ship's radio
station. “In the summer
in high school | worked
at a rescue station, | swam
well, loved sea, so when
my relatives in Kaliningrad
had an apartment
vacated, | went to enroll
in the Kaliningrad Nautical
School without thinking
twice,” recalls Stepan
Frantsevich.

weather. Roll and pitch can
not be expressed with words.
Lots of crew are merely laying
on their backs."

Stepan was luckier:
he was non seasick, and
after finishing his nautical
school he got on board
the AtlantNIRO foreign ships
as a radio operator.

Research vessels have
their own specifics, thanks
to which Stepan Frantsevich
was lucky to visit the most
amazing places during
the voyages. “These were
long voyages, large crews, and
we went ashore everywhere,”
continues Gapatik Sr. "l went
to Port Stanley, where we
played Soviet comedies
in the club, the British
watched our Striped Voyage
with pleasure. And how

«ECIU MOM AETU 3AXOTAT NPOLAO/IKUTb CEMEMHYIO
AUHACTUIO, A CYAOBOJ/ZIbCTBUEM UX NOAAEPKY»,—
rOBOPWUT EBFEHUW TANATUK

Haw «Monocatblit pency.

A KaK Kpacuso B mope
Yapaenna! bonblioe Brneyat-
NeHne OCTaBW/ U OCTPOB
KOxkHol [eoprum, oH cnaowb
NOKPBIT NbAAMM Y.

NMUHOYET, COBETCKWUM tOT
N «bYPA B NYCTbIHE»
OTpabortaB 3 roga
8 Kannnunrpage, CrenaH
FanaTuK 3acky4yan no posLHoM
Apxuno-OcnnosKe u Tenjiomy
YepHomy mopto. [lonon-
HUTENbHbIM GaKTOPOM
CTan He NOAXOAMBLUNIA eMy
KaNMHUHIPAACKUIA KAMMaT,
1 fanaTuK peLmnn BepHyTbCA
Aomoit. PelweHne, Hago
CKa3aTb, OKa3a/l0Cb O4YEHb
CBOEBPEMEHHbBIM. «bblno

For pre-graduation
practice, he got on board
a medium fishing freezer
trawler. Today Gapatik Sr.
recalls his maiden voyage
in the North Atlantic
on a 40-meter boat with
a smile and adds: it became
a real baptism of fire for him.
“The working conditions
on such ships are simply
inhuman,” he becomes
serious again. "Imagine:
minus 10-15 degrees with
wind, storm at 9. And
you are sailing on board
this 'shell' onto the wave,
which is 3 times higher
than the steamer. There are
no shops on small trawlers,
they work on the deck in any

beautiful it is in the Weddell
Sea! The island of South
Georgia also left a great
impression, it is completely
covered with ice.”

PINOCHET, SOVIET SOUTH
AND 'DESERT STORM'

After working for 3 years
in Kaliningrad, Stepan
Gapatik started missing his
native village of Arkhipo-
Osipovka and the warm Black
Sea. An additional factor
was the Kaliningrad climate
that did not suit him, and
Gapatik decided to return
home. The decision, I'd like
to say, turned out to be very
timely. “There was such
a research vessel Ecliptic, it |||}
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TaKoe Hay4yHOo-uccnenoBa-
TeNbCKOe CYAHO «IKAuN-
TWKa», paboTtano oHo B Ynau,
N MEHA Ha Hero JO/KHbI
6b11M OTNPABUTL AaKKypaT

8 1973 rogy, — npogonkaet
lanatuk. — Ho A y»xe npuHAan
pelueHue BO3BpaLLaTbCA

Ha tor, BMECTO MeHA noexan
Apyroi yenosek. M nonan,
MOXHO CKa3aTb, B AMULEHTP
BOEHHOro NepeBopoTa

8 Ynau. MoTom yxe B rasetax
A YMTaN, YTO NO NPUKasy
reHepana lNMHoyeTa Halmx
MOPAKOB apecToBany,
JeprKanv B nofBanax,
6oLMaHy BO Bpems apecTa
cnomanu pyku. MNocne
0cBODOXKAEHNA UX BCTPE-
Yyanu B KannHUHrpage Kak
repoes».

OcTaBuMB NPUKAOYEHWUA
pencos HUAC nosaau, CtenaH
®paHuesny TpynoycTponnca
8 HoBopoccuitickoe mopckoe
napoxoAcTtso. Ho 1 3aecb
paboTa conposoxaanach
300pOBOW A0NEN aBaHTHO-
pv3ma — CHavyana KybuHckue
pencbl, TOTOM NepeBO3KM
B paioHe MNepcuackoro
3a/uBa. «[leBaTtb ¢ noso-
BMHOM MeCALEB A 0TPa-
60Tan Ha TaHKepe «Maxau-
Kana» B TOT nepuoa,Koraa
8 Mepcuackom 3anuse
wna onepauma «bypa
B MYyCTbIHEY», — PaCCKa3bIBaeT
CrenaH lanaTtuk. — Toraa
370 HblNa 30Ha 60EBbIX
[eNCTBUIA, HAC Kaxkabli pa3
COMPOBOXAA/IN 3CMUHLbI».

B TOT ANMHHbIV peitc
Yy MOpAKa ymep oTeL,

HO NpuexaTb Ha NOXOPOHBI
OH He cmor. BepHyncs,
nonpocun nepeBecTu ero
C TaHKepOB HAa BUHOBO3bI,
C KOPOTKMMM peicamu

M NOCTOAHHBIMW 3aX04aMM
B HoBopoccuitck. «Mbl

xogunun Ha Kunp, Anxup,
Mcnanuto, ®paHumio,
pevicbl bblIM B cpeaHem

2 Hegenu, notom 2-3 aHA
cTosnn B HoBopoccuiicke,
MOHO BblsI0 BCTPETUTLCA
C cembei, — 0bbAcHAEeT
CrenaH PpaHuesuy. —

Ha aTux « gomawHmx» napo-
xogax A npopabotan noytn
10 net».

CEMbA

MopsKy Taxeno 6e3
cembu. Ho ewe TpyaHee
€ro JKeHe, Ha KoTopyto
MOMIHOCTbIO /10¥KaTCA BCe
[AOMallHWE X0MOTbl.
«KoHeuHo, s oueHb cKkyyan,
ocobeHHo, Koraa nosaBuaNChb
[AETK, 3BOHW, NUcan NcbMa
[0oMOM, — roBopuT FanaTuk-
cTapwmii. — Ho Tbl yxoguwb
B MOpPE — M TaM HET HUKaKMX
AOMallHMX npobnem, Bce
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worked in Chile, and | was
supposed to be sent to it
exactly in 1973,” continues
Gapatik. "But | have already
made the decision to return

to the south and another
person went instead of me.
And he found himself, one
might say, in the epicenter
of a military coup in Chile.
Later, in the newspapers,

| read that by order

of General Pinochet, our
seamen were arrested,
kept in basements, and
the boatswain's arms were
broken during the arrest.
After their release, they were
greeted in Kaliningrad as
heroes."

Leaving the adventures
of research vessel voyages
behind, Stepan Frantsevich
got a job at the Novorossiysk
Shipping Company. But

here, too, the work was
accompanied by a healthy
dose of adventurism,
because first Cuban voyages,
then transportation
in the Persian Gulf. “ worked
for nine and a half months
on the Makhachkala tanker
during the period when
Desert Storm operation was
taking place in the Persian
Gulf” says Stepan Gapatik.
"Then it was a combat
zone, each time we were
accompanied by destroyers."
On that long voyage,
the seaman's father died,
but he could not come
to the funeral. He returned,
asked to transfer him from
tankers to wine-carriers, with
short voyages and constant
calls to Novorossiysk. “We
went to Cyprus, Algeria,
Spain, France, voyages were



OHWM OCTaloTCA XeHLWnHe,
B TOM Yyucne n BoCNnUTaHue

aeteit. be3 cembn mopAKRy
TOCK/IBO, HO XKeHaM
MOPAKOB, AYMalto, C/IOXKHee.
Korga B8 2005 roay A cowen
Ha 6eper v norpy3unca
B AOMALLHWI BbIT, TO, YECTHO
rosops, 6bl/1 yaMBNEH,
CKOMbKO 3a60T 0CTaBasoch
MOUM BAN3KUMY.

Cembs BCTpeyanacb
8 HoBopoccuiicke, Koraa
NOABNANACH BO3MOXK-
HOCTb. Tak ManeHbKui
eHa Bnepsble nonan
Ha napoxopa, v daoTcKan
aTmocdepa oKasasa Ha Hero
csoe BanaHue. «OTeL, B TO
BpemMs bbl1 HaYasIbHUKOM
pagnocTaHuum, A BUAen Bce
3/71EKTPOHHbIE NpPKUbOpbLI,
NOAHUMACA Ha MOCTUK, 3TO
3aBOPAXMBao, — BCTynaet
B pa3roBop cbiH CTenaHa

lanaTuKa EBreHuni. — [pyrux
cepbesHbIX MHTepecoB

Yy MeHs He bbln10, yunsca

A XOpOLLO, NO3TOMY Mnoc/e
OKOHYaHMUA LWKOAbI pewnn
nocTynaTtb B AKagemunio».

OPYTAA PEANIbHOCTb
3HakomcTBo EBreHua
¢ npodeccuent, B oTIMumne
ot CtenaHa ®PpaHLeBuYa,
NPOXOAMN0 B CMOKOMHOE
BpemA. OH yBepeHHO npoLen
NPAKTUKM Ha cyaax 3arpaH-
nnasaHua HoBopoccuickoro
MOPCKOr0O NapoxoacTBa —
6e3 aTNnaHTUYECKOM Kauku,
FOMKHBIX NMONAPHbIX NbA0B
¥ BOEHHbIX NepeBopoTOB.
«Torga mope accounmpo-
BaJI0Cb Y MEHSA C POMaH-
TUKOW, NOCELLEHNEM Pa3HbIX
CTPaH, U HaJo OTMETUTb, YTO
MMEHHO TaK 1 6bl10 B Camom
Hayane Kapbepbl, — BCNOMMU-
HaeT EBreHunii. — Hanpumep,
BO Bpems Nepsow NPaKkTUKK
Mbl 12 cyToK ctoanu B Ermnte.
CepbesHblx 0653aHHOCTEN
Y NPaKTUKaHTOB He 6bin10,
M Mbl 34111 CMOTPETb
Ha nupamuapi».

Cxog, B ErmnTe n ocmotp
«Yyza CBETa» B KypCaHTCKMe
rofibl 0 CUX NOP OCTaeTcA
OZHUM 13 HEMHOIUX «bepe-
roBbIX» BneyatneHnn EsreHuna
BO Bpems pelicos. Ewe
3aNOMHM/IUCb XOPBATCKan
Pueka c gobporkenatesb-
HbIMW XXUTENAMM U KONO-
PUTHbI CuHranyp c ero
MHOTFOHALMOHA/IbHOW KyXHEM.
B otanume ot oTU@ OH Npak-
TUYECKM HE CXOAWT Ha beper:
NpPOCTO He ycrneBaeT.

— B gonxHocTK cTap-
noma cxog, Ha beper —
CKOpee, UCK/oYeHne, —
rosoput EBreHuit. — 370
BO3MOXHO, TO/IbKO ecu
naeT o4YeHb fonras

on average 2 weeks, then
we spent 2-3 days in the city
of Novorossiysk, we could
meet families,” explains
Stepan Frantsevich. “I have
worked on these 'domestic'
steamers for almost 10
years.”

FAMILY

It's hard for a seaman
without a family. But it
is even more difficult for
his wife, who is completely
responsible for all household
chores. “Of course, | was
missing them very much,
especially when the children
appeared, | called and wrote
letters home,” says Gapatik
Sr. "But you go to sea and
there are no domestic
problems, all of them remain
for a woman, including
raising children. A seaman
is sad without a family, but
I think it's more difficult for
their wives. When in 2005,
| went ashore and plunged
into domestic life, to be
honest, | was surprised how
many worries my beloved
ones had."

The family met in the city
of Novorossiysk when there
was an opportunity. This
is how little Zhenya got
on board for the first time,
and the marine atmosphere
influenced him. “My father
at that time was the head
of the radio station, | saw
all the electronic devices,
went up to the bridge, it
was mesmerizing,” Stepan
Gapatik's son Yevgeny
joins in the conversation.
“I'had no other serious
interests, | studied well,
so after graduating from
school | decided to enter
the Academy”.

ANOTHER REALITY

Unlike Stepan
Frantsevich, Yevgeny
was getting familiar with
the profession in a quiet
time. He confidently
passed practical training
on board the overseas
navigation ships belonging
to the Novorossiysk Shipping
Company without the Atlantic
roll and pitching, southern
polar ice and military coups.
“Then the sea was associated
with romance, visiting
different countries, and it
should be noted that this was
exactly the case at the very
beginning of my career,”
recalls Yevgeny. "For example,
during the first practical
training, we were in Egypt
for 12 days. The trainees had
no serious responsibilities,
and we went to look
at the pyramids."

Gathering in Egypt
and viewing the 'wonder
of the world' during his
cadet years is still one
of a few 'coastal' impressions
of Yevgeny during his voyages.
| also remember the Croatian
Rijeka with its friendly people
and the colorful Singapore
with its multinational
cuisine. Unlike his father,
he practically does not go
ashore: merely doesn't have
time.

“In the position of chief
mate, going ashore is rather
an exception,” says Yevgeny.
"This is possible only if there
is a very long loading and you
have experienced colleagues
under your command who
can control the process.
During my several years
as a chief mate, | went
ashore once, when we were
anchored for several days.
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norpyska vy Tebs B noguu-
HEHWW ONbITHbIE KOA/IEr#,
KOTOPbI€ MOTYT NMPOKOH-
TPOAUPOBaTL NpoLecc.

3a HeCKo/bKo N1eT paboTbl
CTapnoMOM sl CXO4UN

Ha beper ogunH pas, Koraa
Mbl CTOAZIN Ha AKOpe
HECKO/IbKO AHeMN.

KOMAHAHbBIN AYX

B 70-e roabl Ha gpyxe-
cTBeHHoW Kybe CrenaH
[anaTuk c Konneramu
He NPOoCTO CxoAunau Ha beper,
HO M HECKO/IbKO pas y4acTBo-
Ba/IN B COPEBHOBAHUAX
no soneibony. «f Torga
BXOZMW/ B 9KMMAX TENNO-
xofa «laBaHa», bbin TakoM
TaHkep Tvna «Coduar,
Mbl M0 noaroga pabotanu
Ha Kybe, koTopas Bocnpu-
HMManacb HaMM KaK BTOPOM
[OM, — paccKasblBaeT
lanatuk-crapwmit. — Haw

KanutaH EsreHnii Tpodu-
MOBWY TUTOB Bbin 3a84/1bIM
Bos1eli6onnCTOM, No ero
MHULMATMUBE Mbl OPraHu-
30Bas/IM Ha CyAHe KOMaHAy

1 BO Bpems CTOAHOK Ha Kybe
perynsapHo npoBoauav
COPEeBHOBAHUA C MECTHBIMM
KOMaHZaMmn».

Kak scnomuHaet CtenaH
®paHueBny, B Te roabl
[0Cyr MOPAKOB Bbl/1 OpraHu-
30BaH Ha BbICLIEM YPOBHE.
«Ha napoxogax obopyanosanu
CrnopT3asnbl, BONeNbONbHbIE
NAOLLAAKWN, TEHHUCHbIE
cToNbI, BacceiHbl, — NpoaoN-
YKaeT OH. — KaxKablil yem-To
3aHMMaJCA, He cuaen
B KatoTe ofuH. Bo Bpema
CTOAIHOK B MOPTAx Mbl BMeCTe
€34MAKN Ha 3KCKypcuu. [axe
OTNYCK HepeaKo NPoBOAMAN
BMecTe — Hanpumep, B Cyxoi
LLlenn Ha cnOpTUBHbIX
cbopax, Koraa roToBUANCh
K COPEBHOBAHMAM C KOMaH-
AaMK Opyrux npeanpuaTnii
ropoaa».

XU3Hb NO-AHINUACKHU
EBreHuni Nanatmk HaunHan
CBO Kapbepy B POCCUIA-
CKMX 3KMMaXKax. 8 NeT OH
oTpaboTan Ha O4HOM-eANH-
CTBEHHOM CyZiHe — TaHKepe

TEAM SPIRIT

In the 70s, in friendly
Cuba, Stepan Gapatik and
his colleagues not only went
ashore, but also took part
in volleyball competitions
several times. “At that time
| was a member of the crew
of the motor ship Havana,
there was such a tanker
of the Sofia type, we worked
for six months in Cuba, which
we considered as a second
home,” says Gapatik Sr. “Our
Master Yevgeny Trofimovich
Titov was an avid volleyball
player, on his initiative we
organized a team on board
the ship and during our
staying in Cuba we regularly
held competitions with local
teams.”

As Stepan Frantsevich
recalls, in those years
the seamen leisure was
organized at the highest
level. “The ships have
equipped gyms, volleyball
courts, tennis tables,
swimming pools,” he
continues. "Everyone was

doing something, nobody
was sitting in his cabin alone.
During our stay at the ports,
we went on excursions
together. Even holidays
were often spent together,
for example, in the place

of Sukhoi Shchel at a sports
training camp, when

they were preparing for
competitions with teams
from other companies

of the city."

LIFE IN ENGLISH

Yevgeny Gapatik began
his career in Russian crews.
For 8 years he worked
on one vessel only —
the Elbrus tanker belonging
to the Novorossiysk Shipping
Company. He still recalls
friendly crews of Novoship
with nostalgia: he says he still
maintains good relations with
former colleagues.

In 2016, Yevgeny moved
to work for Tsakos company
and since then has been
working in "mixes" mainly
with Greeks and Filipinos.




Elbrus HoBopoccuiickoro
MOPCKOro NapOXOACTBa.
[py*KHble skunaxu «Hoso-
WwMna» A0 CUX NOpP BCMOMMU-
HaeT C HOCTa/IbrMeit: roBopur,
¢ 6bIBLUIMMM KONNeramum
BCE elle NoaAepKMBaAET
XOPOLLME OTHOLLEHUA.

C 2016 ropa EsreHuit
nepewen Ha paboty
B KomnaHwuto Tsakos u ¢ Tex
nop paboTaer B «MUKCax» —
B OCHOBHOM, C rpeKamm
n duannnmHuamu. «B mow
nepB.bil peic B Tsakos A 6bin
€AMHCTBEHHbIM PYCCKOroBO-
PALLMM B 3KMNaKe, — BCNO-
MuHaeT EBreHmit. — MNepsble
TPU HeZleam oLwyLancs
OrPOMHbIN AUCKomdopT —
He M3-3a A3blKa, NOTOMyY
YTO aHIMICKWIA A 1 Toraa
3HaJ1 XOPOLLO, HO C NCUXO-
NIOTUYECKOM TOUYKM 3peHus.
B cmeLlaHHbIX 3KMNaxKax
He Apy»KaT, Tam NpocTo
noaAepKmBatoT paboune
OTHOLUEeHWA. ITO KacaeTea
[aXKe cooTeyeCcTBEHHUKOB
B OAHOM 3KMNaXe Ha CcyaHe
MHOCTPaHHOWM KOIYII'I3HVI“3{'.

I| P

3aTo TaKasA «MyNbTU-
HauMoHanbHaa» pabota
[ana eMy HaBblKM OTIMYHOMN
KOMMYHWKaLMKN 1 opra-
HM3aUUK. «U, KOHEYHO,
3HaHWA aHTIMACKOTO BbILWAN
Ha A4pYroi ypoBeHb, Tenepb
C Y40BO/bCTBMEM Nepesato
WX CbIHY», — FOBOPUT
EBreHui.

MONOAEXKDb
B 2019 roay CrenaH
®paHLesny nobbiBan Ha [JHe
OTKPbITbIX ABepeit B TMY
um. agm. ¢, . Ywakosa
CO CBOMM CTapLUMM BHYKOM,
naemAaHHUKOM EBreHuns.
«Yepes rog, byaet noctynatb,
TaK YTO OH NEepPBbIN NpeTeH-
[EHT Ha NpoLo/IKeHNe
ceMenHOoM ANHACTUNY, —
cmeeTca [anaTuK-CTapLuni.
EBreHuit noka meHee
KaTeropuyeH B XKenaHuu
nepeaasaTb npodeccno-
Ha/ibHble 3HaHWA CBOMM
CbIHOBbAM. «OHU NOKa
Ma/ieHbKKe, BO3MOXKHO,
yepes 10 net noasATcA
Kakune-To bonee nHTe-

“On my first sailing for Tsakos,

| was the only Russian-

speaking crew member,”

recalls Yevgeny. "The first

three weeks there was a huge

discomfort and it was not

due to the language, because

| spoke English well then,

but from a psychological

point of view. They don't

make friends in mixed

crews, they just maintain

a working relationship. This

even applies to compatriots

in the same crew on board

a ship of a foreign company."
But such a "multinational”

work gave him the excellent

communication and

organization skills. “And,

of course, my English has

gone to another level, now

I am happy to pass it over

to my son,” says Yevgeny.

YOUNG PEOPLE

In 2019, Stepan
Frantsevich attended
the Open Day at the State
‘Marine University named

with her eldest grandson,
Yevgeny's nephew. “In a year
he will apply for, so he
is the first contender for
the continuation of the family
dynasty,” laughs Gapatik Sr.
Yevgeny is yet less
categorical in his desire
to pass on professional
knowledge to his sons. “They
are small yet, perhaps in 10
years some more interesting
areas of activity will appear,
| don’t want to keep them
within the bounds,” he says.
"But | am sure that | have
mastered a really good
profession. It gave me great
opportunities, tremendous
experience and personal
growth. Therefore, if my
sons want to work at sea
in the future, I will do my
best to support them in this
decision."
In turn, Stepan
Frantsevich is convinced:
he simply would not have
found himself on shore
work. “Everything in my life
turned out exactly the way ||
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“IF MY CHILDREN WANT TO CONTINUE THE FAMILY DYNASTY,
| WILL GLADLY SUPPORT THEM,” SAYS YEVGENY GAPATIK

pecHble chepbl AeATeb-
HOCTW, A He XO4y CTaBUTb
WX B PAMKM, — paccyxaaet
OH. — Ho A yBepeH, 4to
oBNagen AencTBUTENbHO
xopouwei npodeccueit. OHa
Aana MHe 60/bLINe BO3MOMK-
HOCTM, KONOCCa/bHbIM ONbIT
W IMYHOCTHbIM pocT. MoaTomy
€C/IM MOM CbIHOBbA 3aXOTAT
B fanbHelwem paboTatb
B MOpe, A byZy BCAYECKM
NoAAepPKMBATb UX B 3TOM
peweHnny,

B cBoto ouepenb CrenaH
®paHueBny yoexaeH:
Ha beperosoii paboTe
OH MPOCTO He Hawen 6bl
cebs. «B moelt *Kun3HuM BCe
C/IOMIOCb MMEHHO TaK,
KaK A XOTen, — FOBOPUT OH. —
B toHOCTM A nocTaBuA cebe
Lenb U ee fOCTHr, OTpa-
6oTan Ha ¢noTe 33 roga, aTo
npumepHo 15-16 net Heno-
CPEeACTBEHHO B MOpEY.

3a 30 net gobpoco-
BECTHOW paboTbl Ha cyaax
HoBopoccHiicKoro MopcKoro
napoxopcTea CrenaH
®paHuesny nonyumn
HeckonbKo 6narogapHo-
CTel 1 NOoYEeTHbIX 3BaHMUNM.
CMMBO/IMYHO, YTO Nepes,
CaMbIM BbIXOZOM Ha NeHCUIO
OH MNonan B NoC/ieAHuUM
3KMNaX TaHKepa «AKagemuk
MyctoBowT». «B 2005 roay
Mbl NMpULWAM B BaHrageLw
W cAanuv ero Ha metasn-
NIONOM, — BCMOMMHAET
CrenaH lanaTtuk. — B TOT Xe
rog A cowen Ha beper.Mocne
3TOrO eLLe HEeCKO/IbKO N1eT
TAHY/0 B MOpeY.

OH He nepecTaet
YOMBNATBLCA, KaK USMEHU-
Nacb OTpac/b 33 MUHyBLUKE
20 net. «dnOT 04EHDb MOAEP-
HU3WMPOBANCA, UIMEHWUACA
M cam xapakTep paboTbl, —
YBEPEH NaTpUapx cembu
lanaTtuk. — A 3acTan ewe
cyna Tvna «Kasbek» ¢ knena-
HbIMW KOpRycamu, rpys Torga
MEPWUAN PYyNEeTKOMN B TaHKaXx,
PafMOCBA3b OCYLLECTBAANACD
Mop3saHKoW. Ceilyac MHoroe
13 3TOro CTaNo UCTOPUEN.
3aTo noasuance LMY, NYTO,
KOMMbIOTEPbI, YETKO Hasa-
KeHa CnyTHUKOBasA CBA3b.

Ha moti B3rnaa, pabotatb
Ha ¢noTe Tenepb nerye.
Ho xoTtenocb 6bl, 4TObbI
BCAef, 33 yCTapeBLUNMHU
TEXHONIOTUAMM He UCYEe3No
NOHUMAHUNE BaXKHOCTH

MOpcKoro 6paTcTsa, B3anMo-
BbIPYYKM U NOAAEPHKKMY,
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| wanted,” he says. “In my
youth, | set a goal for myself
and achieved it, | worked
in the marine for 33 years,
which is about 15-16 years
directly at sea.”

For 30 years
of conscientious work
on board the ships belonging
to the Novorossiysk
Shipping Company, Stepan
Frantsevich received
several commendations
and honorary titles. It
is symbolic that just before
his retirement he was
included in the last crew
of the tanker Akademik
Pustovoit. “In 2005 we came
to Bangladesh and scrapped
it,” recalls Stepan Gapatik.
"The same year | went
ashore. After that, | was
drawn by the sea for several
more years."

He never ceases
to wonder how this
industry has changed
over the past 20 years.
“The merchant marine
has been very modernized,
the very nature of work
has changed,” the patriarch
of the Gapatik family
is sure. "l also found vessels
of the Kazbek type with
riveted hulls, the cargo was
then measured with a tape
measure in tanks, radio
communication was carried
out using Morse code.
Much of this has now
become history. On the other
hand, Central Control
Consoles, Cargo Control
Consoles, PCs appeared,
satellite communications
were well established.
In my opinion, working
for the marine is easier
now. But | would like
to see the understanding
of the importance of marine
brotherhood, mutual
assistance and support would
not disappear following
outdated technologies."




B/IATOAAPHOCTD

GRATITUDE

Korna xoueTcs, utTobbl
6naronapHocTb

3a OKa3aHHYo NOMOLLb
obpena cMbicn, BaXXHO,
uTO6bl MOAAPOK

6b171 OpUrMHabHbIM

1 3aroMUHaloOLWMUMCS.
Kykna kanutaHa py4yHom
paboTbl - TaKOM Npe3eHT
nonyuun uHcnexktop MOT
B CaHkT-lNeTepbypre

3a OKa3aHHYo NOMOLLb
BAOBE MOpSiKa.

B 6e3HanexHon
CUTYyaLUn OH nomor

e 0o6uTbCA BbiNAaThl
KOMMeHcaLun no cMepTn
MYyXa.

When you want

the gratitude for

the help provided

to make sense, it

is important that

the gift is original

and memorable.

The ITF inspector

in St. Petersburg
received a handmade
captain doll for

the assistance rendered
to the seafarer’s widow.
In a hopeless situation,
he helped her get
compensation for her
husband’s death.

BJIATOAAPHOCTDb CO CMbICJ/IOM

MEANINGFUL GRATITUDE

KYKNA ANna KANMUTAHA TaKue NPUATHbIE NOAAPKK DOLL FOR THE MASTER many friends and colleagues
— MyK yacTo WwyTna — €CTb Y MHOTWX Apy3en "The husband used to joke  of Rostislav have such nice
noyemy y ero apysen ectb n Konner Poctucnaea — ogHa asking why his friends have gifts and one of the dolls even

TEMATMUYECKME KYKJIbl, @ Y HETO U3 KYKO/ Aae yexana thematic dolls, but he does left for Odessa.
HeT, — BcnomuHaeT OKcaHa. — B Opeccy. not," Oksana recalls. "This However, the return
B 3TOT pas pelumna no Bo3Bpa- OpHako BO3BpalleHue time I've decided to prepare from the sailing was
LLEHUIO M3 peiica NPUIroTOBUTb M3 peiica 3aTArMBaaoCh. a surprise for him upon his delayed. Instead of the four
N5 HETO CIOpNpuW3 — 3aKa3ana  BMecTo NoMoXKeHHbIX return after sailing and I've months stipulated under
KYKNy KanuTaHa. MO KOHTPAKTY YeTbipex ordered a Master-doll. the contract, the captain
Urpywkm py4Hoi paboTbl MEeCALEB, KanuTaH npobbin Her friend has been stayed on m /v Selinda
y)Ke AaBHO CO34a€eT ee Ha T/x Selinda (pnar Mopry- creating handmade toys for (flag of Portugal)
noapyra, ¥ 4encTBUTENbHO, ranuu) 7,5 mecsaues. a long time, and indeed, for 7.5 months. |||}
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B/IATOAAPHOCTD

GRATITUDE

—Toraa Ham NOCTOSHHO
rOBOPW/IM, YTO M3-3a OFPaHK-
YeHUI1 B CBA3M C NaHAemuen
KOPOHaBMpYyca He HalTu
CMeHLLMKA, — BCMTOMMHAET
KeHLWmHa. — Ho no3xe
BCE BCTa/I0 Ha CBOM MecTa:
Aymato, aeno 6bia10 Bosce
He B 3aMeHe, a B NiaHax
KOMMaHWUM No npogaxe
cyaHa. Cyposnagenel xoTen,
4To6bI Ha MAMNNUHBI 6ankep
NPUBEN OMbITHbIN M 3HAOLLMNIA
CYZAHO YeNOBEK.

CTPECC HA PABOTE

Tak 1 npounsowno.
Ho cpasy nocne nepegauun
Aen HoBoMy CO6CTBEH-
HUKY Y KanuTaHa cny4maca
cepAeyHbli npucTyn.

— My He xanosanca
Ha 340p0oBbe, Nepes perkcom
MPOXOAMNA MELKOMMUCCUIO —

KOPOHaBMPYC — BCEX, KTO

MOF CAMOCTOATEIbHO XOAMUTb

OTNPaBAANM AOMOM, — paccKa-

3bIBaeT OkcaHa. — o cyTw,

HUKaKUX UccnefoBaHui

NpoBECTM He ycnenu.
BepHyBLUKCH AOMOW,

cemMbs CTasa rotToBUTbCA

K roCrnuTanu3aLmm B Apyryto

KNMHUKY: OCTaBaNoCb

[OXAATbCA pe3y/braTa

TecTa Ha KOPOHaBMPYC,

HO BYKBa/IbHO 33 AeHb

[10 OTBETA KanuTaH CKOH-

yasnca — otopsanca Tpomb.

OTKA3ATbCA
OT NPETEH3UMI

Mocne NoOXopoH Ha naeun
OKcaHbl fiernu Bce 3ab0Tbl
0 CeMbe, B TOM YncAe e
NPULLIOCH peLlaTb BONPOC
0 BblIN/1aTe KOMMeHcaLLMK
Mo cmepTu My»Ka. Mo KOHTPaKTy
el U Ha TOT MOMEHT Heco-
BepLUeHHONeTHeMY pebeHKy

"Then we were
constantly told that due
to the restrictions because
of the coronavirus pandemic,
it would not be possible
to find a replacement,"
the woman recalls. "But later
everything fell into place:
| think it was not about
the replacement, but about
the company's plans to sell
the vessel. The shipowner
wanted the bulk carrier to be
brought to the Philippines
by an experienced and
knowledgeable person.

STRESS AT WORK

It actually happened that
way. But immediately after
turning over to the new owner,
the Master had a heart attack.

"The husband did not
complain about his health,
before the sailing he underwent
a medical examination and

«CTPAXOBAA KOMNAHUA TONKOM 3AHUMATbLCA HALLUM
OENOM HE XOTENA, CCbINTAACb HA TO, YTO MY YMEP JOMA»

npobnem He 6bin0, — rOBOPUT
oHa. — Ho apyroi Kavmar,
C/IOMABLUWICA B peice KOHAU-
LIMOHep, AyX0Ta, 06e3BOKMU-
BaHMWe M3-3a ¥apbl, 3aTA-
HYBLUMICA KOHTPAKT, Cymac-
WwezLwan HarpysKka, CBA3aHHasA
C npogaxei b6ankepa, — Bce
CbIrPaa0 POKOBYIO POJ/ib B TOM,
4TO MPOM30LLNO.

B ctpeccosom cocTo-
AHWUM KanuTaHa JOCTaBUAM
B rocnuTanb Ha PuannnuHax.
Tam OH OcTaBasica HeJoNro —
MEHbLUE, YEM Yepes Heaesnto
ero oTnpasuan 8 Poccuto, roe
OH CHOBa /ier B 6ONbHULLY.

— He npobble nog, HabAto-
[eHVEM Bpayei U Hegenu,
€ro BbIMUCaNM, TaK KaK
B YUPEKAEHWMN 0BHAPYKUM

rnonaranacb onpeneneHHas
[l0roBOpom Bbiniata. OgHaKko
[0BUTbCA ee 0Ka3aNoch He TaK
MPOCTO W3-3a TOTO, YTO KanuTaH
6anKkepa ymep Ha bepery —
CNycTA MecsL, nocne 3asep-
LUEHMA KOHTPaKTa.

— CTpaxoBas KomMnaHuA
TO/IKOM 3aHMMATbLCA HALWLMM
[leNIOM He X0Tena, CCbiNasch
Ha TO, YTO MY YMep A0Ma, —
rOBOPUT OHa. — HO Mbl 3Ty
CUTYaLMIO pacLieHmBanu
WHaue, Beapb Npobaembl Hava-
JIACb C CepAEYHOro NPUCTyNa,

KOTOpbI NPOM30LLEN Ha CyAHE.

PelweHne o komneHcaumm
[0NT0 He NPUHMMANOCh.
[MoTom KOMnaHuA npea-
NOM¥MNA CYMMY OTCTYMHbIX,
3HAYUTENBHO HUXKE TOW, YTO
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no problems were revealed,"
she says. "But a different
climate, an air conditioner
broken during sailing, stuffiness,
dehydration due to the heat,
a protracted contract, a crazy
load due to the sale of a bulk
carrier, all that played a fatal
role in what happened.

In a stressful state,
the Master was taken
to a hospital in the Philippines.
There he did not stay long,
less than a week later he was
sent to Russia, where he again
went to the hospital.

"Not having spent a week
under the supervision
of doctors, he was discharged,
as a coronavirus was found
in the institution and everyone

who could walk on his own
was sent home," says Oksana.
"In fact, they did not have
time to conduct any research.
Coming back home,
the family began to prepare
for hospitalization in another
clinic: it remained to wait for
the result of the coronavirus
test, but literally a day before
the answer, the Master died
because a blood clot came off.

WAIVING CLAIMS

After the funeral, Oksana
had to carry all the worries
about the family on her
shoulders, she also had
to decide on the payment
of compensation for the death
of her husband. Under
the contract, she and a minor
child at that time were entitled
to a payment determined
by the contract. However, it
turned out to be not so easy
to get it due to the fact that
the Master of the bulk carrier
died on the shore, it was
a month after the contract was
terminated.

“The insurance company
didn’t really want to deal
with our business referring
to the fact that my husband
died at home,” she says.
"But we assessed this
situation differently because
the problems began with
a heart attack that occurred
on board the ship.

The decision
on compensation was
not taken for a long time.
Then the company offered
a compensation amount,
significantly lower than what
was due to the family, and
wanted Oksana to sign a waiver,
but the family refused. Then
the insurer chose another tactic,
they started stalling for time.



npuymuTanacb Cembe, U Noanu-
CaTb OTKa3 OT NPETEeH3NH,

HO CeMbA OTKa3anacb. Toraa
CTPaxoBLLMK Bblbpan apyryto
TaKTUKY — TAHYTb BpeMA.

— B xopg, wau nobble
NpuUeMbl, — paccKkasblBaeT
OkcaHa. — HeckonbKo pas
[laBa/iM HeBEpPHbIN agpec
3/1EKTPOHHOW MOMTHI, rae
He XBaTasio TO OAHOW, TO
Apyroi 6ykBbl, nocse —
BoOOLLe nepecTanmn oTBe4aTb
Ha 3BOHKM U COObLLEHMSA,
CKopee Bcero, 3abnokupo-
Ba/IM MO HOMep, NOTOMY YTO
¢ TeneoHOB ApYy3el co MHOM
BCe elLlle Pa3roBapuBanu.

MoTepsB BCAKYIO HagEXAY
Ha peLleHWe BONpOCa, OHa,
No COBETY KOMNEr KanuTaHa,
obpatunace B Mexay-
HapoaHyto degepaumio
TPaHCNOPTHWUKOB B CaHKT-
Metepbypre. [lo aToro
MOMeHTa 0 pabote MDT oHa
HUKOTAa He Cablwana.

KAMUTAH BAXTY CTOUT
Ha 6opTy 7/x Selinda
6b1/1 HALMOHA/IbHbIN KONNEK-
TWUBHbIV LLOFrOBOP, 3aK/t0-
YEHHbIN MeXay nopTyranb-
CKMM Npo¢dCcoro30M M KoMMa-
HMel. Ha n3yyeHue Tpya0BOro
KOHTpaKTa MOpPAKa 1 KONZoro-
BOPa YLU/JI0 MHOTO BPEMEHM,
OLLHaKO MMeHHO bnarogapsa
3TOMY, MO Kpynuuam, yaanocb
[06MTbCA BbINAATbI Ha 06LLYtO
cymmy B noutu $70 Thicau.
MHcnekTopar cToan
Ha CBOEM: TPMITepom npobaem
CO 3[0POBbLEM Y KanuTaHa

«THE INSURANCE COMPANY DIDN’T

MOCNYKMAW CTPECC OT HArpy3KM
no nepeaaye 6aakepa HoBomy
BNafeNbLy v NPOAOKUTENb-
HOCTb pPaboTbl, BbileALei

33 PaMKM KOHTPaKTa,

a 3HAYMT, CepAeYHbIM MpUcTyn
¥ CMepTb — B3aMMOCBA3aHbI.
Mo3sTomy NIbBUHYIO A0AI0
[eHer noay4noch oTouTb

Mo NYHKTY OKYMEHTa, rae
FOBOPUTCA O TOM, YTO €C/IN
MOPAK YMep B nepuos,
paboTbl, To ero beHeduumapy
MnosaraeTca nojHas 3apniata
3a mMecsL, B KOTOPbIV HacTy-
nuna cmepTb, U 6asosan
cTaBka. Ewe bnarogaps
HacToiumsoctm MOT npubasm-
Nacb KOMMEeHcaLmA Heco-
BEPLUEHHONETHEMY PEOEHKY,
XOTA M3HauYa/IbHO CTpaxoBas
KOMMNaHWA Aaxe He paccma-
TpuBana sTy BbINAATY.

— Korgza Bce ynernoco,
pa3bupasn BeLM, A HATKHY-
Nnacb B KOPODOKe Ha Ty camyto
KYK/Y KanuTaHa — clopnpus
MYKY, — FOBOPUT
OkcaHa. — Korga oH
BEPHY/ICA U3 peitca,
6b1710 He 80 3TOrO,

a M3-33 HaBaMBLUMXCA

Ha Hac 3a60T 1 npobnem

TaK 1 He ycnena caenatb
emy nogapok. Mogymana,
4TO NpPaBW/IbHee Npe3eH-
TOBATb €ro MHCMEKTopY
B 3HaK bnarogapHoCTU
3a 10 6onbLLOE feno,
KOTOpOE OH AenaeT
N7 MOPAKOB U WX
cemei, — nycTb
KanuTaH BaxTy

cTouT.

REALLY WANT TO DEAL WITH OUR
BUSINESS REFERRING TO THE FACT
THAT MY HUSBAND DIED AT HOME»

"Any tricks were used,"
says Oksana. "Several
times they gave the wrong
email address, where one
or the other letter was missing,
then they stopped answering
my calls and messages at all,
most likely, they blocked my
number because they were
still talking to me if | called
from friends' phones.

Having lost all hope
of a solution to the issue, she,
on the advice of the Master's
colleagues, turned
to the International Federation
of Transport Workers in St.
Petersburg. Until then, she had
never heard of the ITF work.

MASTER IS ON WATCH

On board m /v Selinda
there was a national collective
agreement between
the Portuguese union and

the company. It took a lot

of time to study the seafarer's
labor contract and collective
agreement, but thanks to this,
bit by bit, they managed

to achieve a payment totaling
almost $ 70 thousand.

The Inspectorate kept their
ground: The Master's health
problems were triggered
by the stress of the burden
of transferring the bulk
carrier to the new owner
and the work duration that
went beyond the contract,
which means that heart
attack and death are
interconnected. Therefore,
the lion's share of the money
turned out to be recaptured
under the paragraph
of the document, which says
that if a seafarer died during
the period of work, then
his beneficiary is entitled
to the full salary for the month
in which the death occurred,
and the base rate. Thanks
to the persistence by the ITF,
compensation for a minor
child was added, although
initially the insurance
company did not even
consider this payment.

“When everything settled
down, sorting things out,
| came across that Master-
doll in the box — my surprise
for the husband,” says
Oksana. "When he returned
after sailing, | forgot about
it and because of all these
worries and problems piled
on us, | did not have time
to give him a gift. | thought it
would be better to present
it to the inspector as a token
of my gratitude for the great
deed that he is doing for
the seafarers and their
families and let the Master be
on watch."
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CTPAHUL bl UICTOPUMN

HISTORY PAGES

BOEHHAA KPYITOCBETKA

MILITARY WORLD TOUR BY ANASTAS MIKOYAN

BK/IIOYEH B BOEBOM
COCTAB

JIvHenHbI negokon
«AHactac MUKOAHY»,
00 1938 roga HocuBLUMIA
Ha3BaHue «OTT0 ONbeBny
LLmuar», 6b11 3aN10MKeH
no 3akasy [nascesmopnyTu
Ha HuKonaeBckom cyoCTpo-

UTENbHOM 3aBOie UMEHM
AHape MapTu B HoAbpe

1935 roga. 22 uioHa 1941 roga
OH BCTPETU/ Y [LOCTPOEYHOM
CTeHKM HukonaeBckoro
CYL0CTPOMTENIBHOTO 3aBOJa.
Ha BBogA, cyaHa B cTpoit
TpeboBanock eLle HECKObKO
MeCALEB, HO BOVHA CMeLuana
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INCLUDED IN THE COMBAT
STRENGTH

Linear icebreaker Anastas
Mikoyan, which until 1938
was called 'Otto Yulievich
Schmidt', was laid down by
order of the Glavsevmorput
at the Nikolaev shipyard
named after Andre Marty

in November 1935.

On 22 June 1941, the ship
was alongside the outfitting
wall in the Nikolaev shipyard.
It took several more

months to put the ship into
operation, but the war mixed
up all plans, and the work
had to be completed in an



«AHACTACA MNKOAHA>»

B nepBbI roa Bennkon oTeyecTBEHHOM

BOWHbI NeaoKon «AHacTac MUKOSIH», TO/TbKO
COBCEM HelaBHO BBEAEHHbIN B 3KCMyaTaLumio,
Bbllle/ B YAUBUTENbHbIN PEMC - MPaKTUUYECKHU
coBepLIeHHO 6e30py>XHOMY Ha NPOTAXEHUN
60nblen YacTn 4Ooporu cyaHy 6b1n10 cyXxaeHo
COoBepLlUTb KpyroceseTHoe nyTelwecTsue. MNyThb,
Hauaslwwuiica B baTymu, 3aBeplunnca cnycTsa roa
Ha CeBepHOM MOPCKOM MyTH rnocne noapbisa
nepnokona Ha MMHe. OQHaKo 3Ta UCTOpUSA - CO
CUaCT/IMBbIM KOHLOM:«AHacTac MUKOSAH» He
3aTOHY/, @ NepeXun BONHY U elle MHOro neT
nomorasn cynaM NnpoxoauTb Mo ceBepHbIM MOPSAM.

BCE M/1aHbl, U 3aKaHuu-
BaTb PaboTbl NPULLAOCH

B aBPa/lbHOM pexume. Yxe

B HaYya e aBrycra HemeLlKan
aBMaLyMA CoBepLUMA NepBbli
Hanet Ha Hukonaes. ¥aaTb
6bIN10 HeNb3A, U BCKOpE Aaxe
6e3 NPMEMHBIX UCMbITaHWI
cyaHo ywno B CeBacro-

nonb. MepsbiM ero KOMaH-
AMPOM CTan KanutaH 2-ro
paHra Cepreit Muxaiinosuy
Ceprees — OnbITHbI BOEHHbI

MOPSAK, paHee y4acTBOBABLUMM
B BoWiHe B McnaHuun. Kpome
TOro, B COCTaB 3KMNaxa
£06poBONbHO BOLWIM paboune
CAATOYHbIX KOMaHJ, CyA0CTPO-

In the first year of the Great Patriotic War,

the icebreaker Anastas Mikoyan just recently
commissioned started an amazing voyage:
almost unarmed during the most part

of the way, the ship was destined to make
aworld cruise. The route, which began

in Batumi, ended a year later on the Northern
Sea Route after the icebreaker was blown up by
a mine. However, this story has a happy ending:
Anastas Mikoyan icebreaker did not sink, but
survived the war and for many years helped
ships pass the northern seas.

emergency mode. Already
in early August, German
aircraft made the first raid
to the city of Nikolaev. It
was impossible to wait,

and soon, even without
acceptance trials, the ship
left for Sevastopol. The first
commanding officer

on board was Captain 2nd
Rank Sergei Mikhailovich
Sergeev, an experienced
military seaman who had
participated in the war

in Spain. In addition, the crew
of the shipyard's acceptance
teams voluntarily joined

the crew, that became

a valuable acquisition: thanks
to them, the ship could be
completed right afloat.

In Sevastopol,
the icebreaker was officially
included in the combat
strength of the Black Sea
Fleet as an auxiliary cruiser,
after it was equipped with
130-mm guns (from three
to five according to various
sources), 76-mm anti-aircraft
guns (from four to six)
and several machine guns.
For some time, Anastas
Mikoyanas among the other
warships provided fire
support to the defenders
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CTPAHMLbI UCTOPUMU

HISTORY PAGES

UTENIbHOTO 3aBOAA, UYTO CTaN0
LIeHHbIM NprobpeTeHnem:
6narofapa UM CyaHO MO
[04enblBaTb NPAMO Ha niasy.
B CeBactonosne nefokon
oduULMaNbHO BKAKUYUAK
B 6oeBol cocTaB YepHo-
MOPCKOro $G/10Ta B KayecTse
BCMOMOraTe/lbHOro Kpelicepa,
nocne ero BOOPYKEHUA,
B XOZ€e KOTOPOro Ha HeM
YCTaHOBMWJIN MO Pa3HbIM
[aHHbIM OT TPex A0 NATH
130-MMNNNMeTPOBbIX
OpYAUWA, OT YeTbIpex A0 LUecTu
76-MUNNNMETPOBbIX 3EHUTKM
M HECKONbKO NYy/JIEMETOB.
HekoTtopoe Bpema «AHacTtac
MuKosAH» B cocTaBe 60eBbIx
Kopabnei oKasblBai OrHeByto
NOALEPHKKY 3aLUUTHUKAM
Opeccol 1 CeBactonons.
Mpuuem HebesycnewHo:
Ha ero 60eBOM cyeTy,
HanpUmep, HECKO/IbKO COUTLIX
camoneTos. Hafo ckasartb,
4TO BNEpBble Ha YepHo-
MOPCKOM $10Te KOMEH-
fopbl «MuKoAHa» Havanm
OTpaKaTb HaNeTbl aBUALMK
OFHEM OpPYAMI IMaBHOTO
Kannbpa. [1ns sToro Kak pas
04YeHb NPUroAMANCE YMEHWA
6bIBLLIMX CyaOCTpOUTENEN,
BOLUEALWMNX B SKUMAXK: ANA
YBE/IMYEHMA YI/1a BO3BbI-
LIEeHMNA OPYAUI OHU INEKTPO-
CBapKOW Bblpe3anu Bepx
ambpasyp B HpPOHEBbIX LUUTAX.

OpHako BcKope, yxe
5 HosbpA TOro e rogaa,
Ha «AHacTac MuKoaH»
NOCTYNUA HEOXKMUAAHHbIN
NPU1Ka3 — NONHOCTbIO CHATb
BCE BOOPYKEHMWe, cAaTb
OpYKHWe, YHUUTOXKUTD
BOEHHY0 dopmy. Y aknnaxa
oTobpanu LOKYMEHTI,
nucbma, poTtorpadun
6113KMX. B3ameH MopsKkK

MONYYUAN FPAXKAAHCKYIO
OfEXAY U MOPEXOAHbIE
KHWUXKKM, @ Ha 6opTy BMECTO
BOEHHO-MOPCKOTO bbisl
MOLHAT rocyAapCcTBEHHbIN
bnar — v BOT HegaBHMIM BCMo-
MOraTe/IbHbIi Kpelicep CHOBa
NPEeBPaTUICA B JIMHENHBIN
NepoKon.

[eno B TOM, 4TO BNactu
pewunaun: gepxaTb coBpe-
MEHHbIV Nef0KOo/ BOAOU3-
meueHmem 11 TbicAY TOHH
Ha He3amep3atoLLeM Mope
HeLenecoobpasHo, Beab
CTPpaHa OCTPO Hy*KAaanacb
B /IeflOKO/1aX B APKTUKe
[ANA NOMOLLYM B fOCTaBKe
rpy3os. Mo naaHy cHavana
«AHacTac MUKOAH»[OMKEH
6b11 fobpaThca Ao danbHero
BocToKa, a nocne — ABUHYTLCA
K CeBepHOMY MOPCKOMY MyTW.
Ho B BOWHY caenathb 370 6b110
HenpocTo. YTobbl TONIbKO
[0CTUYb OKeaHa, iefloKoNy
HY*XHO Bbl/10 CHayana BbIATU
8 CpeamsemHoe mope Yepes
Bbocoop u NapgaHennsl,
npuHagnexatwmne Typuun.
CtpaHa npu sTom odpuLm-
anbHo cobntogana HenTpa-
UTET (MHOTME UCTOPUKY,
O/HAKO, MO/AratoT, YTo ee
CMMNaTUKM BbIAN Ha CTOpPOHE
lfepmaHum) 1 He nponycKana
yepes NposIMB BOEHHbIE
Kopabsu. Moatomy oTnpa-
BUTbCA B la/IbHWI U OMACHbIN
peWc «AHactacy MUKOSHY»
npeacTonno 6e30pyKHbIM.

WTak, negokon
C aKkMnaxem B 138 yenosek
Bblwen B batymu, rae dopmu-
poBasica KOHBOW AnA nepe-
xoaa B Ctambyn. B Houb ¢ 25
no 26 HoAbpPs BMecTe C TaHKe-
pamu «CaxanuHy», «Tyance»

n «Bapnaam ABaHecos» nog,
OXpaHoi inaepa «TalLKeHT,
3CMUHLEB «CnocobHbIN»

1 «CoobpasnTenbHbIN» OH
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of Odessa and Sevastopol.
And not without success:
there are, for example,

several shot-downed aircraft
on his combat score. It
should be mentioned that for
the first time in the Black Sea
Fleet the gunmen on board
the Mikoyan began to repel
air raids with main-caliber
guns. For this, the former
shipbuilders' skills who

had joined the crew were
very useful: to increase

the gun elevation, they cut
the top of the embrasures

in the armor shields by
electric welding.

However, soon
on 5 November, the same
year, an unexpected order
was received by Anastas
Mikoyan ship to completely
remove all weapons,
surrender weapons, and
destroy the military uniform.

The crew's documents, letters,
photographs of beloved ones
were taken away. In return,
the seamen received civilian
clothes and seaworthy books,
and instead of the naval
flag, the national flag was
raised on board, it was how
the recently auxiliary cruiser
again turned into a linear
icebreaker.

The fact was that
the authorities decided
to keep a modern icebreaker
with a displacement
of 11 thousand tons
on the ice-free sea
is impractical, because
the country badly needed
icebreakers in the Arctic
to help in the delivery
of goods. According
to the plan, first Anastas
Mikoyan ship was to reach
the Far East, and then
move to the Northern Sea
Route. But during the war
it was not easy to do.



OTNPaBMACA B MyTb, B3AB KypC

Ha Bocdop. MaTb AHel cnycTa
60eBble Kopabau nosepHyNu
Ha3ag, a NelOKON M TaHKepbl
29 Hosbps BOLLM B NPONUB
W BCTa/IM Ha AIKOPb.

B Ctrambyne Ha 6opT
«AHacTaca MuKoaHa» NnogHA-
JINCb COBETCKMUI BOEHHO-
MOpCKo# aTTale B Typuuum
KanuTaH 1-ro panra K. K. Poau-
OHOB. OH COOBLUMA KanuTaHy,
4TO NeOKONY U TaHKepam
noctasneHa 3agaya
npopsaTtbca B nopT Pama-
rycta Ha 6puTaHCKOM OCTpoBe
Kunp, a oTTyaa cnesosatb
B0 Bnagmsoctok. Mpu aTom
TaKXe BO BpemA npebbiBaHnA
8 CTambyne BbIACHMNOCD, 4TO
BenmkobpuTaHua oTkasana
B BOEHHOM COMPOBOXAEHWUM
Nepokona — GaKkTUYeckn
6e33almuTHOMY «AHacTacy

MMKOAHY» M TaHKepam
HY}KHO 6bL/10 CAMOCTOATENBHO
npobupaTbcs Yepes relickoe
MOpe, rae K TOMy MOMEHTY
pacrnonaranocb MHOXECTBO
BOEHHO-MOPCKUX 6a3 npoTue-
HUKa U KOTOPOE NPaKTUYECKM
MOTHOCTbIO KOHTPOAMPOBA-
NIOCb UTA/ZIbAHCKUMM U HEMeLL-
Knmu Kopabnamu. [lenatb 310
COBETCKME CyAa AOMKHbI Bblan
CKPBITHO 1 NooAuHOYKe. MpK
3TOM Yy KanwuTaHa negokona
OblN NPUKa3: CYAHO HU B KOEM
CNyyae He Bpary He OTZ4aBaTh,
TOMWTb B3PbIBOM, @ IKMUMAKY
B N/IEH He cAaBaTbCA.

MpunbbiTHe COBETCKUX
CYAOB He 0CTaNoCh He3a-
MeYeHHbIM B ropose,
rae paboTtana Bpaxeckas
areHTypa, NO3TOMY Ha fefo-
Kofie MPUHANN peLleHne
KaK MOXHO cKopee U He3a-
METHee MOKUHYTb NOPT, AaXe
He YBEAOM/IAA TypeLKue
BnacTu. «AHactac MuKoAH»
BblLlLeN B NYTb B HOYb
¢ 30 HOAbp#A Ha 1 aekabps.
Ha Hem cobntoganock nonHoe
3aTEMHEHME, a AblM U3 TpyD
B TeMHOTe bl HE3aMeTeH.
[JHem e nefokon otctam-
Ba/IcA B HeboAbLWKX ByxTax,
NPUKMMAACH K OCTPOBAM.
Heckonbko aHel emy
yCneLwHo yAaBanoch ocTa-
BaTbCA HE3aMEYEHHbIM,
OfLHaKo BO3/e 0CTPOBA
Popoc, roe Haxoannaco 6asa
ntanbAHckux BMC n BBC, oH
6b11 06HapYKeH UTaNbAH-
CKMMU TOpNeAHbIMM KaTe-
PaMu 1 aTaKoBaH.

Yynom 6e3opykHOMY
COBETCKOMY /1eflOKONY
YA2N0Cb CNAcTUCh: OMbITHbIV
KanuTaH ymeno maHespu-
POBaJ, YKNOHAACH OT BbIMy-
LLLEHHbIX BPArom Topnes,.
M3pacxonoBas mx 3anac,
KaTepa ywu Ha Pogoc,

To only reach the ocean,
the icebreaker had to first
go out to the Mediterranean
Sea through the Bosphorus
and the Dardanelles,
which belonged to Turkey.
At the same time, the country
officially observed neutrality
(many historians, however,
believe that its sympathies
were on the Germany side)
and did not let warships
through the strait. Therefore,
the Anastas Mikoyan ship had
to go on a long and dangerous
sailing unarmed.

So, an icebreaker with
a crew of 138 people left
for Batumi, where a convoy
was being formed to go
to Istanbul. On the night
from 25 to 26 November,
together with the tankers
Sakhalin, Tuapse and
Varlaam Avanesov under
the protection of the leader
ship Tashkent, the destroyers
Svobodny and Soobrazitelny,
it started sailing heading for
the Bosphorus. Five days
later, the warships turned
back, and the icebreaker and
tankers entered the strait
on 29 November and
anchored.

In Istanbul, the Soviet
naval attaché in Turkey,
Captain 1st Rank
K. K. Rodionov got
on board the ship. He told
the Commanding officer that
the icebreaker and tankers
would have to break through
to the port of Famagusta
on the British island of Cyprus,
and follow to Vladivostok
from there. At the same time,
during their stay in Istanbul, it

turned out that Great Britain
refused to provide military
escort to the icebreaker
and in fact, the defenseless
Anastas Mikoyan ship and
the tankers had to make their
way on their own through
the Aegean Sea, where by
that time there were many
naval bases of the enemy and
which was almost completely
controlled by Italian and
German ships. Soviet ships
had to do this secretly and
one by one. At the same
time, the Commanding
Officer of the icebreaker
had an order: In no case
the ship should not be given
to the enemy, it could be
drowned as a result of an
explosion, and the crew
should not surrender.

The arrival of Soviet
ships was not unnoticed
in the city where the enemy
agents were also working,
so the icebreaker decided
to leave the port as soon as
possible and inconspicuously,
without even notifying
the Turkish authorities.
Anastas Mikoyan icebreaker
set out on the night from
30 November to 1 December.
It was completely darkened,
and the smoke from
the chimneys was invisible
in the dark. During the day;,
the icebreaker was hiding
in small bays nestling against
the islands. For several days,
it successfully managed
to remain unnoticed, but
near the island of Rhodes
with the base of the Italian
Navy and Air Force, it was
discovered by Italian torpedo
boats and attacked.

Miraculously, an
unarmed Soviet icebreaker
managed to escape: an
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W BMECTO HUX Npecaeno-
BaTb CyAHO NPUHANNCH ABA
TMAPOCAMO/IET], TAK¥Ke NOMbl-
TaBLUMECA TOPNeAnpPoBaTh
NefoKon 1 obcTpenssLune ero
u3 nywek. OguH 13 cHapAzos
nonan B 3aMo/IHEHHbIN
6eH3nMHOM baK cnacaTesibHOro
KaTepa, U Ha bopTy Havanca
noap, KOTOPBbIW, K CYACTbIO,
yAanocb notywutb. boesanac
CaMONeToB TOXeE nogoLen

K KOHLY, nocsie Yyero «AHca-
cracy MukosaHy» yaanocb
CKPbITbCA CPeAy OCTPOBOB.
Mocne 605 Ha bopTy Hacum-
Tanu 6onee 500 npobouH,

a BOE MOPAKOB NOy4UIM
paHeHuA. Ha cneayouyto
HOYb Nel0KON AoLuen

00 Kunpa. Ha 6puTaHckoi
6a3e Pamarycrta BHavane
[aXe He NOBEepUIN, 4To

B MOPT NpubbLIN « MUKOAHY» —
dawmcTcKoe paamo coobwmno
0 rMbenu CoBETCKMX MOPAKOB.

CoBeTcKue TaHKepbl TOXe
npopbiBasncb Ha Kunp noogu-
HOYKe, 3aMaCKMpPOBaHHbIe
nog, cyxorpysbl. «CaxanunH»

n «Tyance» NPOCKOYMAN,

a «Bapnaamy AsaHecoBy»

He NoBe3N10 — OH 6bln noTo-
nAeH NoABOAHOMN NOAKOW
U-635 y ocTpoBa Jlecboc.

4 viions 1942 ropa, yxe

B ATnaHTKKe, NOrmMb 1 TaHKep
«Tyance», TOpneAMpPOBaHHbIM
8 lOkaTaHcKom 3anmBe
nognoagoi U-129. [lo Bnaau-
BOCTOKA BNOCNEACTBMU AOLIeN
TONbKO «CaxanuH».

Tem BpemeHem 13 Knnpa
«AHactac MuKkoaH» yepes
BeipyT oTnpasuaca B Xaidy,
Kyaa npubbin 4 pekabps
1941 ropa. CyaHy Heobxognm
6b1n1 PEMOHT, @ 3KMNaxXy —
oTabIx. Ho 1 3aecb nefokon
OKa3ancA Ha BONOCOK
ot rnbenu.

Tak, 20 yncna B nopTty
npousowna macwrabHas
KaTacTpoda: aHrIMINCKKi
TaHKep «PeHnKe», CToABLINM
Bcero B 40-50 meTpax
oT « MuKosiHa», Havan
CHMMATbCA CO LIBAPTOB
W NPOLBUraTbCA Ha BbIXOL,
KOrzia HaTKHY/ICA HAa MUHY,
KoTopble perynapHo cbpa-
CbIBa/M Ha NOPT HEMeLKne
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experienced commanding
officer skillfully maneuvered,
dodging torpedoes fired

by the enemy. Having used
up their supply, the boats
left for Rhodes, but instead
of them, two seaplanes
began to pursue the ship,
also trying to torpedo

the icebreaker and firing at it
by cannons. One of the shells
hit the tank of the rescue
boat filled with gasoline, and
a fire broke out on board,
which, fortunately, was
extinguished. The aircraft
ammunition also came to an
end, after which Ansastas
Mikoyan managed to hide
among the islands. After

the battle, more than

500 holes were counted

on board, and two seamen
were injured. The next night
the icebreaker reached
Cyprus. At the British base
of Famagusta, at first they
did not even believe that
the Mikoyan had arrived

at the port, because the Nazi
radio announced the death
of Soviet seamen.

Soviet tankers also
broke through to Cyprus
one by one disguised as
bulk carriers. Sakhalin and
Tuapse slipped through,
but Varlaam Avanesov
was unlucky: it was sunk
by submarine U-635 near
the island of Lesbos. On 4 July
1942, already in the Atlantic,
the Tuapse tanker torpedoed
in the Yucatan Gulf by
the U-129 submarine, was
also lost. Only Sakhalin
subsequently reached
Vladivostok.

Meanwhile, from
Cyprus Anastas Mikoyan
icebreaker went through
Beirut to Haifa, where it
arrived on 4 December 1941.
The ship needed repairs, and
the crew needed rest. But
here, again the icebreaker
was on the verge of death.

So, on the 20th, a great
disaster occurred in the port:
The English tanker Phoenix,
which was only 40-50 meters
from the Mikoyan icebreaker,
began to remove from



W UTaNbAHCKME NETUMKM.
Paspganca B3pbiB, TaHKep
6YKBasIbHO pPa3nomuo
nononam, BbiTeKkwasn HedTb
3aropenacb. 1o BocCnoMuHa-
HWAM CTapLIEro MOTOPUCTA
Hukonas Ky3oBa, HecKoibKo
4neHoB 3KMNaxKa « MuKosHa»
He pa3ayMblBas cenu
B YL,eNeBLUNIA KaTep U KUHY-
JIMCb Ha NOMOLLLb MOPAKaM,
OKa3aBLIMMCA B ropALLen
BOAE, BbITALUMB AEBATH
4YeNoBeK, TPOe U3 KOTOPbIX
BNOCNeaCTBUM Nornban.
Tem BpemeHem ropsLuan
HedTb C cyaHa pacnpo-
CTPaHANACb NO NOPTY BCe
Janblie, 1 Naama nepeku-
HYN0Cb U Ha Apyrue cyaa.
PasnuBbl TON/AIMBA HavYanu
noaxoamTb N K « MUKOAHY»:
OFOHb OXBAaTWU/ €70 KOPMY
W NpaBblit 6opT, Npuyem
CyAHo 6bIN0 He Ha xoay:
U3 eBATU €70 KOT/IOB NOJ,
napamu Haxo4M/CA BCEro
OfMH, OCTaNibHble Bblan
B pemoHTe. W3 Tpex MalumH
[iBe TaKKe OblM B NOYNHKeE.
MopsAKku ¢ nomoLLbo r’Mapo-
MOHMTOPOB MbITAINCh
MOracuTb No¥ap, B KOTAAX
NPUHAANCL B CPOYHOM
nopsaKe pa3BoauTb Napbl.
HakoHel, negokon cmor
COMTM C MecTa 1 Hayan noTu-
XOHbKY [1BMraTbCA K BbIXOAY
u3 nopta. Tem BpeMeHeM
BOKPYT LLapuA NOJHbIN Xaoc —
MHOTUE 3KMMAKM KOMMEpYe-
CKMX CYA0B B NaHMKe NOKK-
Aanun ux n 6exanu Ha beper,
a NopToBblE BIACTU He Nnpes-
MPUHANM NPAKTUYECKN
HUKaKUX YCUNUIA NO TYLLEHUIO
6ywesasLero orHs. Kak
TO/IbKO NIel0KON OKa3ancs
B OTHOCUTENbHOM be3sonac-
HOCTW, OH Ha4yaN OKa3bIBaTb
MOMOLLb 3KMMNaXKam ApYrmx
CYZ08B W NPOAOKAN 3TO

Aenatb HECKO/IbKO ,EI,HEI‘;L NOKa

Anvnca noxap. B Xaide,
HeCMoTpA Ha JOTOBOPEH-
HOCTW U HeOZHOKpaTHble
TpeboBaHMA KOMaHaMPa,
Ha BOpPT TaK M He yCTaHOBUAU

3EHUTHOE BOOPYKEHME, MOTH-

BUPYA 3TO UCKOUUTENBHO
TAXENbIM NoNoxKeHnem. Tak
HWUYEro 1 He fOOMBLUUCD,

6 AHBapAa 1942 roga «AHacTtac

MuKosH» ylwen n3 Xaiosl
8 MopT1-Cang, a 3atem —
8 Cyau,

34ecb, COrnacHo goro-
BOPEHHOCTH, aHIIMYaHe
[OTKHbI ObIIM YCTAHOBUTD
Ha 1e4,0KON OPYAMA U Nyne-
meTbl. Ho OHM He Bbinon-
HWAW 3TO YCNOBUeE, BblAENNB
TONbKO CTapyto 45-mm NyLKy
1905 roaa, KoTOpaa He morna
TAraTbCA C COBPEMEHHbIM

the mooring and move
to the exit when it came
across one of mines, which
were regularly dropped
onto the port by German
and Italian pilots. There was
an explosion, the tanker
was literally broken in two,
oil leaking out caught fire.
According to the recollections
of the senior machine
operator Nikolai Kuzov,
several members
of the Mikoyan crew did
not hesitate to get into
the surviving boat and
rushed to help the seamen
in the burning water; they
pulled out nine people, three
of whom later died.
Meanwhile, the burning
oil from the ship spread
farther and farther through
the port, and the flames
spread to other ships. Fuel

spills began to approach

the Mikoyan: fire engulfed

its stern and starboard, and
the ship couldn't move:

only one of nine boilers was
under steam, the rest were
under repair. Two of three
engines were also being
repaired. The seamen tried

to extinguish the fire with
hydraulic monitors, and

they urgently began to make
steam in the boilers. Finally,
the icebreaker was able to set
out and began to slowly move
towards the exit from the port.
Meanwhile, there was
complete chaos around: many
crews of commercial ships
were leaving them in panic
and fled to the shore, and

the port authorities made little
effort to extinguish the raging
fire. As soon as the icebreaker
was in relative safety, it

began to provide assistance
to the crews of the other ships
and continued to do it for
several days until the fire was
extinguished. In Haifa, despite
the agreements and repeated
demands of the commanding
officer, anti-aircraft weapons
were not installed on board
explaining it by an extremely
difficult situation. Having
achieved nothing, on 6
January 1942, Anastas
Mikoyan ship left Haifa for
Port Said, and then for Suez.

Here, according
to the agreement, the British
were to install guns and
machine guns on board
the icebreaker. But they did
not fulfill this condition and
gave only the old 45-mm
cannon of 1905, which could
not compete with modern
weapons. The seamen
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CTPAHMLbI UCTOPUMU

HISTORY PAGES

BOOpPYKeHnem. MopsKkam
NPULINOCH UATU HA XUTPOCTb:
4T0bbI XOTb KaK-TO NpUAaThH
NefoKONY YrpOoXKatoLLMiA
BUZ, OHW 06BN Y MECTHBIX
6peBHa 1 U3roToBUAU
Ha nanybe nofobve MOLHBIX
apTUANEPUIACKUX YCTAHOBOK.
MpUHECTU KaKOW-TO Bpes,
Bpakeckomy Kopabnto
B C/lyyae yero bytadopckue
MYLUKK, KOHEYHO, He bblin
CMOCO6HbI, HO MOIIN XOTA bbl
ucnyratb.

C Takvm BoOpYy:Ke-
HWeM NepoKon Hanpa-
BMACA B AfeH. M3HavyanbHO
NNaHNPOBANOCh, YTO
otctoga « MukosaH» nonger
B Konombo (ocTpos LieinoH,
HbiHewHsAA Wpwn-NaHka),
3atem B CuHranyp, nocne —
Ha [anbHuit BocTok. Ho aTum
NAaHaM He Cy}KAeHo bbino
cbbiTbes: B KoHUe 1941 roaa
ANoHWA BHe3anHo Hanana
Ha aHIUMACKKEe M amepu-
KaHCKMe BOEHHble 6a3bl,
06bABKB NposuBesl Jlanepysa,
Kopevickunin n CaHrapckumit
CBOMMM 06OPOHUTEND-
HbIMM 30HaMMK, a ANoH-
CKOe MOpE W BCE BbIXOAbl
M3 HEro NocTaBuMB NOA,
CBOW KOHTPO/Ib. INOHCKMeE
Kopab/iM TOMMAN 1 3aXBaTbl-
Ba/IM COBETCKME TOProBble

cypa. Moatomy KpaTyanwmn
nyTb Ha JanbHuii BocTok
ona «AHactaca MukosaHa»
6b1n oTpe3aH. Pewnav namm
B8 KelinTayH,a fanee uepes
ATNaHTURY 1 TUXUIA OKeaH

Ha 3anaa. Ko Bcemy npoyemy,
3KMNaX XAano elle 0gHO
KpailHe HenpuATHOe u3Be-
CTUe: COO3HMKM OTKa3a-
JINCb BKAOYNUTL « MUKOAH»

B COCTaB CBOEr0 KOHBOA,
CCbINIAACH Ha TO, YTO NIeOKON
TUXOXOZEH U CIULLKOM
CUABHO AbIMMUT.

7 deBpans cyaHo nepe-
CeK0 3KBaTop, a K 19 mapta
nepokon gobpanca
Ao KeiintayHa. Bbibumpasn
[AaNbHENLINIA MapLIPYT,
YY1, 4TO, NO UMEBLUMMCA
cBeAeHMAM, Ha IMHKK Kein-
TayH — Hblo-Mopk aeiicTeytoT
HeMmeLKue NoABOoAHble
NOAKM, A B HOXKHOM ATNaHTHKe
XOAAT HEMELKUE pelraepsl
«Muxenb» n «LLtnp». MyTb
K MaHamcKomy KaHany
6b1n onacHbIM. [oBOPAT,
yto Torga C. M. Ceprees
peLwunn 3anyTaTb HEMELKYHO
pa3Be/Ky, CO0bLIMB MECTHOW
npecce, 4To I6A0KON NonaeT
8 Hbto-Mopk. Tem BpemeHem,
NoKuHyB KeinTtayH 26 mapTa,
OH Bblbpan bonee AJVHHBIN
N TAKEbIV Nepexos, no tory
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had to manage by ruse:
in order to somehow give
the icebreaker a menacing
look, they got logs from
the local people and made
a semblance of powerful gun
mounts on the deck. The fake
gun mounts, of course, were
not capable to bring some
kind of harm to the enemy
ship, but they could frighten
at least.

With such weapons,
the icebreaker headed
for Aden. It was originally
planned that from here
the Mikoyan ship would
go to Colombo (the island
of Ceylon, present-day Sri
Lanka), then to Singapore,
and then to the Far East. But
these plans were not fated
to come true: at the end
of 1941, Japan suddenly
attacked British and American
military bases, declaring
the La Perouse, Korean and
Sangar Straits as Japanese
defensive zones, and putting
the Sea of Japan and all
its exits under their
control. Japanese
ships sunk and

conquered ﬁ.{.“cF Tar

Soviet

merchant ships. Therefore,
the shortest route to the Far
East for Anastas Mikoyan
icebreaker was cut off. They
decided to go to Cape Town,
and then across the Atlantic
and the Pacific Ocean

to the west. In addition,
another extremely
unpleasant news awaited
the crew: the allies refused
to include the Mikoyan

in their convoy, saying that
the icebreaker was slow-
moving and smoked too
much.

On 7 February, the ship
crossed the equator, and by
19 March, the icebreaker
reached Cape Town. Choosing
a further route, we took
into account that, according
to available information,
German submarines operated
on the Cape Town — New
York line, and German
raiders Michel and Stir were
sailing in the South Atlantic.
The road to the Panama
Canal was dangerous. There

is a version that then
S. M. Sergeev decided
to confuse German
intelligence
by telling



ATNaHTUKK, BAnKe K palioHam
nnasatwoLmxX NbaoB, rae onac-
HOCTb BCTPeYM ¢ Kem-nnbo
6blna CyLLECTBEHHO HUXKe.
MnaHupoBanocb 060rHyTH
mblic [OpH 1 ganee — cnepo-
BaTb Yepes Becb TUXMIA OKeaH
Ha cesep.

12 anpena nepokon
npuwen B MoHTEBKAEO, CTaB
nepBbiM COBETCKMM CYAHOM,
noCceTUBLIMM 3TOT NOPT.

Ha noaxogae K ypyrasackomy
nopTy, NpaBAa, eMy BHayane
OTKa3anu B paspeLueHnmn

Ha BXOZ: BNacTU He paspe-
Wanu nocelieHne BOEHHbIM
Kopabnsam v BOOPYHKEHHbIM
cyfam, a bytadopckue
NYLWKKN Ha «MUKosaHe»
BbINALENN AOCTAaTOYHO
ybeputenbHo. 3aTo Korga
HepopasymMeHue paspelun-
IOCb, MeCTHbIe OKa3anu
3KMNaxy HeobblualiHO
Tennbl npuem: Ha bepery
MOPAKOB BCTpevana
OrpoMHas TO/Na C KPUKamm
«YPA!» 1 paxke KpacHbIMK
dnaramu, negokon noce-
TUNIO MHOXECTBO BbIBLIMX
COOTEYECTBEHHWKOB, UM
Aapuaun NoAapKu, B TOM
yncne npodcoto3Han gene-
rauua ropoga npenogHecna
32-KnnorpammoBblii LWOKO-
NajHbIA CHAapAA, Ha KOTOPOM
6b11M OTTUCHYTbI COBETCKUH,
AHIIMACKWUIA M amepuKaH-
CKuit dnaru.

Mocne «MwukoaH»
yluen Ha tor u 06orHyn
MbIC [OpH 1 ABUHYACA
B40/1b KOXKHOM AMepuKu.

4 vtonsa oH npunbbin B CUaTa.
3aecb nepgokony npej-
CTOAN CePbe3HbI PEMOHT:
C1lel0BaI0 CMOHTMPOBATb
NPOTUBOMArHUTHbIW NOAC,

nepebpaTb MalUMHbI, ycTa-
HOBUTb apTUANepuiickoe
BOOpYXeHue. Kpome Toro,
amepUKaHLbl LEMOHTUPO-
Ba/IN CTAPYO aHIIMICKYIO
MYLUKY, YCTAHOBIEHHYO
B Xalide, n HakoHel, BOOpPY-
XWUAK Kopabnb: YeTblpbmA
76,2-Mm opyamAMM, LECATBIO
20-MM 3€HUTHbIMW aBTOMa-
Tamu, yetbipbma 12,7-mm
W yeTbipbMA 7,62-mm nyne-
MeTamMu.

Jlepokon NoknMHyn nopt
B CONPOBOXAEHWUN ABYX
aMepPUKAHCKUX BOEHHbIX
Kopabneit. Mocne KopoTKoit
CTOAHKM Ha AnAckKe, B NnopTy
Kaapbak, oH oTnpasuaca
Ha 3anag, saonb Aneyt-
CKMX OCTPOBOB, 6 aBrycra
npubbIN Ha BOEHHO-
MopCKyto 6asy [laty-Xapbop.
HakoHeL, yepes BoceMb
C NONIOBMHOW MecALeB
nocne Bbixoga u3 batymu
M nepexofa AJIMHOI0 NOYTH
8 25000 munb, negoKkon
fobpanca go poaHbIxX
6eperos, 9 aBrycta 1942 roga
6pocus AKopb B AHaAbIp-
CKOM 3anuse Ha YyKoTke.

Tenepb emy npea-
CTOANO NOA KOMaHA0Ba-
HWem KanutaHa 3-ro paHra
t0. B. XnebHu1KoBa obecne-
4ynTb nepexos no CesepHomy
mopckomy nytu 19 TpaHc-
NMOPTOB C rPy3amm 1 Tpex
TUXOOKEAHCKMX 60eBbIX
Kopabnei (nuaepa «bakyy,
3CMUHLEB «Pa3ymHbIN»
n «PasbApeHHbIN»). KapaBaH
[onKeH Bbln LOCTaBUTD
BOEHHbIE TPy3bl U NONONHUTb
CeBepHblil dnoT 60esbiMM
Kopabnamu. Onepaums
nonyynna HassaHuve JOH-18
(30H - 3710 3KCNEAMUMA
0cob60ro HasHayeHua).
Pelic ocnoxHanca Tem, 4to
8 Kapckom mope Hemupbl

the local press that

the icebreaker would go

to New York. In the meantime,
having left Cape Town

on 26 March, he chose

a longer and more difficult
passage across the south
Atlantic, closer to areas

of floating ice, where

the danger of meeting
someone was significantly
lower. It was planned to go
around Cape Horn and then
pass through the entire Pacific
Ocean to the north.

On 12 April, the icebreaker
arrived in Montevideo,
becoming the first Soviet ship
to visit this port. On the way
to the Uruguayan port,
however, the ship initially
could not get permission
to enter: the authorities did
not allow warships and armed
vessels to visit the port, and
the fake gun mounts on
board the Mikoyan looked
convincing enough. But
when the misunderstanding
was resolved, the locals
gave the crew an unusually
warm welcome: on the shore
the seamen were greeted
by a huge crowd shouting
"Hurray!" and even red flags;

the icebreaker was visited by
many former compatriots,
they were given gifts, including
the trade union delegation
of the city presented
a 32-kilogram chocolate shell,
on which Soviet, English and
American flags were imprinted.

After the Mikoyan ship
went south and rounded
Cape Horn and then moved
along South America.
On 4 July, it arrived in Seattle.
Here the icebreaker had
to undergo serious repairs:
it was necessary to make
an anti-magnetic belt,
overhaul the machines,
install gunnery weapons.
In addition, the Americans
demounted the old English
cannon installed in Haifa
and finally armed the ship
with four 76.2-mm guns, ten
20-mm anti-aircraft guns, four
12.7-mm and four 7.62-mm
machine guns.

The icebreaker left
the port accompanied by
two American warships.
After a short stay in Alaska,
in the port of Kodiak, it went
west along the Aleutian
Islands, arrived at the Dutch
Harbor naval base
on 6 August. Finally, eight and
a half months after leaving
Batumi and crossing almost |||}
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CTPAHMLbI UCTOPUMU

HISTORY PAGES

NPOBOANIM ONEPALMIO
«ByHaepnaHa» — TAXeNbIN
Kpevicep «Aamupan Leep»
W NOABOAHbIE NIOLKM OXOTH-
JINCb 33 COBETCKMMM Kopa-
6namun. OgHaKo KapaBaH
yCcnewHo npeogonen

NbAbl M NPULEN B NOPT
Ha3HayeHus, a «AHacTac
MuKoaH», goseaa ero

[10 YNCTOW BOAbI, BEPHYACA
Ha BOCTOK, 4,0 CepeluHbl
HoAbps paboTan B Kapckom
MOpe, a 3aTeM HanpaBuaCcA

8 M010TOBCK (COBpPEMEHHbIV
CeBepOLBUHCK).

21 HoAbpAa 1942 ropa
nepokon 06orHyn mbic KaHuH
Hoc v okasanca npumepHo
Ha ponrote batymu, Takum
obpasom dpaKTnyeckm
3aBepLIMB KPYrocBeTHoe
nnasaHue. A Bcero yepes
HEeCKONbKO AHeN, 26 HoabpA,
CTPaLLHbIN B3pbIB Nporpemen
Ha «MuKoAHe»: neaoKon
NoAOPBaAJICA HA BPAXKECKOW
MUWHe. bbliv noBpexaeHbI
KOpMa, pyneBas mMallnHa,
BHYTPb Ha4yana nocTynaTb
BoZa. K cuactblo, Teub

YA,aN0Cb OCTaHOBWTb, BOAY
OTKay4aTb, a CYAHO COXpa-
HWAO cNOCOBHOCTb MaHeB-
pupoBaTh. MoBpeXaeHHbI
nepokon gowen o Mono-
TOBCKa, rae ero 4acTu4yHo
MOYMHUAM, @ ANA NONHOLEH-
HOro PEMOHTA C OTKpbITUEM
HaBurauuu B ApKTUKe BHOBb
otnpasuacas Cnata. Mpuuem
no Aopore OH NpPofoaXkKan
BbINONHATbL CBOIO paboTy:
npoBen Ha BOCTOK KapaBaH
CyLoB.

Mocne pemoHTa «AHacTac
MuKoAH» NPOAOIKUA
pabotatb Ha CeBepHOM
MOPCKOM MyTH, NOTOM Bbin
nepesefeH Bo BnaameocTok,
M TONbKO B KOHLe 1960-x
rofoB pa3obpaH Ha meTann.
[o 1958 roaa KpyrocBeTHbIN
nepexog, nefoKkona bbin
3aceKkpeyeH. A MopAKK
3a 3TOT becnpeLeaeHTHbIN
U HeobblualHbIW peitc, rae
OHW MHOXeCTBO pa3 pUCKO-
BaJIN XKM3HbHO, NONYYUAU
TO/NIbKO YKETOHbI «3a AanbHUIA
noxog».

Mo marepuanam PUA
HoBoctu, icebreakermikoyan.
com, Poccuitckoi raseTbl,
ypHana «MNpodunb»
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25,000 miles, the icebreaker
reached its home shores,
anchored in the Anadyr Bay
in Chukotka on 9 August 1942.
Now with commanding
officer Captain 3rd Rank
Yu. V. Khlebnikov it had
to ensure the passage along
the Northern Sea Route
19 transporting ships with
cargo and three Pacific
warships (the leader ship
Baku, destroyers Razumny
and Razyarenny). The caravan
was supposed to deliver
military supplies and
replenish the Northern Fleet
with warships. The operation
was named EON-18
(EON is a special purpose
expedition). The voyage was
complicated by the fact that
in the Kara Sea the Germans
carried out Operation
Wunderland: the heavy
cruiser Admiral Scheer and
submarines were hunting
for Soviet ships. However,
the caravan successfully
overcame the ice and arrived
at the port of destination,
and the Anastas Mikoyan
having brought it to clean
water returned to the east,

worked in the Kara Sea
until mid-November, and
then headed to Molotovsk
(modern Severodvinsk).

On 12 November 1942,
the icebreaker rounded
Cape Kanin Nos and ended
up at about the longitude
of Batumi, thus actually
completing its world cruise.
And just a few days later,
on 26 November, a terrible
explosion thundered
on the Mikoyan: the icebreaker
was blown up by an enemy
mine. The stern was damaged,
the steering gear, water began
to flow inside. Fortunately,
the leak was stopped,
the water pumped out, and
the vessel retained the ability
to maneuver. The damaged
icebreaker reached Molotovsk,
where it was partially repaired,
and when navigation in Arctic
was open, it again went
to Seattle for a full repair. And
on the way, it continued to do
its job: led a caravan of ships
to the east.

After repairs, Anastas
Mikoyan icebreaker continued
to work on the Northern Sea
Route, then was transferred
to Vladivostok, and only
in the late 1960s was broken
up. Until 1958, the icebreaker's
circumnavigation was
classified. And the seamen
for this unprecedented and
extraordinary voyage, where
they risked their lives many
times, received only tokens
"For a long voyage".

Based on materials

from RIA Novosti,
icebreakermikoyan.

com, Russian newspaper,
Profil magazine
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®EAEPALUA NPO®COIO30B
PABOTHUKOB
MOPCKOIO TPAHCMOPTA
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Tel: (495) 229-91-19, fax: (495) 234-43-68,
E-mail: union@sur.ru

MTWF AFFILIATES

SEAFARERS’ UNION OF RUSSIA

President Yury SUKHORUKOV

6 Bolshoy Koptevsky Proezd, 4th floor, Moscow
Tel: (495) 229-91-19, fax: (495) 234-43-68
E-mail: union@sur.ru

MARITIME TRANSPORT WORKERS

UNION OF RUSSIA (MTWUR)

Chairman of the Central Council Valentin SIROTYUK
64/2 Zemlyanoy Val St., Office 324, Moscow

Tel: (495) 915-80-58

DOCKERS UNION OF RUSSIA

Chairman Maksim KOLYADINTSEV

11 Dvinskaya St., Office 2, St. Petersburg
Tel/fax: (812) 490-97-74, mob.: (911) 966-12-56
E-mail: ktprim@mail.ru

MURMANSK TRAWL FLEET TERRITORIAL
ORGANIZATION

Chairman Pavel PARSHEV

43 Schmidta St., Murmansk

Tel/fax: (8152) 28-81-51

E-mail: pav7222@yandex.ru

MARITIME TRANSPORT WORKERS UNION
OF THE REPUBLIC OF CRIMEA

Chairman Irina CHERNENKO

28 Kirova St., Kerch, Republic of Crimea
Tel/fax: (365 61) 6-00-05, (365 61) 3-93-05
E-mail: irinachernenko@mail.ru

ARCTIC TERRITORIAL ORGANIZATION
Chairman of the Board Petr KLINDUKHOV
3 Flotsky Proezd, Murmansk

Tel/fax: (8152) 42-28-60

Email: arorpsm@gmail.com

NORTHERN TERRITORIAL ORGANIZATION
Chairman of the Board Alexander KRASNOSHTAN
58/1 Lomonosov Prospect, Bld. 1 Arkhangelsk
Tel/fax: +7(8182) 63-72-60

Email: srorpsm@gmail.com

ST. PETERSBURG REGIONAL (TERRITORIAL)
ORGANIZATION

Chairman of the Board Yury SUKHORUKOV
10/2 Dvinskaya St., 7th floor, St. Petersburg
Tel/Fax: +7 (812) 7149565

E-mail: petersburg@sur.ru

INTERREGIONAL PILOTS UNION

Chairman Vladimir KABANOV

10/2 Dvinskaya St., 7th floor, St. Petersburg

Tel/ fax: + 7 (812) 380-70-52, mob: (911) 947-03-37
E-mail: unionpilots@mail.ru

NORTH CASPIAN REGIONAL ORGANIZATION
Chairman of the Board Nikolay DROBAKHIN

31 Krasnova St., Astrakhan

Tel/fax: + (8512) 58-55-97

YUGMOR TERRITORIAL ASSOCIATION OF TRADE
UNION ORGANIZATIONS OF THE SOUTH OF RUSSIA
Chairman of the Coordination Board Nikolay POPOV
16B Pobedy St., Novorossiysk

Tel/fax: +7 (8617) 61-18-05, 61-38-44

E-mail: ugmor@nvrsk.ru
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ITF KoopauHaTop
®ULLIOB Cepreit AnTeposuy
198035, CaHkT-MeTepbypr,

yn. BuHcKas, 4. 10/2, 7-i at., 0. 725

T./d.: (812) 718-63-80,
Mo6.: +7 911 096 93 83
E-mail: fishov_sergey@itf.org.uk

ITF uHcnekTop

OCUYAHCKWM MeTp MBaHOBKY
690019, BnagmBoCTOK,

yn. CTpenbHUKoBa, 4. 3A

T./¢.: (4232) 512-485,

M06.: +7 914 790 6485

E-mail: osichansky_petr@itf.org.uk

ITF uHcnekTop

AHAHbWHA Onbra ®egoposHa
353900, HoBopoccuiick,

Hab. um. agmupana Cepebpskosa,
4. 15/2, MexayHapoaHbIi LeHTp
MopsKoB, 0¢. 32, 3 aT.

T./d.: +7 (8617) 612-556,

mo6.: +7 988 762 12 32

E-mail: ananina_olga@itf.org.uk

ITF UHcnekTop
MAB/10OB Kupunn Uropesuy
198035, CaHkT-MeTepbypr,

yn. AsuHckas, 4. 10/2, 7-i aT., od. 725

T./¢.: (812) 718-63-80,
M06.: +7 911 929 04 26
E-mail: pavlov_kirill@itf.org.uk

ITF IN RUSSIA

ITF Coordinator Sergey Fishov (Mr.)
10/2 Dvinskaya St., office 725 (7th fl.),
St.Petersburg, 198035, Russia
P./f.:+7 812 718-63-80,

mob.: +7 911 096 9383

E-mail: fishov_sergey@itf.org.uk

ITF Inspector Petr Osichansky (Mr.)
3A Strelnikova St., Vladivostok,
690019, Russia

P/ f:+7 4232512 485,

mob.: +7 914 790 64 85

E-mail: osichansky_petr@itf.org.uk

ITF Inspector Kirill Paviov (Mr.)
10/2 Dvinskaya St., office 725,
St.Petersburg, 198035, Russia

P./f.: +7 812 718 6380,

mob.: +7 911 929 0426

E-mail: pavlov_kirill@itf.org.uk

ITF Inspector Olga Ananina (Ms.)
15 Admiral Serebryakov’s
Embankment, office 32 (3rd floor),
International Seafarers’ Center,
Novorossyisk, 353900, Russia
P./f.: +7 8617 612 556,

mob.: +7 988 762 1232

E-mail: ananina_olga@itf.org.uk
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Oo MOpPSAKKN BCeraa ctapanuchb

noaa BaTb ApYyr Apyra. Ho HekoTopbie
cyaos/iafdesnbLubl Npoao/KaloT TpeboBaTh,
UTO6bI MOPAKKU CKNaANpPOBaIn N Kpenunu
rpys3bl, Aenas paboTy, KOTOpPYo 06bIUHO
BbIMO/THAEM Mbl.

HE AENAWTE 3TOrO!

v/ 370 Hawa paboTa!

v/3T0 onacHo, ecnu Bbl CNeLmnabHo
He oby4yeHbl aTOMY!

v/ 370 03HavaeT yBennyeHune
NPOLOMKNTENbHOCTH paboyero BpemMeHu
n bonblyto yctanocTb!

v 370 ewe oauH cnocob gnqa Bawero 6occa
3apabaTbiBaTb 3a Baw cyeT!

[lokepbl yBa)<aloT Bac Kak npopeccuno-
Ha/lbHbIX MOPAKOB. Mbl MPOCKM Bac yBaXkaTb
Hac KakK npodeccroHanbHbIX IOKEPOB.

MoMHWTe, Koraa Bac NONMPOCAT NPUTPO-
HYTbCA K rpy3y, ckaxxute «HET»! Coobwute
06 3TOM B cBOM NpodCcoto3, MexxayHapoaHyo
denepaumio TPaHCNOPTHUKOB NO TeNedoHy:
+ 44 (0) 20 7403 2733. Baw 3BOHOK OCTaHe

10PAKW! HE OEPABA'
SY3bl — 3TO HALUA PAEOTAY

22*  PLEASE DON'T HANDLE CARGO - IT'S OUR JOB

Port workers and seafarers have

always tried to support each other.

But some shipowners now want seafarers
to stow or secure cargo normally handled
)VAVE-R

DON'T DO IT!

v'It's our job!

v'It's dangerous unless you're properly
trained!

v'It means longer working hours and more
fatigue!

v'It's another way your boss makes money
out of you!

Port workers respect your skills as dedicated
seafarers and fellow workers and we ask you
torespect ours.

Remember, if you're asked to touch cargo
say NO! And tell your union, the Internatlonal
Transport Workers’ Fede a Qn o
on 0) 20 7403 2732 o

BMECTE Mbl CUbHEE -
NMOMOIrMTE HAM NMOMOUYb BAM

TOGETHER WE ARE STRONG -

HELP US TO HELP YOU




POCCUNCKWUN MPO®ECCUOHAbHbIN

- COO3 MOPAKOB

SEAFARERS’® UNION OF RUSSIA

WWW.SU R.RU

BOMPOC - OTBET GOBETHI
QUESTION = ANSWER HOT LINE

HOBOG TW AHATINTVKA
NEWS ANALYTICS




